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PRVNÍ KAPITOLA
„Vidím, že jsi tím úplně posedlý.“ Travis King se zadíval na svého staršího bratra a usmál se. „A to nepovažuju za dobrou věc:“

„S tím souhlasím,“ přidal se Jackson King a zavrtěl hlavou. „Proč to považuješ za tak důležité?“

Adam King přejel pohledem z jednoho bratra na druhého a na chvíli se odmlčel, než odpověděl. Potom promluvil tónem, kterým obvykle hovořil jen ke svým podřízeným.
„Když jsme od otce převzali správu našeho rodinného majetku, dohodli jsme se taky na tom, kdo ponese zodpovědnost za kterou oblast.“ Potom chvíli čekal, protože Adam znal své bratry natolik dobře, aby věděl, že tímto diskuse nekončí.
Bratři Kingové se scházeli na společné schůzce každý měsíc a to bud zde, na rodinném ranči, nebo na vinici, kterou řídil Travis, případně na některém z tryskových letounů, které vlastnil Jackson a které pronajímal zámožným byznysmanům.
Kingova rodina podnikala v mnoha různých oblastech a tyto měsíční porady pomáhaly bratrům, aby stále udržovali významné postavení dynastie Kingů v obchodním a průmyslovém světě. Dávalo to však všem bratrům i příležitost ke vzájemné kritice jejich podnikání a jednání.
I když to – jak se právě teď domníval Adam zasahovalo příliš hluboko do jeho osobních kompetencí.
Pozvedl svoji broušenou sklenku s brandy, roztočil krouživým pohybem jantarovou tekutinu na jejím dně a pozoroval, jak se mění odraz světla od rotujícího obsahu. Věděl, že to bude chvíli trvat, než se dočká nějaké kritiky od svých bratrů. V duchu se sázel, že to bude Travis, kdo promluví první. Záhy se ukázalo, že měl pravdu.
„Víš, Adame, fakt je, že každý jsme zodpovědný za svoji oblast podnikání,“ řekl Travis a upil doušek merlo-tu ze své vinice. Dával přednost vlastnímu produktu před brandy, kterou si oblíbil Adam. Podíval se na Jacksona, který mu přikývl. „To ale neznamená, že bychom nemohli mít pár otázek k tvému podnikání.“

„Můžete mít otázek, kolik chcete,“ odpověděl Adam. Vstal, poodešel k mohutnému kamennému krbu a zadíval se do praskajícího ohně. „Neočekávejte ale, že vám odpovím na všechno.“

Jackson to pochopil jako výzvu ke konfrontaci. Pozvedl svoji sklenku s irskou whiskou a řekl: „Nechceme tvrdit, že na svém ranči si nemůžeš dělat, co chceš. Jenom se snažíme pochopit, proč se tak úporně snažíš získat nazpět každou píd země, která kdysi patřila naší rodině.“

Adam se otočil zády ke krbu a zadíval se na své bratry. Cítil to těsné pouto, které je vždy spojovalo. Věkově si byli blízá, přicházeli na svět pravidelně vždy po jednom roce, a přátelství, které se v nich utvářelo již v dětství, se od té doby ještě upevnilo. Ale to ještě neznamená, že se jim teď bude zpovídat z každého svého kroku. Je přece z nich nejstar-ší a Adam King nemusí své záměry nikomu vysvětlovat.
„Ranč je můj,“ řekl stručně. „Jestliže usiluju o opětné scelení všech pozemků, je to jen moje věc. Proč se do toho vůbec mícháte?“

„Do ničeho se ti nemícháme,“ oponoval Travis. Natáhl se pohodlně v hnědém koženém křesle a opřel si nohy o stolek. Zatímco mu na plochém břiše balancovala sklenka s vínem, pozoroval přivřenýma očima Adama. „Chtěl bych jen vědět, proč to děláš. Je to už skoro šedesát let, co ten dvacetiakrový pozemek prodal náš praděd King tomu Torinovi. Naše rodina vlastní skoro polovinu celého okresu, proč je pro tebe těch dvacet akrů tak důležitých?“

Protože si to Adam usmyslil a on nikdy ze svých záměrů neustupuje. Co si jednou vezme do hlavy, to taky udělá. Adam sjel pohledem ze svého bratra na široké čelní okno, kterým bylo vidět na louku a sad, který se rozprostíral skoro půl kilometru až k silnici.
Tenhle ranč byl pro něho vždy důležitý. Ale v posledních pěti letech se stal jeho hlavním životním zájmem a nikdo ho neodradí od toho, aby jej znovu neobnovil v jeho historické rozloze.
Venku už tma zhoustla a její černí probleskovalo jen světlo ozdobných lamp lemujících klikatou příjezdovou cestu. Tohle byl jeho domov. Jejich domov. A on už by rád viděl, jak všechny okolní pozemky jsou opět v majetku rodiny Kingů.
„Tohle je už ten poslední kousek země, který nám ještě chybí,“ řekl Adam. Za posledních pět let skoupil všechny pozemky, které před více než stopadesáti lety patřily k původnímu záboru rodiny Kingů.
Ta se usídlila ve střední Kalifornii ještě před tím, než vypukla zlatá horečka. Jejími členy byli horníci, rančeři a farmáři a také stavitelé lodí. Během let se zájmy příslušníků rodiny měnily a rozrůznily, dynastie Kingů expandovala. Všichni však přispívali k rozšiřování majetku a vlivu rodiny. Všichni – až na jednoho.
Jejich praděd, Simon King jako kdyby do této rodiny nepatřil. Byl hráč, a aby uspokojil tuto svoji vášeň, rozprodával dědictví po svých předcích kus po kuse. Naštěstí jeho potomci se opět chovali daleko rozumněji.
Adam si nebyl jistý, zda s ním toto jeho cítění pro historické rodinné vlastnictví sdílí i jeho bratři. Jediné, co věděl určitě, bylo, že on sám během posledních pěti let věnoval veškeré úsilí záměru sjednotit opět všechny pozemky, které kdysi k ranči patřily.
„No dobře,“ řekl Jackson a vrhl na Travise pohled, kterým mu naznačil, aby mlčel. „Jestli je to pro tebe tak důležité, tak v tom pokračuj.“

Adam zafrkal. „Naštěstí k tomu žádné vaše povolení nepotřebuju, ale v každém případě ti děkuju.“

Jackson se zasmál. Jako obvykle, mínění nejmladšího z bratrů bylo taky nejméně důležité. „Přeju ti hodně štěstí ve vymáhání toho pozemku od rodiny Torinových,“ řekl, usrkl ze sklenky doušek whisky a významně si povzdechl. „Ten stařík drží svůj majetek zuby nehty.“ Ústa se mu zkřivila do poťouchlého úsměvu. „V tom jste si oba podobní, brácho. Sal ti ten pozemek jen tak snadno neprodá.“

Adam se zasmál a zvedl svoji sklenku s brandy jakoby k připit ku. „Co bylo oblíbené rčení našeho otce?“

„Každý má svoji cenu,“ odpověděl Travis a taky pozvedl svoji sklenku. „Vtip je jenom v tom, najít tu cenu co nejrychleji.“

Jackson sice zavrtěl pochybovačně hlavou, ale připojil se k bratrům a taky zvedl svoji slenku. „Salvátore Torino by mohl být výjimkou z tohoto pravidla.“

„Nemá šanci,“ prohlásil rezolutně Adam, který už teď téměř vychutnával pocit úspěchu svého pětiletého snažení. Jeden tvrdohlavý soused přece nemůže být vážnou překážkou. „I když může Sal mít svoji cenu, to je pravda. Zatím.“

Gina Torino si opřela podrážku své obnošené boty o spodní trám dřevěného plotu ohrady. Ruce složila křížem na jeho horní trám a dívala se před sebe. Slunce svítilo, obloha byla modrá a jasná, tráva na pastvině byla šťavnatá a zelená a právě narozené hříbě se hemžilo vedle své matky.
„Tak vidíš, Shadow,“ zašeptala ke spokojené klisně, která se pásla několik kroků před ní. „Já jsem ti říkala, že to bude v pořádku.“

Právě uplynulou noc si tím tak jistá nebyla. Jako porodní bába prožívala těžké chvíle u komplikovaného porodu klisny, kterou vychovala taky od hříběte. Ale dnes už je všechno v pořádku a může se z úspěšného narození přírůstku radovat.
Starostlivým pohledem sledovala černobíle strakatou klisnu, líně přecházející ohrazenou pastvinou i s hříbát-kem, které se sotva drželo na vratkých nožkách. Tito cikánští koně, jak jim zde říkají, patří k nejkrásnějším koním, jaké kdy Gina viděla. Široký hřbet, hrdě nesený krk a dlouhé rousy, vlající kolem kopyt, jim dodávají nádherné vzezření. Mnoho lidí považuje tuto koňskou rasu za zmenšené Clydesdaly. Ale Gypsy horses jsou něco úplně jiného.
Poměrně malí, ale statní koně, byli původně chovaní kočovnými Romy, odkud taky pochází jejich jméno. Byli vypěstovaní tak, aby mohli tahat i celé vozy, ale jejich menší vzrůst z nich dělá domácí miláčky a téměř příslušníky rodiny. Mají zvláště rádi děti a jsou věrní tomu, kdo s nimi dobře zachází.
Pro Ginu byli koně něco víc než jenom zvířata, která se chovají a potom prodávají… byli to členové rodiny.
„Já věděla, kde tě hledat – u hříběte.“

Gina se ani neotočila, když za sebou uslyšela matčin hlas. Byl to její trvalý argument – matka vyčítala Gině, že tráví příliš mnoho času u koní, namísto toho, aby se poohlédla po nějakém životním partnerovi.
„Doufám, že ti to nevadí.“

„Měla bys mít nějaké vlastní dítě,“ rozehrála matka starou písničku.
Gina vytočila oči vzhůru. Ještě štěstí, že to matka nemohla vidět. Tereze Torinové bylo jedno, jak jsou její děti staré. Když se domnívala, že k tomu má důvod, neváhala uštědřit pohlavek i svým dospělým synům, stejně jako to dělala během jejich dětství. Kdyby Gina věděla, že to bude mít nějaký smysl, neváhala by odejít od rodiny, stejně jako to udělali dva z jejích bratrů.
„Já vím, že teď protáčíš oči vzhůru…“

Gina se musela smát. Nedalo jí a podívala se přes rameno na matku. Tereza byla malá korpulentní žena, pevných názorů. Černé vlasy už jí začaly šedivět, ale jí to nevadilo. Odmítala si je barvit a namísto toho každému připomněla, že má spoustu důvodů, aby už byla šedivá úplně. Její brada prozrazovala tvrdohlavou povahu a hnědé oči byly bystré a nic jim neuniklo.
Gina natočila tvář proti mírnému vánku přicházejícímu od oceánu a změnila předmět hovoru. Bude to tak jistější, pomyslela si.
„Zaslechla jsem tě ráno hovořit telefonem s Nickem. Je v pořádku?“

„Je,“ odpověděla Tereza a došla až těsně ke Gině. „Žena tvého bratra Nicka už je znovu v jiném stavu.“

To vysvětluje, proč má matka zase na programu úvahy o tom, že by se Gina měla vdát a mít děti. „To je radostná novina,“ zareagovala na zprávu Gina.
„To tedy je. Takže, Nick bude mít tři děti, Tony má dvě a Petr čtyři,“ zrekapitulovala matka.
Její bratři se skutečně snažili, aby zalidnili svět potomky Torinů, pomyslela si Gina s úsměvem. Stávala se tetou docela ráda. Přála by si ale, aby bydleli všichni pohromadě a ona tím měla více příležitostí si dětí užít. Ze tří Salvátorových synů jenom Tony bydlel tady na ranči a pracoval s otcem. Nick se v Coloradu stal trenérem středoškolského fotbalového mužstva a Petr žil v jižní Kalifornii, kde instaloval počítačový software bezpečnostním agenturám.
„Jsi šťastná babička, když můžeš rozmazlovat tolik vnoučat,“ řekla Gina a podívala se na matku.
„Mohla bych být ještě šťastnější,“ opáčila Tereza.
„Ale mami…“ Gina nemohla potlačit povzdech. „Máš už osm a půl vnoučate. Nemusíš mě provokovat, že bys chtěla další.“

Matka vždycky snila o Ginině svatbě. Představovala si svoji jedinou dceru, jak ji otec vede uličkou mezi lavicemi kostela k oltáři. Nemohla přenést přes srdce, že v tomto směru Gina nikterak nespolupracovala.
„Není to dobré, že jsi pořád sama, Gino,“ začala zase matka a položila ruku na plot ohrady tak prudce, že se až otřásl.
„Nejsem sama,“ oponovala Gina. „Mám tebe a tátu, bratry a jejich ženy a děti. Jak bych mohla být sama v takové rodině?“

Tereza se dostávala do varu. Když se znovu rozhovořila, podbarvoval její slova zpěvný italský přízvuk. „Žena má mít v životě po boku muže, Gino. Muže, kterého miluje a který miluje ji…“

Gina cítila, jak se její tělo vzdorovitě napřimuje, i když zčásti musela připustit, že matka má pravdu. Nebyla přece rozhodnutá nikdy se nevdát. Nikdy nemít děti. Je to jen souhra životních náhod, že to právě teď takhle vypadá. Ale přece kvůli tomu nebude nešťastná.
„To, že nejsem vdaná, mami,“ přerušila Gina matku, „přece neznamená, že nikdy nebudu žít s nějakým mužem.“

Tereza nasála nosem vzduch tak prudce, že jeden z koní v ohradě zvedl hlavu, aby zjistil, odkud ten zvuk přichází.
„O tom nechci nic slyšet.“

To Ginu uspokojilo. Protože poslední, co by si teď přála, by bylo diskutovat s matkou o svém milostném životě – nebo přesněji – o milostném životě, který žádný neexistoval. Milovala velice upřímně své rodiče. Tereza pocházela z velké sicilské rodiny a přijela před čtyřiceti roky do Ameriky, aby se vdala za Sala Torino. Ale přesto, že Sal se už v Americe narodil, ctil stejné morální zásady a předsudky Starého světa jako jeho manželka – jmenovitě, že dcera, která do svých třiceti let si nenajde manžela, je stará panna.
Naneštěstí Gina oslavila své třicátiny právě před dvěma měsíci.
„Mami…“ Gina se zhluboka nadechla a v duchu se modlila, aby zůstala klidná. Doufala, že když se nastěhovala do vlastního domku v areálu ranče, poskytne jí to více soukromí. Konečně by ji už rodiče mohli považovat za dospělou, schopnou starat se sama o sebe. Zatím ale platilo, že jsi-li jednou Torinovic dítě, jsi pořád jejich dítě.
Možná že by bylo lepší odstěhovat se z ranče úplně. Ale i kdyby k tomu došlo, stejně by musela celý den trávit na ranči, protože chov a výcvik cikánských koní jsou hlavní náplní jejího života. Takže se asi bude muset smířit s tím, že pro svoji matku bude celoživotním zklamáním.
„Já vím, já vím,“ opakovala Tereza a zdvihla ruku, aby tím podpořila svoje slova. „Jsi dospělá žena. Nepotřebuješ muže, aby ses uživila.“ Něžně Ginu objala. „Neměla jsem ti dovolit dívat se na ty různé televizní seriály, když jsi byla ještě malá. Z těch sis vzala do hlavy akorát –“

„– nesprávná ponaučení?“ dopověděla Gina se smíchem. Milovala matku, ale bylo to tak unavující stále se omlouvat za to, že není vdaná a těhotná.
„Co je to za ponaučení žít sama? Nemilovat? Ne, ne, děvče,“ Tereza ani nečekala na její odpověď, „to není žádný život.“

Bylo by jednodušší přít se s matkou, kdyby s ní Gina částečně nesouhlasila. Ale matka měla pravdu. Ten slabý hlásek v podvědomí jí připomínal, že už není tak mladá. Že by se měla vzdát těch fantazií, které už dávno vyprchaly.
Když ale přece…

„Jsem v pořádku, mami,“ řekla a snažila se přesvědčit sama sebe, že je to pravda.
Tereza ji laskavě poplácala. „Samozřejmě, že jsi.“

Gina byla ochotná přijmout matčino uklidňování. Alespoň se o tom už nemusí bavit.
„Kde je táta?“ napadlo ji najednou. „Slíbil, že se dnes ráno přijde na hříbě podívat.“

Tereza mávla rukou. „Ale má nějakou schůzku,“ říkal. „Prý je to velmi důležité.“

„Opravdu? A s kým?“

„Myslíš, že mně to řekl?“ Tereza ze sebe vydala tak znepokojující vzdech, až se tomu musela Gina zasmát.
Nic tak Terezu nerozčilovalo jako to, když o něčem nevěděla.
„No dobře, když má táta schůzku, můžeš se se mnou jít podívat na hříbátko zblízka ty.“

„Koně,“ zamumlala Tereza. „Ty a ti tví koně.“

Gina se zasmála a vzala matku za ruku. „Tak pojď.“

Když kráčely k brance v plotu ohrady, uslyšela nějaký hluk, který přiměl Ginu, aby se obrátila. Uviděla vůz, přibližující se po příjezdové cestě od silnice. Za černým luxusním off-roadem se zvedal prach a Gina ucítila někde uvnitř vzrušení, když poznala, komu ten vůz patří. Dech jí skoro uvízl v plicích a v ústech jí náhle vyschlo.
Ani se nemusela snažit podívat se na poznávací značku.
KING 1 – oznamovala, že ve voze je bezpochyby Adam King. Věděla to tak jistě, jako že cítila zemi pod svými podrážkami. Co to znamená?
„Takže Adam King je za tou důležitou schůzkou,“ poznamenala matka. „To bych ráda věděla, co tady chce?“

To by Ginu zajímalo taky. Věděla, že se to zřejmě nikterak netýká jí. Přesto však z toho měla velmi nepříjemný pocit. Zůstala stát na místě a pozorovala, jak Adam zaparkoval blízko otevřených hlavních dveří do domu. Když vystoupil a pohled jeho tmavých očí chvíli bloudil po dvoře ranče, něco v jejím nitru povyskočilo. To je hloupost, řekla si. Je hloupost cítit něco kvůli člověku, který ani neví, že ona existuje.
Adamův zrak nepřestával prohlížet vše kolem, jako kdyby podroboval Torinův ranč nějakému testu. Nakonec se jeho pohled zastavil na Gině. Úplně ztuhla. I takto na dálku cítila sílu jeho pohledu, jako kdyby se jí přímo dotýkal.
Pokývl na pozdrav matce i jí a Gina se přinutila zvednout ruku a přátelsky mu zamávat. Sotva se její ruka opět svěsila, Adam se obrátil a zmizel v domě.
„Taky ti připadá takový studený?“ zeptala se Tereza Giny. „Jako kdyby z něho čišel chlad.“

Ginu zachvátil stejný pocit, takže jí nezbylo než s matkou souhlasit. Znala Adama a jeho bratry už odmalička. A vždycky si přála tou tmou kolem jeho osobnosti nějak proniknout a nějak mu pomoct zbavit se této nevábné aury.
Zvláštní, napadlo ji. Proč se všechny ženy vždycky snaží zachraňovat muže, kteří jsou něčím poznamenaní?
Pozorovala Adama a stála na místě bez hnutí ještě i potom, co zmizel v domě, aby se setkal s jejím otcem. Najednou ucítila na sobě upřený pohled matky. „Co je?“

„Něco zvláštního jsem zahlédla v tvém pohledu, Gi-no,“ zašeptala matka, pozorující její napjatý výraz a lesk v očích.
Gina se od ní okamžitě odvrátila a namířila si to ke koním v ohradě. Stále se ještě cítila poněkud otřesená, a proto se snažila dělat dlouhé a jisté kroky. Zvedla bradu, odhodila vlasy z očí a odpověděla: „Nevím, co myslíš, mami.“

Tereza se však nedala tak snadno odbýt. Pospíchala za dcerou, vzala ji za ruku a snažila se ji zastavit. Zadívala se jí do očí a řekla: „Mě neoblafneš. Ty máš něco s Adamem Kingem? Nesmíš tomu podlehnout.“

Gina se překvapeně zasmála. „Prosím? Tohle slyším od někoho, kdo mě před chvílí domlouval, že bych se měla vdát a mít děti?“

„Ale ne s ním!“ prohlásila rezolutně Tereza. „Adama Kinga si jako tvého muže nepřeju.“

To je ale smůla! pomyslela si Gina. Protože Adam King je jediný muž, kterého bych chtěla.
DRUHÁ KAPITOLA
Adam zaklepal a netrpělivě čekal. Trhl sebou, když se dveře otevřely a za nimi se objevil menší starší muž, který jej s úsměvem vítal.
„Adame,“ řekl Sal Torino, ustoupil a gestem jej zval dál. „Přesný jako vždy.“

„Díky za pozvání, Sale.“ Adam vešel do domu a rozhlédl se. Bylo to už dlouho, co tady byl naposledy. Pozoroval, že se zde skoro nic nezměnilo.
Vstupní hala byla široká a osvětlená shora stropním oknem! Suneční světlo, které jím pronikalo, vytvářelo na borovicové podlaze zlaté ostrůvky. Na stěnách haly, která vedla až k zadním dveřím domu, byly rozvěšené zarámované rodinné fotografie, zobrazující vesměs rozesmáté dětské tváře a pyšné rodiče. Sal pokynul na dveře, vedoucí do obývacího pokoje. I tady to vypadalo stejně jako dříve. Stěny byly vymalovány pastelově žlutou barvou, masivní nábytek byl pohodlný a na kamenném krbu, nyní vyhaslém, byla měděná nádoba, plná čerstvých květin. Sal vyzval Adama, aby se posadil na pohovku a sáhl po kávové konvici, která stála na širokém stole z borovicového dřeva.
Zatímco Sal naléval Adamovi do šálku kávu, ten se procházel po místnosti a zastavil se u okna, umístěného ve výklenku. Okenní tabulky se leskly v ranním slunci a poskytovaly pohled na upravený trávník, lemovaný letitými duby. Adam však tento výhled vůbec nevnímal Jeho mysl byla soustředěná na úkol, se kterým sem přišel – přesvědčit Sala, aby mu prodal pozemek, o který měl zájem.
„Tak co tě přivádí, Adame Kingu, do mého domu tak brzo po ránu?“

Adam otočil hlavu a zadíval se na svého souseda. Sal měl sotva metr šedesát, husté černé vlasy, protkané stříbrnými nitkami, opálenou, větrem ošlehanou tvář barvy staré kůže a bystré hnědé oči.
Potom přešel ke stolu, vzal si nabízený šálek kávy a ze slušnosti trochu usrkl, přestože teď neměl na kávu vůbec chuť. Posadil se proti staršímu muži, sevřel šálek do dlaní a řekl: „Chtěl bych s vámi hovořit o tom dvacetiakrovém pozemku na vašich severních pastvinách, Sale.“

Na tváři staršího muže se rozhostil chápající úsměv. Opřel se zády o polštář pohovky a řekl: „Aha.“

Nebylo by na prospěch věci, kdyby teď Adam vykládal svému obchodnímu protivníkovi, jak moc o tu půdu stojí. Ale Sal nebyl padlý na hlavu. Za posledních několik desítek let dostal od Kingovy rodiny už několikrát nabídku na odkup tohoto pozemku a vždycky odmítl. Takže mu bylo jasné, jak důležitý obchod to pro Adama musí být. Nemělo smysl něco předstírat.
„Chtěl bych ten pozemek, Sale, a jsem ochotný vám nabídnout takové podmínky, že na tom určitě pořádně vyděláte.“

Sal zavrtěl hlavou, pořádně si lokl kávy a pomaluji polykal. „Adame…“

„Počkejte ještě,“ přerušil jej Adam. Odložil šálek na stůl a opět se na staršího muže zahleděl. „Vždyť vy tu pastvinu vůbec k ničemu nevyužíváte. Ani ke sklizni, ani ke spásání. Vy ji vlastně jen tak vlastníte.“

Sal se usmál a znovu zavrtěl nesouhlasně hlavou. Byl prostě tvrdohlavý. To by měl Adam ocenit. Potlačil v sobě netrpělivost a přinutil se ke klidnému a příjemnému hlasu. „Přemýšlejte o tom, Sale. Udělám vám zvláště výhodnou nabídku za odstoupení vaší půdy.“

„Proč je zrovna tenhle pozemek pro tebe tak důležitý?“

Tak teď už se z toho stává hra.
Adam očekával, že to bude přece jen trochu snadnější. Sal dobře věděl o Adamově snu obnovit bývalé Kingovo impérium v jeho historických hranicích. Chtěl ale Adama přinutit, aby se k tomu otevřeně přiznal.
„Je to ten poslední kousek původního majetku Kingo-vy rodiny,“ řekl nakonec Adam, „což vy dobře víte.“

Sal se opět rozesmál a Adam si už pomyslel, že se zachová jako benevolentní dědeček z pohádky. Bohužel, bylo to jen zdání.
„Tak se konečně dohodněme na nějakém obchodu, Sale. Vy ten pozemek nepotřebujete a já ho chci. Je to velmi jednoduché. Co na to říkáte?“

„Adame,“ začal Sal a odmlčel se, aby se mohl opět napít kávy. „Já prostě nerad prodávám půdu. Čo je moje, to je moje. Ty to dobře víš, protože to cítíš stejně.“

„To je pravda, jenomže ten pozemek je můj, Sale. Nebo přesněji řečeno, měl by být můj. Patřil Kingově rodině a měl by jí patřit zase.“

„Ale nepatří jí.“

Adam začal kypět hněvem.
„Nestojím o tvoje peníze,“ pokračoval Sal. Položil svůj šálek na stůl, potom vstal a chystal se k procházce po místnosti. „Ty za mnou přicházíš vždy, když se domníváš, že mě uplatíš penězi.“

„Dát někomu vydělat není snad žádný hřích, Sale,“ bránil se Adam.
„Peníze však nejsou všechno, po čem lidé touží.“

Sal se zastavil před krbem, položil ruku na bohatě tvarovanou římsu a zadíval se na Adama.
Jenomže Adam nebyl zvyklý na to, aby byl při jednání v defenzivě. Dívat se na Sala z pohodlí poskytovaného měkkými polštáři pohovky jej uvádělo do nevýhodného postavení, takže si stoupl taky. S rukama v kapsách džínsů pozoroval starého muže a uvažoval, co má asi na mysli.
„Vycítil jsem z vašich slov náznak nějakého možného řešení,“ řekl po chvilce. „Nechtěl byste mi říct, co máte na mysli, abychom se konečně nějak domluvili?“

„Ale, ale,“ odpověděl Sal. „Nebuď tak netrpělivý. Měl by ses více radovat ze života, Adame. Není dobré budovat svůj život jenom na byznysu.“

„Jenomže ten mě živí.“

Adam nebyl zvědavý na nějaké rady do života. Zejména nestál o to, aby mu Sal radil, jak si užívat. Jediné, o co měl zájem, byl ten zbývající kousek země.
„Byly ale doby, kdy jsi měl na život jiný názor.“ Sal se zamyslel a přes obličej mu přelétl úsměv. Jeho oči vyjadřovaly spíše sympatii než obchodní rivalství.
Adam znatelně zkoprněl. Nevýhodou malého města je, že všichni vědí o každém všechno. Adamovi bylo jasné, že Sal se pokouší tvářit se přívětivě a určitě by nechtěl vytahovat nějaké hříchy minulosti. Lidé se domnívají, že mu rozumí, že chápou jeho pocity a způsob myšlení. Ale mýlí se.
Nestojí o jejich sympatie, stejně jako nestojí o nějaké rady do života. Nepotřebuje, aby ho litovali. Adamův život plyne tak, jak si přeje on.
S jednou výjimkou – a tou je ten zatracený kousek země. V tomto směru se mu jeho životní plán dosud nedaří.
„Podívejte se, Sale,“ pronesl Adam pomalu a tiše. „Já tady nejsem, abych s vámi diskutoval o svém životě. Přišel jsem udělat obchodní dohodu. Takže kdybyste neměl nic proti tomu…“

Sal mlaskl nesouhlasně jazykem. „Ty jsi, Adame, člověk s přímočarým myšlením. Na jedné straně se tomu ob-divuju, na druhé straně v tom vidím jistou překážku.“

„Přestaňte chodit okolo problému jako kočka okolo horké kaše, Sale. Začíná se mi z toho už zvedat žaludek. Co byste řekl tomu, že se budeme snažit nějak se dohodnout?“

Sal se rozkročil, složil ruce na prsou, naklonil hlavu na jednu stranu a studoval pozorně Adamovu tvář, jako kdyby chtěl odhadnout jeho reakci na určitý problém. Po delší době se ozval: „Myslím, že bychom byli určitě schopni udělat dohodu, ale v poněkud jiném smyslu, než si ty představuješ.“

„Co tím myslíte?“

„Záležitost je úplně jednoduchá,“ řekl Sal a pokrčil rameny. „Ty chceš pozemek a já bych taky něco chtěl. Ale ne tvé peníze.“

„Co tedy?“

Sal pokýval hlavou, vrátil se zpět na pohovku a pohodlně se usadil. Potom se dlouze zadíval na Adama a řekl: „Znáš moji dceru Ginu, že?“

„Ano…“ Adamovi blesklo hlavou podezření.
„Chci, aby byla šťastná,“ poznamenal Sal.
„To je docela pochopitelné.“ Ale co to má, kčertu, společného s tím naším obchodem? pomyslel si Adam.
„Chtěl bych, aby se vdala a měla rodinu.“

Adama zamrazilo. Začínal být přecitlivělý na to téma.
Pomalu mu docházelo, kam starý muž míří. Najednou zřetelně slyšel tikat hodiny, které stály na krbové římse. Mouchy, které dorážely na okenní sklo, vnímal náhle jako nesnesitelný zdroj hluku. Pomalu a zhluboka se nadechl a ucítil vtíravé aroma omáčky se špagetami, která bublala v kuchyni na sporáku. Kůži měl napjatou a zdálo se mu, že má všechny nervy v těle úplně obnažené.
Znovu se nadechl, potřásl hlavou a zíral na Sala. Nechtělo se mu uvěřit, co mu vlastně Sal navrhuje. Měl pocit, že na něho dopadla tuna cihel. Starý muž se na něho díval s naprostým klidem a čekal, až to Adamovi dojde.
Myslí to Sal opravdu vážně?
Adam tušil, že to jednání se Salem nebude snadné. Byl si ale téměř jistý, že se nějak dohodnou. Ale ne takhle! Porozuměl mu vůbec dobře?
„Nechápu, co mají vdavky Giny společného s naší věcí a s tímto naším jednáním.“

„Pořád ti to ještě nedošlo?“ smál se Sal. „Tý jsi svobodný, Adame, a Gina je taky sama…“

Tak tohle tedy neplánoval.
Gina by se měla vdát.
Za něho!
V žádném případě. Zadíval se Salovi do očí á pochopil, že on to myslí smrtelně vážně, bez ohledu na to, jak bláznivě to znělo. Adam stiskl pevně zuby a několikrát se zhluboka nadechl. Nikterak to nepomohlo.
„Abych to tedy řekl úplně jasně,“ ujal se slova Sal. Natáhl ruku a položil si ji na zádový polštář pohovky. Vypadal naprosto klidně, spokojený sám se sebou. „Navrhuju ti dohodu, Adame. Vezmi si Ginu, učiň ji šťastnou. Měj s ní děti, alespoň dvě. A já ti za to dám ten pozemek.“

„Děti?“

Adamem zacloumal vztek a začínal vidět rudě. Začal lapat po dechu. Jeho mozek se náhle zatměl tak, že nebyl schopný myslet. Což bylo v této chvíli asi to nejlepší, co se mohlo stát. Protože kdyby byl nyní schopný mluvit, kdo ví, co by asi řekl.
Díval se beze slova na Sala a pozoroval, jak je starý muž klidný a spokojený, což ho ještě více rozzuřilo.
„Na to zapomeňte,“ vysoukal Adam konečně ze sebe. Jeho hlas zněl sípavě. Nebyl schopný v klidu sedět, proto vstal a odešel k oknu. Vteřinu či dvě se díval ven, potom se obrátil a viděl Sala, stále ještě sedícího na pohovce.
„Proboha, co je vám, Sale? Zbláznil jste se? Ty časy, kdy otcové obchodovali se svými dcerami, už jsou dávno pryč. Přece nežijeme ve středověku!“

Starý muž pomalu vstal, přivřenýma očima se podíval na Adama a vystřelil ukazováček do vzduchu. „Nedělám to pro svůj užitek,“ zdůraznil. „Z toho můžeš vytěžit hlavně ty. Myslíš, že bych dal Ginu každému? Myslíš, že si jí vážím tak málo, že bych ti tenhle návrh udělal bez dlouhého přemýšlení? Bez hlubokého uvažování?“

„Myslím, že jste opravdu blázen.“

Sal se zasmál, ale byl to takový ten smích bez humoru. „Opravdu chceš tak urputně ten pozemek? Udělej, co jsem řekl, a bude tvůj.“

„Nemůžu tomu uvěřit.“ Vždyť je to úplně šílené. Adam měl vždycky rád Sala Torino, ale kdo by tušil, že se může takhle pomátnout.
„Proč se ti to zdá tak nemožné?“ vyžadoval Sal vysvětlení. Vstal z pohovky a postavil se vedle Adama před okno. Sluneční paprsky pronikaly do místnosti skrze okenní tabulky a vykreslovaly na postavách obou mužů a na podlaze čtvercové skvrny. „Zdá se ti to tak nesmyslné, když se táta chce postarat o štěstí své dcery? Současně i o šťastnou budoucnost syna muže, kterého vždy považoval za svého přítele? Jsi dobrý člověk, Adame, ale žil jsi příliš dlouho sám. A moc jsi tím ztratil.“

„Sale…“ Adamův hlas zazněl varovně.
„Tak dobře.“ Sal zvedl obě ruce. „Nebudeme mluvit o minulosti, ale zaměříme se na budoucnost.“ Otočil hlavu a zíral z okna. Na nic určitého, jeho pohled byl upřený někam do dálky. Potom pokýval hlavou a řekl: „Moje Gi-na potřebuje od života něco víc než jen své milované koně a ty bys taky měl nosit v hlavě něco více než ten svůj ranč. Je to tak bláznivé domnívat se, že vy dva byste spolu mohli vytvořit něco smysluplného?“

Adam se na něho zadíval. „Vy byste po své dceři dokázal žádat, aby se vdala za muže, který ji nemiluje?“

Sal pokrčil rameny. „Láska se může časem objevit.“

„Ale nikdy ne u mě.“

„Nikdy neříkej nikdy, Adame.“ Sal se mu zadíval do očí. „Život je dlouhý a člověk není stvořený proto, aby žil sám.“

Život však není nikdy dost dlouhý pro člověka, který má nějaký cíl, a Adam poznal, že někdy je člověku lépe žít sám. Jeho hlavním zájmem bylo hledání té správné cesty. Žil tak, jak si sám přál, a způsobem, aby se nikdy nemusel nikomu za své činy omlouvat. Neměl sebemenší důvod cokoli na běhu svého života měnit.
Rozhořčení v něm vzrůstalo. Je pravda, že chtěl zatraceně moc ten kousek půdy. Stal se pro něho jakýmsi svatým grálem. Posledním elementem mozaiky Kingovy říše. Dovedl si představit to uspokojení, kdyby se mu jeho záměr podařil. Ale teď… vypadá to spíše, že si bude muset místo toho vychutnat trpkou příchuť porážky. Toto zjištění jej rozlítilo ještě víc.
„Děkuju vám, Sale. Ale nemám zájem. O nic z toho, co mi nabízíte.“

Chtěl tu půdu, ale nebyl ochotný se kvůli tomu znovu ženit. Už to jednou zkoušel. Ale manželství neuspokojovalo ani jeho ani jeho ženu a skončilo krachem. Není zřejmě stvořený pro to, aby byl manželem.
„Přemýšlej o tom,“ vyzval jej znovu Sal, který právě něco sledoval oknem.
Adam se taky zadíval stejným směrem a spatřil Ginu a její matku. Zatím co je pozoroval, Tereza se s dcerou rozloučila a ponechala ji samotnou uprostřed jejích malých roztomilých koní.
Slunce právě proniklo mraky a ozářilo Ginu jako nějaký obrovský divadekní reflektor. Její dlouhé tmavé vlasy jí poletovaly kolem ramen, a když se se smíchem otočila, naskytl se Adamovi takový obrázek, že musel ještě pevněji zatnout zuby.
„Neděláš dobře,“ poznamenal Sal. „Moje Gina je nádherné děvče.“

Adam odvrátil pohled od dívky v ohradě a zadíval se muži, stojícímu vedle něho, do očí. „Pusťte to z hlavy, Sále. Raději začněte přemýšlet realisticky a stanovte nějakou pro nás oba přijatelnou cenu za váš pozemek.“

Situace se oběma začala vymykat z rukou a Adam měl pocit, že se na něho hroutí stěny místnosti. Nevěděl, zda je Sal opravdu blázen nebo ne. Ale určitě je, kdo by dnes byl schopný kupčit se svými dětmi?
Jako poslední pokus vypálil Adam na Sala otázku: „Co si kčertu myslíte, že by tomu asi Gina řekla, kdyby vás takhle slyšela mluvit?“

Sal pokrčil rameny. „Ta se to nesmí dozvědět.“

„Žijete ve stálém nebezpečí, Sale.“

Starý muž zafrkal. „Já vím sám, co je nejlepší pro moje děti. A taky vím, co by bylo dobré pro tebe, Adame. Tohle by byl nejlepší obchod, který bys udělal. Takže bys to měl být spíš ty, kdo by se měl řádně rozmyslet, než udělá definitivní rozhodnutí.“

„Já už jsem se rozhodl, Sale,“ ujistil jej Adam. „S Gi-nou se neožením, ani se žádnou jinou. Ale pokud vy byste změnil svůj názor, zavolejte mi.“

Adam se chystal k odchodu. Krev mu vřela v žilách a cítil, jako by mu i celá kůže hořela. Zatracený chlap, jak může něco takového vymyslet? Vyšel do haly a několika dlouhými kroky došel k hlavním dveřím ve stejném okamžiku, kdy vstoupila Tereza. Trhla sebou.
„Adame?“

„Terezo!“ Pozdrav doplnil kývnutím hlavy, vrhl ještě jeden zničující pohled na Sala, který ho vyprovázel, a vyšel z domu.
Konečně mohl zase volně vydechnout. Ostrý vzduch byl prosycen pachem koní a vzdáleného oceánu. Chladný vánek mu čechral vlasy, a aniž by si to Adam uvědomil, zadíval se na pastvinu, kde si Gina hrála se svými koňmi.
I na tu dálku k ní náhle pocítil jistou přitažlivost, něco, co se mu už velmi dlouho nestalo. Naposledy se s Ginou setkal na pohřbu své ženy a syna. Byl tehdy příliš zahloubaný do svého smutku, než aby si jí lépe všiml, a od té doby trávil většinu času prací na ranči.
Namísto toho, aby nastoupil do svého vozu, ke svému vlastnímu překvapení zamířil k ohradě s koňmi.
Gina sledovala přicházejícího Adama a prosila své hormony, aby se uklidnily. Zřejmě ji však příliš neposlouchaly. Naopak, namísto toho, aby přestaly jitřit její city, začaly dráždit každý nerv v jejím těle. Byla sice velmi překvapená, ale nějak podvědomě to očekávala.
„Klid, Shadow,“ domlouvala klisně a hladila ji po krku. „Já jsem takový idiot.“

„Ahoj, Gino!“

Sebrala se a otočila tvář k Adamovi. Setkala se s pohledem Adamových tmavých očí a bylo jí jasné, že se sama nikdy dostatečně neuklidní. Jak je možné, že tento muž v ní dokáže zažehnout úplný ohňostroj citů? Jak to, že právě Adam King je schopný v ní roznítit takovou touhu?
„Ahoj, Adame,“ vypravila nakonec ze sebe a v duchu si gratulovala, že dokázala udržet svůj hlas pevný a klidný. „Cože tak brzo zrána?“

„Chtěl jsem tu záležitost vyřídit co nejdříve.“ Tvář se mu poněkud zkřivila a hned se pokusil tvářit se neutrálně. „Měl jsem schůzku s tvým otcem.“

„Ohledně čeho?“

„Ale nic,“ odpověděl rychle, takže Gině bylo okamžitě jasné, že šlo o něco důležitého. Ale protože znala dobře svého otce, věděla, že se to mohlo týkat čehokoli.
Nakonec, sotva mohla čekat, že jí to Adam prozradí, takže svoji zvědavost odložila na pozdější dobu. Možná že se jí podaří vydolovat to z otce. Přestala se vyptávat, měla obavu, aby nezačala plácat nějaké nesmysly.
Adam přistoupil blíž k ohradě, opřel se předloktím o dřevěný plot a přimhouřil oči proti rannímu sluníčku. Náhlá změna směru větru od Adama k Gině přinesla k jejím čichovým buňkám jeho mužské aroma.
Žádná voda po holení, konstatovala. Jen holicí mýdlo a ten typický mužský pach. Tím hůř, když se mám pořádně nadechnout, pomyslela si.
„Vypadá to, že máš nový přírůstek do svého stáda,“ řekl a ukázal hlavou na hříbě.
Gina se zazubila a zadívala se s pýchou na novorozeně, tulící se k mámě. „Narodil se tuhle noc. Přesněji řečeno, uprostřed noci. Byla jsem vzhůru až do čtyř hodin ráno –proto asi vypadám jako Frankensteinova nevěsta, že?“

Já idiot. Ještě upozorňuju na to, jak příšerně vypadám. Vidím Adama poprvé od doby, kdy jsme se setkali na pohřbu, a já vypadám jako po flámu. To snad není pravda, plísnila se v duchu.
„Náhodou ti to moc sluší,“ oponoval.
„To ti tak věřím,“ zasmála se Gina a poplácala Shadow po šíji. Potom se mrštně protáhla plotem ohrady. Věděla, že by správně měla dojít ten kousek cesty až k brance, ale byla na to příliš unavená a nebylo to poprvé, kdy si takto krátila cestu.
Špičkou boty však zavadila o spodní trámek a rozplácla se na zemi jak široká tak dlouhá. To je tedy perfektní. Já se tady natáhnu tváří do prachu přímo před Adamem. Nic lepšího se mi nemohlo podařit.
Adam okamžitě přiskočil, objal ji kolem ramen a pomohl jí vstát.
Odhrnula si vlasy z tváře, zadívala se do jeho tmavě čokoládových očí a řekla: „Děkuju –“ Vše, co chtěla ještě dodat, zůstalo nevyřčené, protože jí v ústech úplně vyschlo.
Žár v jeho očích byl nepřehlédnutelný. Byla jím zasažena, jako kdyby na ni namířil plamenomet. Krev v ní vřela, dech se zastavil v plicích a žaludek začal tančit divokou piruetu. Stála a jen na Adama zírala. Teplo přecházející z dlaní svírajících její nahé paže jen zvyšovalo ten omračující pocit.
V okamžiku, kdy se právě chystala říci něco na omluvu či na vysvětlenou, proč tady najednou stojí jako solný sloup, se Adam zeptal: „Nechtěla bys se mnou zajít na večeři?“

TŘETÍ KAPITOLA
Vyřkl ta slova dříve, než stačil sám sebe zarazit. Teď už je nemohl vzít zpět. Pomyslel si – nakonec, proč ne?
Sám se tím překvapil a podle výrazu Gininy tváře usuzoval, že byla překvapená i ona. Zatraceně, nepředpokládal, že podlehne tomu žhavému nutkání, které pulzovalo někde uvnitř něho. V každém případě musím být ve střehu, pomyslel si.
Neočekával, že Gina bude působit tak svůdně. Posledně, když ji viděl, tak si toho ani nevšiml. Ale nyní – stačilo, aby se na ni podíval, a ozvalo se v něm něco, vůči čemu se domníval, že je zcela imunní. Na druhé straně, byl přece jenom muž, proč by se v něm nemohla probudit touha, ukrytá někde hluboko v jeho organismu.
Zatímco na něho upírala pohled svých zlatých očí, slyšel podvědomě znovu a znovu návrh jejího otce. Rychle a divoce proudící krev v jeho žilách mu napovídala, že by možná přece jenom měl přehodnotit své náhlé a razantní odmítnutí Salova návrhu. Najednou mu už nepřipadalo manželství s Ginou Torino tak nepřijatelné a nemožné.
Ani se mu nechtělo uvěřit, že o jeho návrhu začíná vážně přemýšlt. Nakonec, nemuselo by to být navěky. Vždyť by nemuseli mít hned dítě. Kdyby si teď Ginu vzal, získal by vytoužený kus půdy. Potom by se mohl rozvést, pokud možno po dobrém, a všichni by byli spokojení.
Nezačíná být ale stejný blázen jako Sal, když takhle uvažuje? Asi ano. Na druhé straně, Adam byl vždy schopný hodnotit situaci z různých úhlů pohledu a teprve potom udělat definitivní rozhodnutí. Takže toto je v každém případě jedna z možností.
Nebylo by ale možné tento jeho momentální nápad chápat jako snahu Sala podvést? Určitě ne! Tento bizarní plán se přece zrodil v hlavě jejího otce. Ale co Gina?
Zatraceně!
Během okamžiku po ní přejel pohledem od hlavy až k patě. Nemohl si nevšimnout bystrých zlatých očí, krásně vykrojených úst, dokonalého poprsí, které napínalo látku denimové košile, oblých boků a dlouhých nohou, jejichž půvab nestačily skrýt ani obnošené džínsy. Pohled na ni by musel nadchnout každého muže a způsobit, že se mu v ústech začnou sbíhat sliny. Bude muset ten Salův návrh dobře promyslet.
„Vypadáš nějak překvapená,“ řekl, když viděl, že Gina zaraženě mlčí.
„Taky že jsem.“ Otírala si rozpačitě dlaně o džínsy na stehnech, ale bylo to zřejmě proto, že se jí z nervozity úplně zapotily. „Nemluvili jsme spolu už asi pět let, Adame.“

To je pravda. Nebyl, stejně jako jeho bratři, příliš společenský člověk. A v posledních letech se nestýkal ani se svými sousedy. „Jsem stále velmi zaměstnaný.“

Zasmála se a ten zvuk jím projel jako veselá hudba. Až se mu zastavil dech. Co to je? Ozývá se v něm žádostivost? S tím by si měl umět poradit. Nenechá se přece zatáhnout do nějakého vztahu.
Na druhé straně by ji ale opravdu chtěl. Po všech těch letech, kdy nic podobného nezažil, jej zalil velmi příjemný pocit. Určitě by to stálo za to. Měl by Ginu i pozemek. Až by ho ta nutkavá žádostivost přešla, mohli by se rozvést.
„Takže jsi byl zaměstnaný. Pět let?“

Pokrčil rameny.
„A co ty?“

„Co já?“ Nadzvedla obočí, naklonila hlavu na jednu stranu a zadívala se na Adama. „Je těžké říct jednou větou, co všechno se sběhlo za těch pět let.“

„Proto spolu půjdem na tu večeři.“

„Napřed bych se ale chtěla na něco zptat.“

„Samozřejmě.“ Ženy mají vždycky nějaké otázky.
„Proč?“

„Co proč?“

„Proč mě zveš na tu večeři?“ Zastrčila si ruce do zadních kapes džínsů a trochu se prohnula v zádech, čímž se zvýraznilo její poprsí. „Proč tak najednou?“

Adam si slabě odfrkl. „O nic nejde. Viděl jsem tě po dlouhé době, promluvili jsme spolu, tak jsem se zeptal. Jestli nemáš zájem, tak řekni.“

Chvíli se na něho mlčky dívala. Adam věděl, že neodmítne, byla jen zvědavá. A navíc, byl si jistý, že ona cítí totéž co on – to zvláštní tělesné vábení.
„Oba musíme večeřet,“ dodal, „tak proč ne spolu?“

„Dobře… kam mě vezmeš?“

„Což takhle do Serenity?“

„To zní dobře,“ odpověděla stručně, ale ve skutečnosti se jí chtělo říct: to je fantastické, už se nemůžu dočkat, proč jsi s tím tak dlouho otálel?
„Takže zítra večer. V sedm?“

„Fajn, v sedm.“

V okamžiku, kdy vyslovila souhlas, zahlédla v jeho tmavě čokoládových očích záblesk uspokojení. „I když bych stejně ráda věděla, co tě tak náhle přimělo mě pozvat,“ dodala.
„Jestli se ti nechce, Gino, stačí říct ne,“ připomněl znovu.
„Nic takového neříkám.“ Vytáhla ruce z kapes a zkřížila je na prsou.
„To rád slyším,“ odpověděl, vzal ji za ruku a dlouho ji držel ve své. Díval se jí do očí, potom se usmál a řekl: „Takže zítra v sedm tě vyzvednu a ty mně budeš vyprávět, co všechno jsi za těch pět let prováděla, ano?“

Adam byl kouzelný. Přátelský. Usměvavý. A začal dokonce flirtovat!
Něco se tady určitě děje, pomyslela si. Něco, co jí zatím neřekl, nebo nechtěl říct. V žádném případě však to jeho pozvání neodmítne.
„Budu připravená.“

„Takže zítra na shledanou.“ S milým úsměvem se otočil a rozhodnými kroky šel ke svému off-roadu, zaparkovanému poblíž domu.
Gina stála a s potěšením jej pozorovala. Jeho pozadí vypadalo v těch tmavomodrých džínsech velmi přitažlivě. Dlouhé nohy jen podtrhly elegantní chůzi a tmavě hnědé vlasy se mu leskly v paprscích slunce.
Srdce se jí tetelilo v hrudi a vkrádal se do něho zvláštní pocit. „Ach, Gino, Gino,“ šeptala si, „řítíš se po hlavě do průšvihu.“

Být v Adamově blízkosti a upoutat jeho pozornost stačilo, aby se znovu probudily její sny a fantastické představy. Byla celá rozechvělá, asi jako tehdy, když vypila během hodiny tři silné kávy. Jenom Adam King byl mocnější drogou než kofein.
Ještě když Adam odjížděl po příjezdové cestě z jejich ranče, měla zrychlený tep.
Nevědomky si hladila levičkou pravou dlaň, kde se jí Adam dotkl. Teprve když se prach za jeho vozem usadil, Gina obrátila pohled k domu. Adam jí určitě nebude chtít prozradit, proč k nim dnes přijel, ale byla přesvědčená, že se to nakonec dozví od otce.
„Nechce se mi tomu věřit,“ mumlala Gina a obcházela nervózně velký obývací pokoj. Musela už urazit alespoň třicet kol během těch posledních dvaceti minut, po tom, co se jí otec přiznal, o čem s Adamem jednal. Její hněv vzkypěl vždy, když si na to vzpomněla. Nebyla schopná v klidu posedět. Při každém druhém kroku vrhla na otce nenávistný pohled. Když zjistila, že je konečně schopná souvisle mluvit, zeptala se: „Ty ses vlastně snažil mě prodat, že?“

„Úplně to překrucuješ, Gino.“ Sal seděl zdánlivě klidně na pohovce, ale jeho starostlivý výraz byl přece jen poznamenaný pocitem viny.
„Myslíš, že přeháním?“ Vyhodila ruce vzhůru a zase je nechala klesnout podél těla. „Co jsem? Princezna ve věži? A jsi ty snad nějaký mocný feudál? To zní jako nějaký případ z historického románu.“ Zastavila se a namířila na otce ukazováček. „Jediný rozdíl je v tom, že my žijeme v jedenadvacátém stoletů“

„Ženy jsou vždycky moc přecitlivělé,“ zamumlal Sal. „Proto světu musí vládnout muži.“

„To si opravdu myslíš?“ zeptala se Tereza Torinová, která právě vešla do místnosti a plácla muže přes paži. „Muži řídí svět jen proto, že jim to ženy dovolí.“

Normálně by se tomu Gina musela zasmát, ale v tomto okamžiku byla příliš rozčilená, než aby v tom spatřovala něco humorného. Ach, ti muži! Vykopat velikou jámu a všechny je tam naházet. Co tomu otcově plánu asi říkal Adam?
Aby teď chodila kanály. Jé možné, aby člověk z ostudy umřel?
„Tys to sama říkala, že by se Gina měla vdát a mít děti,“ začal Sal ze všeho obviňovat Terezu.
„To je pravda, ale ne tímto způsobem a ne s ním.“

„Co je špatného na Adamovi?“ vyzvídal Sal.
„V jeho minulosti je… něco…“ Bylo vidět, že o tom Tereza nechce mluvit.
„Neznáš Adama dost dobře na to, abys mohla něco takového říkat,“ ozval se Sal.
„A ty ho znáš zase tak dobře, že mu chceš prodat dceru?“

Výměna argumentů pokračovala, ale Gina je sotva poslouchala. Hlasité hádky nebyly v jejich rodině nijak vzácné, stejně jako upřímný smích. Italové svůj život žijí naplno, říkávala vždy matka. Otec na to zase obvykle podotkl, že žijí spíše nahlas.
Je pravda, že ona i její bratři si užili smíchu a křiku dost, ale přesto se všichni stále bezvýhradně milují.
Ale dneska… nejraději by svého tátu uškrtila, přestože ho tolik miluje. Gina se rozhlédla po místnosti. Z každé stěny na ni koukali ze zarámovaných fotografií nějací členové rodiny. Byly tam i staré, ještě černobílé fotografie prarodičů a praprarodičů, fotografie příbuzných v Itálii a bratranci a séstřenice, se kterými se v životě nesetkala. A potom samozřejmě Gina sama. Se svým prvním koněm, jako členka vítězného školního družstva v softballu a samozřejmě při promoci. Pokud někde byla Gina, byla vždy sama. Bez manžela, bez dětí.
Prostě jen teta Gina.
Stará panna.
Torinova rodina byla značně rozvětvená. Všichni měli děti a ti zase svoje děti. Až na jednu – Ginu. Byla výjimkou z pravidla.
Gina však vždy chtěla mít svoji rodimu. Věřila, že jednou, až přijde ten pravý čas, se taky stane matkou. Ale čas utíkal, rodiny bratrů se rozrůstaly a ona zůstávala stále sama.
Takové a podobné myšlenky jí vířily hlavou, když se najednou ve svém pochodu zastavila, utišila proud vzpomínek a soustředila se na sluneční paprsky, pronikající oknem do místnosti. V jasném světle bylo vidět částice prachu, poletující vzduchem. Vůně matčiny omáčky sem stále ještě pronikala z kuchyně a Gina se jí cítila obalená jako vroucím objetím.
Sal, který se pořád ještě mračil na manželku, vrhl na Ginu starostlivý pohled a řekl: „Byl to stejně jen ztracený čas. Zlobíš se na mě pro nic za nic, Gino. Adam můj návrh odmítl.“

„Odmítl?“

„Samozřejmě, že odmítl,“ připojila se Teraza na pomoc manželovi.
„Tak je to!“ postěžoval si Sal.
„Adam King není člověk* který by o takových věcech žertoval,“ připojila se Tereza. „Je sice okolo něho jistá nejasnost…“

Gina opět pozvedla oči k nebi. Tereza nevěří nikomu, kdo nemá rád špagety.
„Na Adamovi není nic špatného,“ oponoval Sal. „Je to dobrý obchodník, je zámožný a nemuseli bychom se obávat, že si bere Ginu pro peníze.“

„Pomoz mi, bože!“ zaúpěla Gina. „Za to ti tedy moc děkuju, otče.“

„A taky,“ pokračoval Sal okamžitě, aby ho ani Tereza ani Gina nemohly přerušit, „potřebuje ženskou.“

„Měl ženu,“ připomněla Tereza.
„Ale ta je mrtvá,“ opáčil Sal.
„Takže jsi mu nastrčil mě?“

„Není dobré člověku být sám,“ odpověděl otec.
„Ach, bože!“ Gina sklouzla na pohovku a zírala na otce. „Chcete zase s matkou rozehrát tu starou písničku? Měli byste konečně přeladit na něco jiného!“

„Není žádný důvod, abychom byli nějak vynalézaví,“ řekla Tereza.
„Žádný důvod?“ Gina se překvapeně podívala na matku. To je typické, před chvílí se Tereza rozčilovala na manžela, ale sotva pocítila, že prohrává, okamžutě se postavila na jeho stranu.
„Mami, já vím že to táta myslel dobře, ale tohle je…“

Zarazila se a potřásla hlavou.
„Já ani nenalézám slov pro takové jednání. Je to… ponižující, urážející, nesmyslné.“

Tereza se nadechla. „Příliš to dramatizuješ.“

Gina na ni vytřeštila oči. Jak s ní můžou rodiče takhle jednat? Proč s nimi pořád ještě žije pohromadě na ranči?
Chtělo se jí plakat. To je opravdu tak ponižující. Určitě by tomu nikdo nevěřil – vlastní otec jí chce kupovat ženicha.
Cítila, jak se jí sevřela hruď. Ani pořádně neslyšela, co začala matka mumlat. V tomto okamžiku už na rodiče vůbec nemyslela.
Co si o tom musí myslet Adam? Raději to nechtěla vědět. Musí to pustit z hlavy. Vždyť se s ním už nemůže setkat. To taky znamená, že s ním zítra na žádnou večeři nepůjde.
Všechno se to zhatilo.
Obrátila se k otci. Proč ji pozval na večeři, když mu řekl, že si ji v žádném případě nevezme za ženu?
Co to všechno znamená? Už z toho dostávala migrénu.
„Tak co?“ zeptal se Sal. „Jak dlouho budu čekat, než se to všechno vyřeší?“

„Myslím, že hodně dlouho,“ zamumlala.
Vložila se do toho Tereza. „Nechceš, abych Adamovi zavolala a všechno mu vysvětlila?
„Bože, jen to ne!“ vyskočila Gina. „Copak jsem malá holka?“

„Chtěla jsem ti jenom pomoct,“ omlouvala se matka. „Vysvětlila bych mu, že tvůj otec je blázen.“

„Tak pomalu,“ ozval se Sal. „Já nejsem žádný cvok.“

„To je otázka diskuse,“ odsekla Gina.
„Nechtěl jsem ti nějak ublížit,“ omlouval se Sal.
I když Ginu tak nesmírně rozčílil, přece ho měla ráda. „Já vím, tati. Ale, prosím tě, už se nemontuj do mého soukromého života.“

„Dobře, dobře,“ souhlasil.
Protože se její rodiče zase začali spolu hádat, Gina raději odešla. Byla příliš unavená na to, aby s nimi pořád ještě bojovala. Přešla dvůr a zamířila rovnou do svého domečku. Tam bylo ticho a prázdno. Neměla ani žádného domácího mazlíčka. Protože trávila většinu času u koní, neměla by na žádné jiné zvíře ani čas.
Vešla do svého obývacího pokoje. Rozhlédla se po známém místě, ale připadalo jí, jako kdyby se nyní na vše dívala jinýma očima.
I tady, stejně jako v hlavní budově, měla rozvěšené zarámované fotografie. Hlavně obrázky neteří a synovců. Děcka s úsměvy často poznamenanými chybějícími zuby. Momentky ze zábavních parků, na cikánských koních, při jídle u kuchyňského stolu. Měla na stěnách taky řadu dětských kreseb, vždy s podpisy malých umělců.
Potom tady byly hračky. Některé ležely přímo na kávovém stolku, jiné byly uklizené v bedně pod oknem. Panenky, hasičská auta, hry a knížky pro děti.
To byl dětský svět Giny. A asi bude navždy. Bude stále jen oblíbenou tetou. Děti, které miluje, nebudou nikdy její vlastní. A bezpochyby skončí jako milá stará paní s domem plným koček.
Slzy se jí draly do očí, když si to představila. Její dům nikdy nebude skutečným domovem. Děti sem budou přicházet, ale nikdy tady nezůstanou. Nanejvýš by to mohl být dům duchů dětí, které mohla mít, ale nikdy neměla.
Pokud neudělá něco mimořádného.
Něco, co by od ní nikdo nečekal.
Zejména ne Adam King.
ČTVRTÁ KAPITOLA
Večeře s Adamem Kingem – zvláště tato – vyžaduje něco víc než jen nové šaty.
Gina se otáčela před zrcadlem a zjistila, že jí ty černé šaty opravdu velice sluší. Jejich délka končila nad koleny a sukně se vždy rozvířila kolem jejích nohou, kdykoli se prudčeji otočila. Živůtek měl právě tak hluboký výstřih, aby dostatečně naznačil, co je skryto pod hedvábnou látkou a ramínka byla velice úzká a delikátní.
Vlasy jí spadaly v bohatých vlnách až na záda a její nové sandály na vysokém podpatku jí přidaly skoro deset centimetrů na výšce.
„Výborně,“ řekla a usmála se na ženu za sklem. „Dokážu to. Všechno dopadne dobře. Jsem připravená.“

Obraz v zrcadle však nebyl spokojený. Trochu se zamračila a trhla sebou, když se ozvalo zaklepání na dveře.
Potřásla hlavou, vzala kabelku a spěchala ke dveřím. Když otevřela, nenašla tam Adama, ale svého bratra Tonyho.
„Zrovna jsem říkal matce, že se za tebou půjdu podívat. Doufám, že proti tomu nic nenamítáš?“

„Upřímně řečeno namítám,“ řekla a zadívala se přes jeho rameno na příjezdovou cestu.
„Proč?“

„Mám rande.“ Zamávala mu rukou před obličejem. „Právě odcházím na schůzku. Dík za to, že ses na mě přišel podívat, ale já teď opravdu nemám čas. Ahoj.“

Nedbal na to, co mu říkala, a vstoupil do dveří domku. Gina si povzdychla, když viděla jeho zaprášené boty, potom se otočila a zeptala se: „Co tady vůbec děláš?“

„Matka mi říkala, co ti vyvedl otec.“

„No nádhera!“

Jestli matka volala taky Petrovi a Nickymu, tak potěš pánbůh. Teď už zbývá jen dát o tom inzerát do místního tisku.
„Zřejmě to táta dost zbabral. Ale jestli potřebuješ chlapa, jednoho bych znal.“

„To ti moc děkuju, ale nechci,“ odpověděla Gina a snažila se bratra vystrnadit dřív, než se objeví Adam.
„Tak běž, běž,“ pobízela jej gesty rukou.
Tony pokrčil rameny. „Chtěl jsem jen říct… ten Mike z banky je senzační chlap. A má v zaměstnání vynikající postavení.“

„Ty ses od táty nijak nepoučil?“

„Tátova chyba je, že se zaměřil na Adama. To je špatný typ,“ řekl Tony. „On je sice dobrý chlap, ale emocionálně je na tom špatně.“

„Ale, ale!“ potřásla hlavou Gina. „Bratříček je psycholog. Zase čteš časopisy své ženy, že?“

Zazubil se a mrkl na ni torinovskýma zlatýma očima. „Přestaň s tím. Myslíš, že jsem jen pitomý nádeník na ranči?“

„Co kdybys šel domů a se vším se svěřil své ženě?“

„Nač ten spěch?“

Zdálo se, že teprve teď si Tony všiml, že Gina někam pospíchá. „Vypadáš senzačně,“ dlouze hvízdl. „Říkala jsi, že máš rande?“

„A nemůžu snad? Vypadáš, jako kdyby tě to nějak moc překvapilo.“

„Pokud vím, nikdy jsi nikam nechodila.“

„Jak vidíš, zmýlil ses.“ Zčásti však měl Tony pravdu. Byla opravdu společensky poněkud stydlivá a nikdy se žádných party nezúčastňovala. Možná že to bylo taky tím, že měla jen bratry a žádnou sestru, se kterou by mohly něco podnikat.
„S kým jdeš?“

„Do toho ti nic není. Tak už vypadni!“

„Proč mi nechceš říct, kdo je ten šťastlivec?“

„Ahoj, Tony.“

Oba se otočili při zvuku toho hlubokého hlasu, který právě pozdravil. Na verandě stál Adam a světlo, pronikající z domu otevřenými dveřmi, osvětlovalo celou jeho postavu. Měl na sobě perfektně ušité černé šaty a tmavě červenou kravatu. Zdálo se, že mu to v tom elegantním obleku sluší stejně jako v džínsech a flanelové košili. Jeho pohled přelétal z Giny na Tonyho a zase zpět. Zahlédla v jeho očích dokonce záblesk pobavení.
„Tak jak dlouho tady budeme takhle stát,“ zeptala se, aby se něco dělo.
„Ahoj, Adame,“ ozval se konečně Tony. Vyšel na verandu a napřáhl paži.
Adam mu stiskl ruku a potom se zadíval na Ginu. Jeho pohled stačil, aby jí začalo srdce tlouct rychleji a hlava se jí zatočila.
„Vypadáš nádherně,“ pochválil ji.
„Díky. Tony právě odchází.“

„Ne, neodcházím.“

„Ale my už musíme jít,“ nedal se vyvést z míry Adam a nabídl Gině rámě. Výraz Tonyho tváře byl nepopsatelný. Gina se na něho usmála a proklouzla kolem bratra ven, aby se připojila k Adamovi. Přes rameno vrhla ještě pohled na Tonyho a řekla: „Nezapomeň zamknout, až budeš odcházet, ano?“

Restaurace byla fantastická. Byla umístěna těsně na okraji útesu a jednou prosklenou stěnou byl nádherný výhled na oceán. Obraz moře, jehož vlny se tříštily o skály, osvětlené jen měsíčním světlem, dovedl vyrazit dech i nejnáročnějším hostům. Světla, umístěná ve stěnách a stropě byla navržena tak, aby bylo na vše dostatečně vidět, ale aby při tom bylo v sále decentní šero. Však taky byla restaurace Serenita velmi vyhledávaným místem.
Zvonění sklenek a šum tlumené konverzace, spolu s nevtíravou džezovou hudbou, vytvářely i po akustické stránce příjemné prostředí. Na doplnění vhodné atmosféry byla na každém stole umístěna zapálená svíce, jejíž míhající se plamen působil na hosty doslova magicky.
To vše bylo zárukou perfektního zážitku. Adam se projevil jako pozorný a ohleduplný partner a nedal sebemenším způsobem najevo, že by byl ovlivněný netaktním jednáním jejího otce. Přestože Gina byla vším doslova okouzlená, nemohla se zpočátku zbavit nepříjemného tlaku, který jí svíral žaludek. Naštěstí se toho brzy zbavila a teď, po výborné večeři, už jen vychutnávala poslední doušky výborné kávy, kterou si před odchodem objednali.
Teď už jen uskutečnit ten svůj záměr, kvůli kterému tohle všechno podnikla – nebo podlehnout citům a na všechno zapomenout. Skleněnou stěnou, vedle které seděli, pozorovala vlny, beznadějně narážející na skalní útesy, při čemž vytvářely bílou tříšť stoupající vzhůru.
„Na co myslíš, Gino?“

„Prosím?“

Otočila hlavu a všimla si, že na ni Adam zadumaně hledí. „Promiň. Někam se mi zatoulaly myšlenky,“ omlouvala se.
„Můžu se zeptat kam?“

A máme to tady, pomyslela si a svírala v prstech ouško kávového šálku. Buď mu to řeknu teď, nebo už nikdy.
„Adame,“ řekla dříve, než ztratí odvahu o tom mluvit. „Já vím, o čem s tebou otec hovořil.“

Tvář mu ztuhla. „Cože?“

Teď bylo na ní, aby se na něho usmála. Potřásla hlavou a pokračovala. „Otec se mi nakonec se vším svěřil. Zapomeň na to, prosím.“

Posunul si židli blíž k ní, trochu se zamračil a uchopil svůj šálek kávy. „Řekl ti, že jsem jeho návrh rezolutně odmítl?“

„Ano, řekl mi to.“ Gina se odvrátila od výhledu na moře, aby se mu mohla podívat přímo do očí. „Mimochodem, moc ti za to děkuju.“

„Není za co.“ Adam ji upřeně pozoroval a čekal.
„Zbývá mi tedy jenom jedna otázka: proč jsi mě pozval na tuto večeři, když jsi odmítl přistoupit na otcův obchod? Co tím sleduješ?“

Sevřel ústa do úzké linky. „Tohle nemá nic společného s politikou tvého otce.“

„Tomu nerozumím,“ odpověděla Gina tiše a bezděky objížděla horní hranu šálku ukazováčkem. „Když o tom přemýšlím, nenalézám důvod proč…“

„Gino!“

„Předpokládám, že když ti otec –“ hledala vhodné slovo, „předložil ten svůj návrh, tvoje reakce byla záporná.“

„Samozřejmě,“ potvrdil Adam. „A potom…“ usmála se, když viděla, jak se zamračil,
„potom jsi vyšel z domu a uviděl jsi matku a mě. Začal jsi přemýšlet. Možná že sis řekl, že by to nakonec nebyla tak špatná myšlenka.“

Adam se trochu nadzdvihl na židli a téměř se předklonil přes stůl s pohledem upřeným do jejích očí. „Abych předešel nedorozumění, nepozval jsem tě, abych požádal o tvoji ruku.“

Gina se rozesmála. „Nic takového od tebe v žádném případě nečekám. Pozval jsi mě prostě na rande.“ Zazubila se a rozhlédla se kolem. „Je to tady nádherné. Mimochodem, předpokládám, že mě pozveš i na další schůzky. A po nějakém čase uvidíme.“

Dlouhou chvíli na ni mlčky zíral a Gina nabyla přesvědčení, že ona má pravdu. Ať už to bylo jakkoli, Adam si ten původní otcův návrh zřejmě rozmyslel. Svým způsobem to bylo dobré. Samozřejmě, Gině se moc nelíbilo, že by byl Adam ochotný si ji vzít jen kvůli tomu pozemku. Na druhou stranu, byla do něho zamilovaná už od svých čtrnácti let, což jí usnadňovalo realizaci jejího plánu.
„Tak to by stačilo,“ řekl a pokynul vrchnímu, aby mu přinesl účet. „Je mi líto, že to takhle vyústilo. Myslím si, že bychom v tom už neměli pokračovat. Odvezu tě domů.“

„Není důvod tak pospíchat,“ řekla, usadila se pohodlně do své židle a pozorovala ho. „Já tě znám, Adame. Chápu, že jsi v rozpacích a cítíš se zaskočený.“

„Gino, jak vidím, všechno je velké nedorozumění a já se ti za to omlouvám.“

„Ale já to za nedoromumění nepovažuju,“ řekla. „Naopak, domnívám se, že situace je docela jednoduchá.“

„Jak jednoduchá?“ otázal se netrpělivě.
„Podívej se. Já dobře vím, co pro tebe to sjednocení vašeho ranče v historických hranicích znamená,“ řekla a uspokojilo ji, když v jeho očích spatřila souhlas. „A taky chápu, co se domníváš, že v dané situaci musíš udělat.“

„Mysli si o tom co chceš,“ odpověděl Adam a čekal, až mu vrchní přinese účet. Když se objevil a zase odešel, Adam pokračoval: „Ale to, co jsem ochotný udělat, má určité hranice, které nechci překročit.“

„Jestli to myslíš vážně, tak je to veliká Škoda,“ řekla.
Překvapením zamrkal. „Prosím?“

„Adame, já vím, že chceš od táty ten pozemek, ale taky vím, že se nechceš ženit. A určitě bys nebyl rád, kdyby tebou někdo manipuloval.“

Souhlasně přikývl.
„Pokračuj.“

„Měla jsem dost času o všem přemýšlet a jsem si jistá, že můžeme najít řešení, výhodné pro nás oba.“

Pořád ještě trochu zamračený, složil ruce na prsou. „Tak to si musím poslechnout.“

Usmála se a zjistila, že to neurotické chvění, které ji provázelo celý večer, náhle ustalo. Je to proto, že konečně má možnost vyjasnit celou tu zamotanou záležitost? Nebo proto, že si je tak jistá, že dělá správnou věc? Nebo to má na svědomí to víno, které popíjeli?
Na tom teď nezáleží, pomyslela si. Je odhodlaná už udělat všechno.
„Jsem ochotná,“ začala a slova náhle rychle plynula z jejích úst, „prodiskutovat s tebou ten návrh, který ti udělal můj otec.“

Adam strnul. Nečekal, že by se od ní něco takového dozvěděl. Už to, že je o podrobnostech otcova záměru informovaná, je dost špatné. Také skutečnost, že Gina ví o tom, jak sám přehodnotil svůj původní postoj, Adama zneklidňovala. Opravdu ho má tak přečteného, jak Gina tvrdí? A proč je ochotná s ním vůbec diskutovat o tak urážlivém obchodě?
Zdálo se mu, že ve světle svíčky její obličej září jako starobylé zlato. Pleť měla hladkou a mírně opálenou. Přitahovala jeho pohled celý večer. Bohaté tmavé vlasy jí splývaly ve vlnách až na záda a vyzývaly mužskou ruku, aby se do nich zabořila. Černé šaty objímaly každou oblinu jejího těla – a že jich pár měla – a dlouhé opálené nohy se překrásně vyjímaly v sandálech s tak vysokými podpatky, že se divil, jak v nich vůbec může chodit.
Celou noc jej Gina mučila už jen tím, že prostě existuje. Jak si mohl až dosud nevšimnout, jaká okouzlující bytost to je. Jak mohl být tak slepý a přehlížet svoji malou sousedku jen proto, že ji kdysi znal jen jako mrňavého žabce. Dnes je dospělá a schopná klidně a realisticky uvažovat o dohazování, kterého se dopouští její otec.
To znepokojovalo Adama ze všeho nejvíc.
„Proč o tom chceš mluvit?“ zeptal se jí a zpozoroval něco nedefinovatelného, co se zablesklo v jejích očích.
„Mám pro to svůj důvod,“ odpověděla a usmála se.
Musel na okamžik zadržet dech. Byla opravdu nádherná – ale měla něco víc než jenom tělesný půvab. Něco, co jej nesmírně přitahovalo. Něco, co jej doslova dráždilo. Proč by jinak vůbec uvažoval o Sálově návrhu.
„Můžeš mi říct, co je tím tvým důvodem?“ zeptal se.
„Já sama,“ odpověděla stručně a bylo zřejmé, že víc z ní nedostane.
Konverzace se začala ubírat směrem, který Adam neočekával. Co je na těch Torinových, že ho tak vyvádějí z míry? Nejprve ho úplně rozhodí její otec a teď ona sama. On by přece měl být pánem situace. Podle něho by se všechno mělo řídit. Když s někým jednal, byl to vždy on, kdo přesně věděl co si ten druhý myslí a co udělá, a proto byl vždy připravený přijít se správným protitahem. Tak vždy dokázal uskutečnit vše, co si umínil.
Bylo pro něho pokořující jednat s někým, kdo jej znal tak dobře jako Gina. Ta se na něho nyní dívala s trpělivým porozuměním a, co jej nejvíce dráždilo, že to je ona, kdo se teď tváří tak suverénně, zatímco on se cítí totálně rozhozený.
Bylo na čase, aby se zase ujal iniciativy. Je třeba ukázat, že se necítí být tím, kdo udělal nesprávný krok. Je třeba ukázat, že tato schůzka jako jejich rande skončila.
„Gino…“ Otevřel kožené desky skrývající účtenku, které na jejich stole zanechal vrchní. Vložil tam svoji kreditní kartu a odsunul tácek s deskami stranou. V okamžiku se objevil vrchní a vše odnesl.
„Nevím, co máš za lubem, ale žádné manévrování nesnesu. Ani od tebe, ani od tvého otce.“

Rozesmála se. Adam znejistěl a prohlásil: „Nevím, co je na tom k smíchu?“

„Samozřejmě, že ty to vědět nemůžeš,“ řekla, natáhla paži přes stůl a jemně mu poklepala na hřbet ruky, jako kdyby uklidňovala zlobivé dítě. „Ale podívej se na to takhle, Adame. Známe se už hodně dlouho a příliš dobře na to, abys věděl, že když se na mě zamračíš, nemůžeš očekávat, že se postavím do pozoru nebo že uteču!“

„Dobře, řekni, co máš na srdci, a já tě potom odvezu domů,“ procedil mezi zuby.
Potřásla hlavou a znovu se zasmála. „Jsi jako vždy velmi galantní.“ Dříve než na to mohl něco říct, pokračovala: „Já si tě vezmu, Adame, a ty dostaneš vytouženou půdu. Mám ale jednu podmínku.“

„Už se nemůžu dočkat, až ji uslyším.“

„Chci dítě.“

Na Adama zapůsobila tato slova jako rána na solar. Zdálo se mu, že se mu zastavilo srdce. „To myslíš vážně?“

„Smrtelně vážně,“ ujistila ho. „Vím, co jsi prožíval, když jsi ztratil syna a –“

Zatímco se Adam mlčky snažil strávit slova, která v poslední chvíli od Giny uslyšel, objevil se vrchní a vrátil mu kartu. Adam jej odměnil tučným spropitným, a teprve když odešel, obrátil se opět ke Gině.
„Nebudu diskutovat o tom, co se stalo s mým synem. Ponechme tyto události minulosti.“

„S tím souhlasím, takže promluvme si o tom, co dělat teď.“

„Nechci se stát znovu otcem.“

„To po tobě taky nechci, Adame. Nežádám tě, abys mi pomáhal s mým rodičovstvím. Vše co potřebuju, jsou tvoje spermie.“

„Proč to všechno děláš?“

„Protože se chci stát matkou.“ Opřela se pohodlně do své židle a dívala se na desku stolu. „Miluju celým srdcem děti svých bratrů. Ale nechci prožít zbytek života jen jako jejich teta. Chci mít taky svoje vlastní dítě. Přitom nestojím o manželství, toho se nemusíš bát, ale moc chci to dítě.“ Pozvedla pohled k jeho tváři. „Taková dohoda by uspokojila obě strany – ty budeš mít pozemek, o který tolik stojíš, a já budu mít dítě, po kterém velice toužím.“

Potřásl hlavou, ale nebyl schopný ihned odpovědět.
„Přemýšlej o tom, než můj návrh odmítneš. Vdám se za tebe, a až otěhotním, rozvedeme se. Podepíšu ti všechno, třeba i před notářem, a zbavím tě veškeré zodpovědnosti za mě i za dítě. Myslím, že to je rozumné řešení, výhodné pro nás oba.“

Zahnala ho do kouta. Nevěděl, že se dozvěděla o otcově návrhu, a taky nečekal, že by přišla s nějakým vlastním řešením, dokonce tak absurdním. Nikdy neuvažoval o tom, že by se mohl stát znovu otcem. Taky by se už nikdy nechtěl oženit. Gina jej postavila do úplně nové situace. Nechtěla manžela, stejnně jako on už nechtěl žádnou ženu. Chtěla dítě, stejně jako on usiluje o ten pozemek. A to vše za cenu, že bude několik měsíců manželem, dokonce tak atraktivní ženy.
To je ale situace!
„Tak co tomu říkáš, Adame?“ Její hlas zněl jemně a téměř zanikal v tichém rytmu džezu. „Co ty na to?“

Vstal a pomohl i jí ze židle. Když oba stáli čelem proti sobě a dívali se z očí do očí, prohlásil: „Musím uznat, Gi-no, že ve smlouvání jsi zvítězila na celé čáře ty.“

PÁTÁ KAPITOLA
Po jejich vzájemné dohodě nabral běh událostí značný spád.
Adamovi stačilo několik dní, aby zařídil všechny potřebné formality – nebyl zbytečně jedním z nejzámožněj-ších mužů v širokém okolí. A protože úzkostlivě dbal, aby všechny podmínky dohody dodržel, nebyl ani čas na velkou a honosnou svatbu, o které vždy snila Ginina matka.
Namísto toho Adam s Ginou a jejími rodiči odlétli jedním z tryskových letadel Kingovy rodiny do Las Vegas.
„Nebude to zrovna svatba, o které sní každá dívka,“ zašeptala si Gina pro sebe, když se rozhlédla po interiéru luxusní kaple, kde se svatba konala.
Stěny měly barvu letní oblohy, na které byly houbou namalované bílé obláčky. Na vysokém stojanu byly naaranžované květiny a bílý koberec, natažený sředem lodi, nesl ještě stopy po svatebním obřadu předchozího páru. Z reproduktorů se ozývaly zvuky varhan a Gina svírala v prstech svoji svatební kytici.
Srdce jí divoce bušilo. Byla ráda, že se jí podařilo prosadit, aby mohla udělat ještě nějaké předsvatební nákupy v San Jose. Na sobě měla žluté šaty, které jen zdůrazňovaly dokonalost její postavy.
„Jsi si jistá, že děláš dobře, Gino?“

Otočila hlavu, a ještě než odpověděla, zadívala se na svého otce. „Ano, tatínku, jsem si jistá.“

Samozřejmě, že si byla jistá. Milovala Adama Kinga a věřila, že tomu tak bude navždy. Léta o tomto dni snila. Samozřejmě, v těch jejích snech ji Adam miloval taky. Představovala si, jak se její vysněný ženich, obklopený svými bratry, šťastně usmívá a nedočkavě ji hltá roztouženým pohledem.
Skutečnost však byla poněkud méně uspokojivá.
Gina měla několik dní na to, aby si znovu promyslela celé to vzájemné dohadování, které předcházelo svatbě. Byla to určitě především obchodní záležitost – skutečně jen strohý byznys. Adam dostal, co chtěl, a ona by záhy měla počít vytoužené dítě.
Ale v těch několika posledních dnech si začala představovat i poněkud jiný možný výsledek jejich smlouvání. Bude-li schopná dostatečně využít příležitosti a citově riskovat, mohlo by se vše vyvíjet poněkud jiným směrem –tak, aby se její dávné sny splnily.
To ovšem znamenalo, že by musela nějak prolomit Adamův emocionální obranný val. Také si nebyla tak úplně jistá sama sebou. Její víra ve šťastnou budoucnost střídavě procházela obdobími naděje a skličující skepse. Když už ale došla ve svých plánech až sem, proč se nepokusit o zdolání všech překážek? Potřebuje to jen čas.
Jednu věc ale věděla s určitostí – až budou s Adamem svoji, dříve nebo později pozná i on, že mají ty nejlepší předpoklady stát se dokonalým párem.
„Nevypadáš moc dobře, drahoušku,“ řekl otec.
„Neboj se, tati, je mi fajn. Všechno jde tak, jak by mělo. Uvidíš.“ Odměnila ho tím nejšťastnějším úsměvem.
„Dobře,“ spokojil se s jejím ujištěním. „Ale tvoje matka je pořád plná obav.“

V tom má otec pravdu, pomyslela si Gina. Matka vypadala, jako kdyby chtěla uštědřit Adamovi lekci, jak se chovat k její dceři. Bude lepší si toho nevšímat. Tereza Torinová stále ještě podezřívala Adama, že Ginu ve skutečnosti nemiluje.
Ozvalo se smyčcové kvarteto a začalo hrát svatební pochod.
Gině se rozhoupal žaludek jako na vodě a musela sebrat poslední zbytky odvahy, aby bez známek jakýchkoli obav a nevolnosti prošla, zavěšená do svého otce, uličkou středem kaple k oltáři.
Naštěstí to netrvalo moc dlouho, ušli jen několik kroků. Potom se obrazně odpoutala od života, který dobře znala, a přiblížila se k životu, který si vždy přála.
Adamovy tmavě čokoládové oči byly zaostřené jenom na ni. Tvář měl napjatou, ale očekávaný úsměv se na ní neobjevil. Z jeho výrazu se nijak nedalo odhadnout, co cítí, nebo o čem přemýšlí. Gina doufala, že ani Adam není schopný vyčíst z její tváře skutečné emoce a sny, které chová v srdci.
Na konci uličky předal Sal Ginu do Adamových rukou a připojil se ke své manželce.
Adam se na Ginu krátce usmál, avšak to nic nezměnilo na chladně nezúčastněnému výrazu jeho tváře.
Díky silně bušícímu srdci ani nezaznamenala, že kněz zahájil obřadní proslov. Sotva vnímala každé druhé slovo. Zpozorněla jenom, když promluvil Adam.
„Ano,“ řekl a Gina se zachvěla, když si uvědomila význam tohoto slovíčka. Myslela, že jí vyskočí srdce z hrudi.
Potom přišla řada na ni. Cítila Adamovu velkou ruku svírající její a pozorně se soustředila na slova odávajícího. Byla to poslední příležitost všechno dosavadní úsilí zmařit. Nebo to bude začátek největší hry jejího života.
Nastala krátká odmlka, než se kněz s otázkou obrátil k ní. V kapli nastalo ticho, že by bylo slyšet upadnout špendlík. Cítila na sobě tázavý pohled Adama, který čekal na její odpověď.
„Ano,“ splynulo z jejích rtů. Nebylo sice nic slyšet, ale vypadalo to, jako kdyby si všichni přítomní s úlevou odechli.
Adam jí navlékl prstýnek a odávající ukončil obřad. Gina se zadívala na svoji ruku. Třpytil se na ní široký zlatý kroužek. Bez jakýchkoli ozdob a bez vyryté proklamace, vyjadřující hluboký vztah mezi manžely.
Byl to tak jednoduchý prsten, jak jen mohl být.
Zcela neosobní.
Jako jejich manželství.
Potom ji Adam objal kolem ramen, přitiskl blíž k sobě a vtiskl jí krátký tvrdý polibek, zpečeťující výsledek jejich smlouvání.
Poprvé po dlouhé době měl Adam pocit, že ztratil kontrolu nad situací. Takový stav neměl rád. Souhrou podivné hry osudu se právě ocitl na balkoně prezidentského apartmá – v Obydlí snů – v nejnovějším a nejpřepycho-vějším hotelu v Las Vegas, a čekal, až se k němu připojí jeho nevěsta.
„Nevěsta!“ Potřásl hlavou a nalil si sklenku šampaňského z lahve, která se chladila ve stříbrné nádobě plné ledu. Našel ji tady na stolku soukromého balkonu, který patřil k jejich bytu. Potřebuje-li se chlap někdy napít, pak je to právě takováto příležitost.
Usrkl vína a pohlédl ven na město, které se rozkládalo na míle daleko. V dálce bylo vidět purpurové siluety hor, korunované prvními hvězdami, které se probouzely na noční obloze. Nedávno zapadlé slunce zanechalo po sobě oranžový horizont a ulice v hloubce pod ním byly hustě poseté blikajícími světly, která zářila jako drahokamy v truhle s pokladem.
Z výšky třiceti pater bylo Las Vegas překrásné. Ale zblízka by jistě bylo možné najít v něm spousty větších či menších tragedií. Jako v mém manželství, pomyslel si smutně a polkl notný doušek chladných bublinek. Všichni si teď určitě myslí, že se tady s Ginou opájejí vášní svatební noci, zatímco jen oni dva znají pravdu.
Co je vlastně ta jejich pravda?
„Že jsi kardinální sketa,“ zamumlal. „Využít ženu pro získání osobního prospěchu! Počít dítě, rozloučit se a ani se neohlédnout!“

Toto konstatování reality jej mučilo víc, než zpočátku očekával. Rukou si škrabal bradu a zíral do noci. Byl to ale nápad Giny, utěšoval se. Takže ona vlastně není žádná oběť, ale iniciátor celé události.
Sáhl po mobilu, který právě zazvonil. Byl mu vděčný za vytržení z chmurných myšlenek. Pohlédl na displej a povzdychl si. Otevřel telefonní přístroj a zeptal se: „Co je, Travisi?“

„Co je?“ zeptal se bratr jako ozvěna. „To snad není pravda! Mluvil jsem s Esperanzou a ona mi říkala, že se právě v Las Vegas ženíš.“

Adam si povzdychl. Jeho služebná je velká drbna, co neví, to nepoví. „Má pravdu,“ potvrdil její slova.
„S Ginou?“

„Přesně tak.“

„To znamená, že se mé pozvání někde ztratilo?“ Odložil sklenku se šampaňským na kamenný okraj balkonu.
„Byl to jen malý obřad.“

„Ale její rodiče tam byli, jak jsem slyšel.“

„Byli– Odletěli už odpoledne naším rodinným letadlem.“

„Měl jsi nějaký důvod, abys nepozval taky svoji rodinu?“

„Není to tak, jak si myslíš.“

„Opravdu? Protože já si myslím, že když si můj bratr vzal děcko, které všichni známe odmalička, mohl by se taky obtěžovat a říct něco svým bráchům!“

„Gina už není žádné děcko,“ namítl Adam a sevřel pevně mobil v prstech. „Dokonce už není tím děckem hodně dlouhou dobu. Navíc jsem tebe a Jacksona o tom informoval.“

„Že o tom nic nevím,“ namítl Travis. „Ale na celé věci je něco podezřelého, Adame. Doufám, že ten sňatek nemá nic společného s tvojí trvalou snahou získat od Sala ten zatracený pozemek. Nebo ano?“

Nastala dlouhá tichá odmlka, během níž musel Adam s velkým úsilím držet svoje rozčilení na uzdě. První se ozval Travis, který zamumlal: „Jsi ty ale sketa, Adame!“

„Ona dobře ví, co dělá,“ hájil se Adam.
„O tom silně pochybuju.“

Adam si prohrábl rukou vlasy a podíval se, jestli už Gít na nevyšla z koupelny. Potom odpověděl: „Víš, Travisi, nemyslím si, že zrovna ty bys mně měl radit, jak jednat se ženami.“

„Jenomže o to tady vůbec nejde,“ namítl Travis.
„O to právě jde. Neříkal jsem ti mnohokrát, že nenávidím všechny ty paparazzi, kteří tě všude pronásledují? Tak bud tak hodný a nech mě na pokoji, bratříčku!“

„Za to, co jsi provedl Gině, ti může její táta udělat ze života peklo,“ varoval jej Travis.
„Ten o všem ví a zatím jsme dobří kamarádi.“

„Zatraceně, Adame,“ ozval se Travis, „závidím ti tvůj klid. Od kdy jsi takový chladnokrevný?“

„A kdy jsem nebyl?“ podivil se Adam a sklapl telefon dřív, než mohl Travis ještě něco dodat. Teď zrovna ho bratrův názor nijak nezajímal.
On i Gina jsou oba rozumně uvažující dospělé osoby. Jejich manželství – ať už bude jakékoli – je čistě jen jejich soukromou záležitostí a nikomu do něho nic není.
„Zdá se mi,“ ozvala se za ním Gina, „že bys někoho chtěl přetrhnout jako hada.“

Adam se otočil a nasadil klidný, nic neříkající výraz tváře, který nosil vždy, když nejednal právě se svými bratry. Neubránil se však přílivu prudké touhy, když se zadíval na svou novomanželku.
V přítmí balkónového osvětlení vypadala neskutečně krásně. Měla na sobě nosní košilku, která sahala sotva do půli stehen. Červená saténová látka splývala těsně po její kůži a zdůrazňovala všechny křivky jejího těla. Krajkový top objímal její prsy jako milencovy dlaně. Volně rozpuštěné vlasy jí spadaly na ramena a lákaly ke hraní. A ta bozká vůně broskve a květy. Aroma okouzlovalo a dráždilo současně.
„Jsi nádherná,“ řekl.
Zasmála se. „Připadám si trochu směšně.“ Položila si ruku na břicho, jako kdyby chtěla utišit nějaký vnitřní neklid. Adam jí nalil sklenku šampaňského, a když si ji od něho brala, dotkla se jeho ruky špičkami prstů. Vzplanul v něm žár. Na okamžik jej ignoroval a zeptal se: „Proč směšně?“

Přejela dlaní svoji noční košilku a pokrčila rameny. „Koupila jsem si ji speciálně pro dnešní noc, ale asi jsem neměla. Není to obvyklá svatební noc, že?“

„Není,“ potvrdil její slova, ale nemohl od ní odtrhnout oči. Od plnosti jejích prsů. Od jejich dokonalého taru. Od hrotů jejích tuhých bradavek, které se prodíraly rudou krajkou.
„Není,“ zopakoval. „Je to jen začátek naší dohody.“

„Asi máš pravdu,“ řekla a usrkla trochu vína. Potom si olízla horní ret a v Adamovi všechno bolestivě ztuhlo.
„Musím říct,“ taky se trošku napil, „že oceňuju tvůj talent pro nakupování.“

Oči se jí rozšířily a tentokrát se usmála už mnohem uvolněněji. „Děkuju.“ Přistoupila k okraji balkonu a pozorovala město pod nimi. „Nádhera, že?“

„Opravdu nádhera.“ Ale nekoukal na to moře světel a pás hor, které se zvedaly na obzoru, koukal na ni. Lokl si šampaňského a doufal, že doušek chladného vína trochu zchladí jeho vřící krev. Ale nic takového se nestalo.
Podívala se na něho přes rameno. „Děkuju ti, že jsi umožnil rodičům, aby se zúčastnili naší svatby.“

Pokrčil rameny. Neměl nic proti tomu, aby Sal a Tereza byli obřadu přítomní, stejně jako nelitoval toho, že už odletěli. Zejména Tereza. Ta žena jej nenávistně pozorovala celý den. „Vím, že bylo pro tebe důležité, aby tu byli.“

„Ale proč jsi nepozval taky své bratry?“

Naklonil se přes kamenné zábradlí balkonu. „Považoval jsem za jednodušší, když tady nebudou.“

„Za jednodušší? A vědí o tom vůbec?“

„O naší svatbě?“ zeptal se. Když přikývla, vysvětlil. „Vědí, Esperanza jim všechno vyzvonila.“

Zasmála se. „Jak to přijali?“

Musel lhát: „Dobře.“

Ve skutečnosti mu vůbec nezáleželo na tom, co si jeho bratři myslí. „Abys věděla, byl to právě Travis, se kterým jsem před několika minutami mluvil.“

Zavanul k nim vítr z pouště a Gina se zachvěla chladem.
„Je ti zima?“

„Trochu.“

Položil svoji sklenku na stolek a přistoupil k ní. Byl to jenom kousek, ale Adamovi připadalo, že každý krok měří míli.
Měl by zpečetit jejich dohodu. Teď už není cesty zpět. Jestliže se zítra probudí a bude litovat toho, co v noci dělal, tak s tím bude muset žít celý zbytek života.
On však má velkou zkušenost v soužití s velmi nepohodlnými skutečnostmi.
„Pojď sem.“

Přitáhl ji blíž k sobě a objal ji. Potom ji otočil zády k sobě. Žár se z ní přelil do celého jeho těla, přivedl mu krev do varu. Adam cítil sladké volání touhy a musel stisknout zuby, aby se ovládl. Nebude si nechat diktovat svými genitáliemi, co má dělat. Dohoda s Ginou je jedna věc, ztráta sebeovládání by byla jiná záležitost. Nepřipustí, aby se něco takového stalo.
„Adame,“ ozvala se Gina tichým hlasem. „Vím, že to všechno byl můj nápad, ale upřímně řečeno, právě teď nevím jak dál.“

„Všechno podle dohodnutého plánu,“ odpověděl. „Musíš otěhotnět.“

Zachvěla se a těsněji se k němu přitiskla. „Na obecných bodech jsme se dohodli. Ale –“ otočila se v jeho objetí čelem k němu, „– chybí nám zřejmě detailnější propracování naší dohody.“

„Je tam taky, že bychom neměli ztrácet čas?“

Zvedla ruce a zavěsila se mu na krk. Potom si stoupla na špičky a políbila ho. Jemný, téměř váhavý dotyk jejích rtů nažhavil Adama tak, že zářil jasněji než všechny ty neony v moři světla pod nimi.
Posledních pět let žil úplně sám. Odložil stranou všechny žádosti těla a žil prakticky v celibátu. Teď už ale pominul důvod, proč to všechno dělal. Objal ji kolem pasu, zuřivě ji k sobě tiskl a hladově se přisál k jejím ústům.
Jemně zavrněla, když se jazykem dobýval mezi její rty a snažil se ochutnávat teplo jejích úst. Hlasitě vzdychla a přilila tím jen olej do ohně. Bublající krev mu začala proudit celým tělem. Tiskl ji k sobě ještě těsněji a Gina cítila, jak se jeho stehna třou o její.
Znovu a znovu dobýval vnitřek jejích úst jazykem a přijímal vášnivě vše, co mu zatím dávala. Popustil trochu uzdu svého sebeovládání a začal podléhat žádosti, která cloumala celým jeho tělem. Chytil do dlaní její hýždě, hladil je a hnětl, jezdil dlaněmi divoce po jejích zádech sem tam, až se rukama zabořil do vln jejích vlasů.
Vzrušovala ho jejich vůně, podněcovala jeho žádostivost. Celé tělo ho přímo bolelo touhou cítit ji pod sebou. Odtrhl svá ústa od jejích jako tonoucí, který hledá možnost nadechnout se vzduchu. Gina mu chtěla vyklouznout z náruče, ale jeho ruce byly jako ocelové obruče. Zaklonila hlavu a zadívala se na noční oblohu, zatímco Adamova ústa cestovala po její šíji nahoru dolů, laskal a vychutnával chuť její kůže. Připadala si jako prostřený stůl, ke kterému se přiblížil vyhladovělý host.
Chtěla být přitažlivá a žádoucí.
Pokud bude současně taky milovaná.
Jakmile ji to však napadlo, okamžitě tuto myšlenku vypudila z hlavy. Pro tento okamžik jí musí stačit, že ona miluje jeho. Stačilo jí, že se všechna pozornost Adama Kin-ga soustředila na ni. Samozřejmě, že by chtěla víc. Chtěla vlastně všechno. Až zítra by mohli začít předstírat, že žijí ve vztahu, na kterém se domluvili. Ale teď je její svatební noc a ona by si z ní chtěla odnést co nejvíc krásných vzpomínek.
Když ji Adam sevřel v náručí, vzdychla. Potom se zadívala do jeho tmavých očí. Usmál se, ale nebyla v tom ani špetka humoru nebo vřelosti. Jenom žádost.
Část její osobnosti posmutněla při tomto zjištění, ale okamžitě tento pocit zahnala. Sevřela jeho tvář do dlaní a řekla: „Můžeme začít, ano?“

Jeho rty sebou škubly. „Nejen že můžeme, ale taky skutečně začneme, Gino. A to hned.“

Slastný pocit jí projel tělem, zahřál ji a rozproudil krev od hlavy až k patě. Když ji zvedl a rozhodl se odnést ji do ložnice, unikl jí z hrdla hluboký vzdech. „Neměla jsem na mysli sex, Adame. Hovořila jsem o uskutečnění našeho byznysu, našeho dohodnutého podivného manželství.“

Zastavil se, právě když procházeli francouzským oknem z balkonu do místnosti. Podíval se na ni a zeptal se: „Nechceš si to snad ještě podruhé rozmyslet?“

Možná i potřetí, počtvrté, napadlo ji, ale řekla: „Chtěla jsem se jen ujistit, že naše dohoda platí.“

„Jestliže se na něčem dohodnu, tak to vždy platí.“

„To je v pořádku.“ Položila mu dlaň na hruď. Cítila, jak mu bije srdce, a věděla, že navzdory stoickému výrazu tváře, jenom předstírá, že je tak klidný. „Já taky dodržu-ju, co slíbím.“

„To je dobré vědět. A teď – začneme s naší dohodou?“

„Pro mě by bylo lepší, kdybychom to pořád nenazývaly dohodou,“ požádala ho a začalo mu rozepínat knoflíčky u košile.
Zavrtěl hlavou. „Ať to budeme nazývat jakkoli, je to pořád jen výsledek našeho obchodu, nic víc. Nesnaž se klamat sama sebe a předstírat, že se jedná o skutečné manželství. Jinak se nakonec budeš cítit velice zraněná.“

Taková studená sprcha reálných fakt dovede člověka před očekávaným nočním dobrodružstvím náležitě povzbudit, pomyslela si s ironií. Možná že tím chtěl Adam jen dosáhnout, aby se Gina příliš citově neangažovala.
Na ni to však moc velký dojem neudělalo. Ať si Adam o všem myslí, co chce, ona se bude držet své vlastní strategie. Její city to neovlivní, zůstanou bezpečně skryty hluboko v jejím srdci.
Zatím dosáhla svého. Je s mužem, kterého vždy chtěla a tajně milovala, a nedopustí, aby nějaké pochyby nebo strach zničiy noc, na kterou čekala celý svůj dosavadní život.
ŠESTÁ KAPITOLA
Adamovy ruce se na jejím těle chovaly doslova rozpustile.
Vlastně… cítila, že je to tak správně. Vždyť na tento okamžik čekala celý svůj život. Konečně má Adama jenom pro sebe. Nejraději by ho celého v sobě pohltila a držela ho tam.
Žaludek jí tančil, byla to taková podivná kombinace následků nervového vypětí a šampaňského. Mozek pracoval na plné obrátky – jednou vysílal varovné signály, podruhé ještě povzbuzoval její aktivitu. Ale Gina žádné pobídky nepotřebovala. Rozepnula mu knoflíčky u košile a položila ruku na jeho obnaženou hruď. Cítila, jak sebou trhl, a poznala, že po ní touží stejně mocně jako ona po něm.
Obrovská ložnice byla setmělá, osvětlená jen světlem měsíce pronikajícím otevřenými okny. Průsvitné záclony rozechvívané jemným vánkem svádivě vlály a vůně pouště doplňovala atmosféru pokoje.
Postel byla velká a široká a luxusní bílá hedvábná prachová přikrývka již byla rozestlaná a připravená na noc. Hora polštářů se opírala o vysokou černou pelest. Adam opatrně položil Ginu na kraj lůžka a shrnul přikrývku až do nohou postele.
Gina cítila, jak jí nohy slábnou v kolenou, proto je skrčila a pevně stiskla k sobě. Chtěla tak zabránit Adamovi, aby udělal něco tak stupidního a hned se na ni vrhnul. Jeho čokoládové oči byly téměř černé, když stál těsně vedle postele a shora na ni shlížel. Ústa měl pevně sevřená, jako kdyby se úporně snažil se ovládnout.
Ona však ani moc nechtěla, aby se kontroloval.
Neměla by nic proti tomu, kdyby byl nedočkavostí divoký a choval se spontánně. Skousla spodní ret, zvedla ruce a začala mu rozepínat zbytek knoflíčků košile. Nehnuté držel, tak se zvedla, spustila mu košili z ramen a odhodila ji na podlahu. Potom její ruce sklouzly na svalnatý horký hrudník. Cítila měkké kudrlinky jeho černých chlupů pokrývajících prsa. Palcem mu začala dráždit jednu bradavku.
Chytil ji velkou a tvrdou rukou za zápěstí a přitáhl ji k sobě. Držel ji tak těsně, že vnímala i přes kalhoty jeho vzrušení. Naklonil se nad ni a díval se jí upřeně do očí. Ten pohled v ní vznítil žár, jako když se škrtnutá zápalka přiblíží ke snopu suché slámy.
Ústy vyhledal ta její s nedočkavostí, kterou neočekávala. Jazykem jí rozdělil rty a ona jej ochotně přivítala. Jejich jazyky se zmítaly v divokém tanci, který byl jen předehrou příštího vývoje. Gina sotva dýchala a hlava se jí začala točit.
Celé tělo jí ožilo sladkým očekáváním, a když Adam vzal do dlaní její prsy, vydralo se jí z hrdla šťastné zasténání. Hladil ji a dráždil a jemně třel vztyčené bradavky. Přivádělo ji to až na pokraj šílenství. Každý jeho dotyk v ní jen provokoval žádost o další.
Když odtrhl svá ústa od jejích a začal ji líbat na krku a pod bradou, zvedla hlavu, aby mu to usnadnila. Jeho ústa byla zázračná a jeho ruce mazlící se s jejími prsy ji přinášely sladká muka.
Potom ji zvedl a postavil na podlahu, takže stáli proti sobě tváří v tvář. Uvolnil úzká ramínka její košilky a ta slouzla po jejím těle k nohám.
Pouštní vzduch, který chvílemi zavanul do místnosti, byl dosti chladný, ale žár jeho očí ji natolik rozehřál, že chlad vůbec nevnímala. Nemohl se nasytit pohledu na její nahé tělo. Jeho oči bloudily po její postavě nahoru dolů, až se zastavily u jejích očí. Aniž by se jejich zraky rozpojily, opět ji zvedl a položil na lůžko.
Opřela si hlavu o polštář a vůně levandule, která z něj zavanula, jí připomněla léto.
Pozorovala, jak se Adam rychle zbavil i posledních zbytků oděvu a skoro jí vyschlo v ústech, když uviděla, jak bohatě je fyzicky vybavený.
Znala ho prakticky celý život a věděla, že by jí neublížil. Tentokrát už netiskla kolena nervózně k sobě, ale naopak, snažila se zbavit všech obav a tělesně se uvolnit.
Lehl si vedle ní a Gině přestal mozek pracovat. Jediné co cítila, byly vlny touhy, které ji zaplavovaly. Každá částečka jejího těla se chvěla v očekávání.
Sevřel jí ústy jednu bradavku a Gina málem vyskočila z postele. Jeho rty, jazyk a zuby ji začaly mučit, dokud se k němu těsněji nepřivinula. Rukama mu divoce přejížděla po zádech, dokud si neuvědomila, že by tam její nehty mohly zanechat krvavé stopy.
Zasupěl, když k němu Gina přtiskla svůj klín. Zvedla jednu nohu a chodidlem ho hladila po noze se zoufalou snahou se ho nějak dotýkat.
„Nádherně voníš,“ zašeptal a přemístil svá ústa na druhou bradavku.
Gina si umínila, že bude muset koupit víc té pleťové vody s citrusovým parfémem, kterou měla tak ráda.
Zírala na strop, kde slabě pronikající světla z ulice vytvářela mihotavé stíny. Když k ní těsněji přilehl, bylo její tělo v jednom ohni. Prudce dýchala a cítila, jak se jeho ztopořený úd tře o její stehna. „Adamec.“

„Já vím,“ řekl, zvedl hlavu a díval se jí do očí. Spatřila v jeho pohledu divokou žádost. Sevřela jeho tváře do dlaní. Chtěla ho políbit. Chtěla se s ním těsněji spojit. Chtěla ho cítit na sobě i v sobě.
Ten polibek roznítil žár v obou z nich. Vzduch byl naplněný žárem a vášní, protože Gina do něj vložila všechno. Všechna ta láska a city, které se v ní za léta nastřádaly, byly zkoncentrovány do tohoto dotyku jejích rtů. A když se uložil mezi její nohy, líbala ho tím vášnivěji. Ucítila jeho jazyk ve svých ústech ve stejném okamžiku, kdy do ní vniklo i jeho tělo.
Zvedl hlavu a zadíval se jí do očí. Na okamžik znehybněl, aby jí umožnil zaujmout pohodlnější polohu. Gina slabě zasténala a zavrtala hlavu do polštáře. Vrtěla hýžděmi, dokud si nebyla jistá, že tato poloha je pro oba nejvýhodnější. Pronikal do ní stále hlouběji, centimetr po centimetru.
„Páni…“ uklouzlo jí z úst spolu s hlubokým vzdechem. Všimla si, že se usmál.
Odměnila ho taky úsměvem, vzápětí však zalapala po dechu, když začal pohybovat hýžděmi mnohem divočeji.
Po chvíli se posadil na paty, chytil ji oběma dlaněmi pod zadečkem a přitáhl ji k sobě. „Teď teprve začneme.“

„Panebože!“

Palcem jí začal hladit a dráždit tvrdé horké jadérko a Gina se prohnula v zádech jako luk. Její ruce se snažily něčeho zachytit a trvalo chvilku, než se jí podařilo shrnout pod dlaněmi hedvábné prostěradlo tak, aby je mohla sevřít v pěsti. Nic to však nepomohlo. Měla pocit, že se s ní celý svět houpá.
Jeho prsty pokračovaly v mazlení a hlazení nejcitlivěj-šího místečka na jejím těle, dokud Gina, napůl v bezvědomí, mu neklesla bezvládně do klína.
Je toho na mě moc, pomyslela si. Je toho všeho na mě moc. Není schopná zvládnout útok tolika nádherných pocitů. Tolik rozkoší. Existuje nějaký bod nasycení, kdy už její tělo nemůže všechno absorbovat a její čivy se otupí.
A to se právě stalo. Něžně ji objal a posadil si ji na klín tak, že jeho erekce mu umožnila v ní po celé délce zůstat. Díval se jí do očí, když jejími hýžděmi pohyboval v pomalém rytmu, který je oba spíše mučil.
Další závan větru přinesl vůni šalvěje, která se míchala s pachem jejich žhavých těl a rozkvetlým sexem. Jejich vzdechy a sténání vytvořily symfonii touhy a zoufalé potřeby ukojení.
Gina se na něm divoce pohupovala doslova jako na koni a našla v tom kouzlo, které by nikdy nečekala. Celé její tělo se chvělo vnitřním napětím, které se potřebovalo vybít. Srdce se jí zvětšilo, přeplňované vzrušením a poznáním, že teď jsou s Adamem jedno tělo, jeden organismus. Její rozum ji však varoval před představou, kterou si stále ještě nemohla dovolit – že to tak bude navždy.
Avšak i když z toho byla část její osobnosti smutná, druhá se radovala z pocitů, které právě prožívala. Dívala se Adamovi do očí a viděla vzrůstající vášeň a zářivé jiskry, které odpálila ona.
Napětí vzrůstalo, její tělo se chvělo. Zadržela dech, a když se po jeho celé délce sklouzla ještě jednou, zasáhla ji první exploze.
„Adame!“ vykřikla. Chytila se jeho ramen a zůstala v klidu.
„Jen pokračuj,“ žádal chraplavým hlasem. „Nepřestávej, Gino!“

Pohnula se však už jen několikrát a nakonec podlehla neuvěřitelně slastnému pocitu, který se náhle rozlil po celém jejím těle.
Když se domnívala, že už je po všem, přišla další exploze. Adam vsunul ruku do místa, kde byla jejich těla spojená a začal třít ten žhavý kousek těla, ve kterém, jak se zdálo, byly zakončeny všechny její nervy. Chvěla se v jeho náruči a instinktivně se k němu přitiskla.
„Adame…“ šeptala jeho jméno současně se šťastným sténáním. S roztěkanou myslí a rozlámaným tělem klesla bezvládně na prostěradlo. Když cítila, jak padá, zaslechla Adamův hluboký vzdech. Viděla, že padá s ní.
Adamovi bilo srdce jako o závod. Už dávno se takto uvolněnně necítil. Otočil hlavu na polštáři a uviděl vedle sebe ležet ženu. Oči měla zavřené, jednu ruku pod hlavou, druhou nataženou přes rozměrnou matraci směrem k němu.
Kůži měla hladší než hedvábné prostěradlo, na kterém leželi, a husté vlnité vlasy lákaly k pročesávání holými prsty. Celý její vzhled jej sváděl znovu a znovu. Však už se zase cítil připravený.
„Ty na mě koukáš.“

„Jak to víš?“ zeptal se, protože jí nechtěl přitakat. „Vždyť máš zavřené oči.“

„Já ten tvůj pohled na sobě zřetelně cítím,“ odpověděla a otočila hlavu směrem k němu. Na jejích rozkošných ústech se objevil záhadný úsměv a Adam pocítil, jak se mu tělem rozlévá další vlna tělesné touhy. Možná že ta dohoda mezi nimi není příliš rozumná, napadlo ho. Posledních několk hodin se cítil lépe než kdykoli během uplynulých pěti let.
„Ty se mračíš,“ vytkla mu Gina. Ležela nepřikrytá a připadala mu vyzývavě nahá. Opálená kůže jí ve svitu měsíce skoro světélkovala. „Žádné vrásky ti nedovolím!“

„Nejsem si jistý, jestli budu schopný tvému požadavku vyhovět,“ odpověděl.
Vzdychla a vjela si rukou do vlasů, aby odhodila těžký pramen, který jí zakrýval půlku obličeje.
„Nemusíš mít žádné obavy, Adame.“

„Proč si myslíš, že vůbec nějaké obavy mám?“

Zasmála se a zvuk jejího smíchu naplnil jinak tichou místnost. „Protože vím přesně, na co teď myslíš.“

„Opravdu?“ Otočil se k ní obličejem a opřel se o loket. „Tak schválně, co si myslím?“

Hladila hedvábnou látku prostěradla mezi nimi a Adama napadlo, že by byl raději, kdyby takto hladila jeho.
„To je snadné uhodnout. Začínáš mít obavy z podmínek, na které jsi přistoupil.“

Otevřel ústa, aby něco namítl. Není příjemné vědět, že ho má tak přečteného, ale ona ho předešla a řekla: „Máš strach, že se mezi námi začíná vytvářet romantický vztah a že usiluju o to, aby ses do mě zamiloval.“

Zamračil se ještě víc, protože v tom měla zatraceně pravdu. Skutečně se toho začínal obávat, ale v žádném případě by to nepřipustil.
„Jsi úplně vedle. Jsem si jistý, že ty bys něco takového nikdy neudělala.“ Alespoň v to doufal. „Nakonec, celá dohoda je tvůj nápad. Jedná se jen o byznys, a jakmile otěhotníš, rozvedeme se.“

„To je pravda.“ Usmála se a převalila se, aby byla u něho blíž. Tak blízko, že se musel držet, aby nezačal hladit ten její oblý zadeček. Napadlo ho, jak to, kčertu, dělala, že je všude opálená?
Potřásl hlavou, jako kdyby chtěl zapudit představu, jak se opaluje nahá. Najednou se zeptal: „Proč?“

„Co proč?“ Podívala se na něho a její zlaté oči se v šeru leskly.
„Proč jsi mi tu dohodu nabídla? Tím chci říct  já vím, že toužíš po dítěti. Tomu rozumím. Ale proč sis k tomu vybrala právě mě?“

Lenivě se protáhla. Když viděl to opálené tělo na bílém prostěradle, začala v něm bublat krev a hrnula se a hrnula pryč z Adamova mozku.
„To se dá snadno vysvětlit, Adame,“ řekla. „Rozhodla o tom skutečnost, že ty chceš na otci ten pozemek. Takže něco za něco.“

„To je vše?“ chtěl vědět.
„Taky pomohlo, že tě dobře a dlouho znám. A mám tě docela ráda. Předpokládám, že ty mě taky –“

Přikývl. Opravdu má Ginu rád. Akorát že této skutečnosti dřív nevěnoval tolik pozornosti. Když chodili do školy, byla podstatně mladší, takže neměli skoro žádné společné zájmy. A když dospívali, začínal mít jiné priority.
„ takže tím se všechno perfektně vysvětlilo.“

Zvedla ruku a položila mu dlaň na prsa. Musel se zhluboka nadechnout, aby na něm nebylo znát, jak na něho ten dotyk zapůsobil. „Doufám, že my dva spolu zplodíme krásné děťátko,“ dodala.
Zpozorovala, že při těchto slovech přelétl přes jeho tvář studený a temný stín. Před časem se zapřísáhl, že už nechce mít žádné dítě. Nechtěl by se už nikdy vystavit takovému riziku. Ale tento případ je něco úplně jiného, takže se podobnými myšlenkami nemusí vůbec zabývat. Zavázal se k něčemu a tento slib musí splnit. Dítě, které s Ginou zplodí, se nestane součástí jeho života. Nebude je znát, nebude je milovat a nemůže je ztratit. Raději na to vůbec nebude nemyslet.
„Je mi to líto,“ zašeptala. „Čeho ti je líto?“

„Že jsem začala mluvit o dítěti, které chci. Muselo ti to připomínat tvého syna.“

Adam zkameněl. Cítil, jak mu tuhnou rysy. Vzpomínky se draly do jeho mysli, ale odmítal si je připustit. Vypnul je stejně, jako lze vypnout v televizi nežádoucí program. Měl už s tím bohaté zkušenosti.
Odmítal se bavit o synovi, kterého před pěti roky ztratil, a to by se nyní mělo stát pravidlem i pro jeho dočasné soužití s Ginou. „Nechci o tom mluvit. Nikdy.“

Oči jí zvlhly sympatií, což Adam přijal s určitou nelibostí. Nepotřebuje, aby ho někdo pro to litoval.
„Rozumím tomu.“

„Myslím, že bys tomu ve skutečnosti nikdy neporozuměla,“ odpověděl jí.
Nastalo ticho. Po chvíli se ozvala Gina. „Máš pravdu. Asi bych tomu skutečně neporozuměla. Doufám, že nikdy nepoznám bolest, kterou jsi musel prožívat a –“

Chytil ji za ruku a tvrdě ji sevřel. Přestala mluvit. Zatraceně. Jak se vůbec dostali k tématu jeho ztracené rodiny? Netýká se ta jejich dohoda v podstatě jen sexu? Přesněji – zplození dítěte? Vždyť je to jednoduché.
„Na něčem jsme se právě dohodli, že?“

Osvobodila ruku z jeho sevření, ale přitulila se k němu. Dívala se mu do očí a vypadalo to, že čeká na projev něčeho vřelejšího, co je skryto někde v jeho nitru.
Po delší chvíli se k němu přitiskla ještě těsněji a krátce a jemně ho políbila. „Budu si to pamatovat, Adame. Toto téma je pro nás tabu.“

„V pořádku.“

„Stejně se mi teď nechce vůbec mluvit.“ Gina mu pohladila dlaní tvář a přitáhla si jeho hlavu blíž k sobě.
„Takhle je to lepší.“ Po jejím dotyku se začínalo Adamovo tělo znovu rozehřívat a byl okamžitě připravený vymazat tu nepříjemnou chvilku z jejich vztahu. Nebylo divu. Byl přece jen příliš dlouho bez ženy. Pět let žil jako poustevník mimo příležitostný dočasný styk s nějakou ženou, když už se to stávalo neúnosné.
To taky vysvětluje, proč Adamova reakce na její polibek byla právě taková. Byla to čistě biologická záležitost. Otázka sexu. Fyziologická potřeba.
Takto si to Adam naplánoval, a proto si taky tuto zásadu v mysli opakoval, když se k němu tiskla.
Přestože její vůně, kterou vdechoval, pronikala hluboko do jeho nitra. Přestože rukou mnul její hedvábné vlasy a nedovedl se toho nabažit. Přestože svými rty drtil ty její a jazykem vychutnával sladkost jejích úst.
Nemohl ani nechtěl připustit jakoukoli jinou motivaci.
Pokoušela se od něho odvrátit, ale držel ji tak pevně, že se jí to nepodařilo. Naopak, posunul se tak, že svými polibky mohl cestovat podél celé její páteře. Po té měkké, medově zlaté kůži a nádherných křivkách. Zaslechl její zasténání a ucítil, jak se zachvěla, když ji začal hladit po zadečku. Podíval se na ni a viděl, že má zavřené oči a pěsti zaťaté do polštáře.
„Adame…“

„Máme před sebou skoro celou noc, Gino,“ řekl a bylo mu jasné, že z té noci nesmí promarnit ani chviličku. Chtěl ji mít, pod sebou, nad sebou. Chtěl vychutnat každý kousíček toho nádherného těla. A potom znovu a znovu.
V žilách mu začala vřít krev při této představě. Ale teď už dost představ a přemýšlení o tom. A také žádné obavy ze zítřku nebo dalších dnů v budoucnosti. Teď už nesmí ztrácet ani vteřinu.
Rychlým pohybem se na ní převalil. Usmála se a natáhla ruce k jeho uvítám. Vklouzl do jejího náručí a přikryl ji svým tělem. Prohnula se, aby se mu mohla lépe vzdát. Aby ho měla v sobě co nejhlouběji. Přestal myslet na všechno, mimo na ni. Pohybovali se v rytmu, který je po chvíli oba zbavil dechu. Když je zasáhla vlna uspokojení, klesli oba vedle sebe na hedvábné prostěradlo. Zadíval se jí do očí, omámených rozkoší. Věděla, že Adam podlehne ve jménu štěstí, které ho čeká.
SEDMÁ KAPITOLA
Díky Esperanze, Adamově dlouholeté hodpodyni, si mohla být Gina jistá, že bude přibývat nejméně dva kilogramy týdně. Tato postarší žena byla tak šťastná, že se Adam zase oženil, a tak jim neustále vyvarovala jednu dobrotu za druhou. Kdykoli jí chtěla Gina pomoct v kuchyni nebo s úklidem v bytě, vykázala ji hospodyně z místnosti s tím, že by měla trávit čas se svým novým manželem. Nedovolila jí ani, aby otírala prach z nábytku.
Gina to neměla právě lehké.
Esperanza považovala za svůj hlavní úkol udělat pro ni vše, aby se jí v novém domově líbilo. Adam byl už méně vstřícný. Když se Gina dívala v ložnici, kterou nyní sdílela s Adamem, do vysokého zrcadla, nezdálo se jí, že by byl velký rozdíl mezi ní a mohutnou skříní, která stála opodál.
Jejich ložnice.
Měla pocit, že toto je jediné místo z celého domu, které má Adam rád.
„V každém případě je spokojený, když je se mnou v posteli,“ zamumlala si pro sebe a snažila se v tom najít něco pozitivního. Přinejmenším oba sdílí stejný pocit vášně a uspokojení. Konečně je alespoň něco spojuje. I když jen po té fyzické stránce.
„Žalostné konstatování, Gino. Opravdu žalostné.“ Potřásla hlavou a vrhla ještě jeden pohled na svůj obraz v zrcadle. Takhle žádná femme fatale nevypadá, připustila. V růžovém tričku, obnošených botách a džínsech, připomíná spíše nějakou pomocnici na ranči, než novou domácí paní. Tím méně, osudovou ženu. Dlouhý cop z tmavých vlasů jí spadal až na záda a oči vypadaly nějak velké v její tváři.
Slibovala si hodně od dohody, kterou s Adamem uzavřeli. Předpokládala, že bude snáze ovladatelný, než se nakonec ukázalo. Namísto toho se jí zdálo, že se Adam nehodlá ani trochu změnit. Snaží se udržet jejich vztah tak absurdní, jak je to jen možné. Ani to, že jsou manželé a žijí spolu, na jeho postoji nic neměnilo.
Gina se otočila, otevřela francouzské okno, které vedlo z ložnice na terasu, a vystoupila na hladkou dřevěnou podlahu. Ranní obloha byla sytě modrá, ale nad oceánem už se vytvářely bouřkové mraky. Proč zrovna naše manželství musí vypadat jako karikatura normálního vztahu, když všechny vnější podmínky se zdají být tak perfektní, dumala.
Je to týden co se vrátili z Las Vegas a už to vypadá, jako kdyby k jejich krátkým líbánkům vůbec nedošlo. Předklonila se přes zábradlí balkonu a její prsty sevřely dekorativní kovovou mříž, vyhřátou ranním sluncem. Od okamžiku, kdy se vrátili na ranč, se Adam úplně uzavřel. Ve Vegas se cítila jako opravdová manželka, byli ve dne v noci spolu, ale teď – jako kdyby se v něm něco přepnulo nějakým vypínačem. Stal se zase takovým osamělým morousem, jako byl dřív. Ve dne ho stěží zahlédla, a když ano, pak jenom na dálku. Jedině v noci se k ní dokázal chovat mile.
A při tom to býval muž, o kterám vždycky snila.
Upřímně řečeno, sex s ním je fantastický. Gina nikdy nic podobného nepoznala. Ale kdyby je měl spojovat jen sex, bylo by mezi nimi vůbec něco, za co by stálo bojovat?
„Co dál, Gino?“ zamumlala si pro sebe.
Přimhouřila oči proti sluníčku a spatřila Adama, jak kráčí dlouhými kroky do stáje. Jakmile ho pohltil stín, vzdychla. Co tam vůbec dělá? A o čem asi přemýšlí? Zase jí ani neřekl, co má dnes v plánu. Ostatně, on jí nikdy neřekne, co nosí v hlavě. Jako kdyby tady ona byla jen nějaký cizí podnájemník na byt a stravu. Nebo jen nějaký dočasný host, který se zakrátko zase odstěhuje.
Další hluboký vzdech se jí vydral z hrdla, aniž by jej mohla zastavit. Ještě víc se předklonila a opřela se lokty o zábradlí balkonu. Zadívala se na zářící nový zlatý kroužek na svém prsteníku. Není tady přece žádným hostem. Je právoplatnou manželkou majitele ranče. Alespoň zatím.
Zatím, než otěhotní. Z toho důvodu taky pořád ještě užívá pesar. Lehký pocit viny jí proto probleskl hlavou. Uvědomila si, že to co dělá, není fair. Je však ochotná riskovat všechno, aby získala jeho lásku. A to potřebuje čas. Riskuje i za cenu, že by na to Adam mohl přijít. Kdyby se to stalo, přizná se mu, proč to dělá. Doufala, že by to pochopil.
Každou noc dělá Adam vše, aby ji oplodnil. Bezpochyby jenom proto, aby konečně otěhotněla a mohl podle dohody ukončit jejich manželství a poslat ji pryč.
Adam zatím nemá sebemenší podezření, že ona jeho veškeré úsilí sabotuje a oddaluje tak ten základní důvod, proč dohodu s ním vůbec uzavřela.
„Bude to mnohem obtížnější, Gino, než sis původně myslela,“ pokračovala v samomluvě. „Možná že to ani nedokážu,“ připustila.
Ale i když ji ten pocit viny chvílemi velmi znepokojoval, nevzdá se úsilí o získání jeho lásky.
Na ten nápad s pesarem přišla, ještě než se vdala. Pravda, chtěla dítě, moc je chtěla. Adamovo dítě, samozřejmě. Taky ale s ním chtěla žít delší dobu a dát mu šanci, aby i on ji chtěl déle, než stanovovala podmínka jejich dohody. Potřebovala čas, aby si na sebe zvykli. Aby i on poznal, že spolu můžou žít ve velmi mimořádně šťastném manželství.
Potřebovala čas, aby se do ní zamiloval.
Že je to riskantní?
To ano.
Ale kdyby toho dosáhla, bude to stát za to.
Zatímco její mysl uvažovala v termínech kdyby, všimla si jasně červeného sportovního vozu, který se blížil po příjezdové cestě k Tanči. Ještě než poznala, kdo je nový návštěvník, další vůz zabočil z hlavní silnice k ranči. Byl to velký trailer, obvykle používaný k převozu koní.
Zachvátilo ji vzrušení.
„Už jsou tady!“

Zasmála se a běžela zpět do domu, aby to sdělila Adamovi. Proběhla ložnicí, potom halou, seběhla po schodech a už stála venku na příjezdové cestě. V tom okamžiku zastavilo před domem i červené auto.
Vystoupil z něj vysoký pohledný muž, pohlédl na Ginu a řekl: „Vsázím se, že tak bleskurychlé přivítání ale nebylo určeno mně, že?“

Gina se usmála na Adamova bratra. Travis byl opravdový pohodář. Milý a uvolněný. S tváří vždy připravenou k úsměvu. Jak by bylo vše jednodušší, kdyby se zamilovala do Travise. Naneštěstí, nikdy když se setkali, nepřeskočila žádná jiskra, která by v ní vznítila nějaký něžný a sladký pocit. Byl to vždy jen takový normální ženský obdiv, který si zaslouží každý pěkný chlap.
„Ahoj Travisi. Ráda tě vidím.“ Ukázala na trailer. „Vezeš moje koně?“

Travis obešel vůz a potom se ležérně opřel o nárazník.
„Přišel jsem se podívat na svoji novou švagrovou a přivítat ji do rodiny.“

Věděla, že Travisovi i Jacksonovi musí být jasné, co je za jejich sňatkem. Ale je hezké, že ji chtějí přivítat do Kingovy rodiny. Šla k Trevisovi a krátce jej objala.
„Děkuju. Velice si toho vážím, opravdu.“ Chystala se odběhnout za Adamem do stáje, aby mu oznámila, že přijel Travis. Ten objetí nejen opětoval, ale snažil se ji v něm ještě chvilku pozdržet.
Podíval se jí do očí a zeptal se: „Jak se daří, Gino? Předpokládám, že z Adama úplně šílíš, nebo ne?“

„Ne tak úplně,“ zasmála se, ale byla mu vděčná za porozumění.
„Musíš mu dát čas,“ řekl Travis a mrkl na ni. Potom se rozesmál na celé kolo. „Ale bud opatrná, Gino. Nerad bych tě viděl nějak nešťastnou a –“

„Co tady objímáš moji ženu, Travisi?“ zavolal na něho Adam, který právě vyšel ze stáje.
„Když ona je tak zatraceně půvabná, no řekni,“ odpověděl Travis pobaveně a ještě ji naposledy stiskl. Potom na ni mrkl a konečně ji pustil.
Adam se zamračil a oči se mu zúžily. Gina si pomyslela, že nebude na škodu, když bude trochu žárlit, ale zdálo se jí, že Adam spíše nese nelibě to, že se jeho bratr objevil bez předchozího ohlášení, než že objímá jeho manželku.
Adam se podíval na Ginu a potom se obrátil na bratra. „Co ty tady děláš?“

„Taky tě zdravím, velký bratře,“ odpověděl Travis, kterého nevrlost bratra nijak neodradila od úsměvu.
Gina se podívala na manžela a snažila se udržet na uzdě svoji okamžitou radost. Ale moc se jí to nedařilo. Bez ohledu na své úsilí se celá rozzářila, když manžela uviděla. Jedna věc je s potěšením potkat hezkého muže s dokonalou postavou a šarmem – jakými bezesporu jsou Travis a Jackson – a setkat se s Adamem. Když se podívala na Adama, žaludek se jí rozhoupal, nervy se rozjitřily a srdce jí začalo bít rychle, jako kdyby závodila v běhu.
Navzdory jeho mrzuté povaze a snaze, nepřipustit žádný odlišný názor, ho velmi milovala. Někde uvnitř této skoro neurvalé osobnosti je chlapec, který ji ve svých šestnácti letech přivezl domů, když spadla s koně. Byl v něm ukrytý mladý hrdina, který ji dovedl ochránit, když se k ní při školní zábavě začal její tanečník chovat hrubě.
Když se na něho dívala, viděla nejenom to, co spolu prožili v minulosti, ale i jejich možnou budoucnost. Lásku k němu chovala už mnoho let ve svém srdci. Pánbůh jí pomoz!
Zhluboka se nadechla, počkala, až se na ni Adam podívá, a řekla s neskrývanou radostí: „Moji koně jsou tady.“

„To vidím,“ odpověděl a vrhl pohled na trailer, zaparkovaný poblíž ohrady. „Ale proč?“

To nečekala. „Co míníš tím proč?“

„To je jednoduchá otázka, Gino,“ odpověděl, zkřížil před sebou ruce a rozkročil se, jako kdyby se připravoval k boji. „Proč je přivezli sem? Proč jsi je nenechala na ranči svého otce?“

Nechápavě na něho zírala. Opravdu se mu nelíbí, že si nechala své koně přivézt sem?
„Protože žiju tady,“ vysvětlila zcela logicky.
„Dočasně,“ připomněl jí Adam.
To je tedy rána přímo na solar, pomyslela si a skoro se zapotácela.
„Proboha živého, Adame!“ vyskočil Travis a postavil se vedle Giny, snaže se ji podpořit.
„Do toho ti nic není, Travisi.“

Gina ocenila Travisův pokus jí pomoct, ale potřebovala si to vyřídit s Adamem sama. „V tom má pravdu, Travisi. To je jenom mezi Adamem a mnou.“

Popošla k manželovi, který se zuřivě tvářil, zvedla hlavu a podívala se mu přímo do očí. „Adame, jsme manželé a já žiju tady. Své koně cvičím denně a nemohu říct, že by bylo pro mě výhodné jezdit každé ráno na otcův ranč, abych tam s nimi mohla pracovat.“

V Adamovi vřela krev, ale snažil se, aby to na něm nebylo znát. Poznala to však okamžitě podle nebezpečně zúžených očí a sevřených čelistí. Potom zpozorovala, jak vrhl krátký pohled na Travise, ještě než se jeho oči upřely na ni. Zřejmě by toho bylo hodně, co by jí teď chtěl říct, ale v přítomnosti Travise si to rozmyslel.
Pevným stiskem ji uchopil za paži a táhl ji dál od bratra, až se s ní octl ve stínu otevřených vrat stáje.
„Není třeba, abychom si tady dělali scény, Gino. Oba dobře víme, že naše manželství není skutečné.“

Další rána, která ji zasáhla se smrtelnou přesností. Ale ať do ní hrom uhodí, jestli to na sobě nechá znát. Jestli chce Adamovi ukázat, co si teď doopravdy myslí, musí se mu postavit na odpor. Musí mu dát znát, že nedopustí, aby ji ignoroval nebo se dokonce snažil ji někam odstranit.
„V tom nemáš pravdu,“ řekla. „Toto manželství je velice reálné, se vším všudy.“ Zdvihla levou ruku a přistrčila mu před tvář svůj prsten. „Bez ohledu na to, co ty si o tom myslíš, Adame. Jsme legálně odáni, ať to bude trvat jakkoli dlouho.“

Pustil její paži ze svého sevření. Kůže ji brněla, jako kdyby ji jeho dotek spálil.
„Vím, že je legální, ale přesto to není normální manželství.“

„A co na něm není normálního, Adame?“

Znechuceně si odfrkl. „Vidím, že mně záměrně nechceš rozumět.“

„Ale já ti rozumím velice dobře,“ odpověděla a namířila ukazováček proti jeho hrudi. „Ty bys totiž chtěl předstírat, že já tady ve skutečnosti nejsem. Jediné místo, kde mě chceš mít, je postel. Jenomže já tady jsem. To je fakt, se kterým se budeš muset smířit. A ani zatím nemám v úmyslu někam odejít.“

Zadíval se směrem k Travisovi a ztlumil hlas. „Chtěl jsem jen říct, že podle mého názoru není pro tvé koně dobré, že jsi je odvezla z prostředí, které už znají a na které jsou zvyklí. Mimo to, já tady pro ně nemám žádné místo. A to nemluvím o tom, že nepovažuju za dobré udělat něco takového bez mého vědomí.“

Ať už ho milovala nebo ne, Gina si nepřála, aby ji dál vodil za nos. „Na tvém ranči je spousta místa pro moje koně, Adame. Například, vůbec nepoužíváš tu přední ohradu a polovinu této stáje máš prázdnou.“

„Jenomže, tady jde o něco jiného –“

„Vím o co jiného ti jde,“ přerušila ho dříve, než byl schopný si vymyslet nějaký další argument. „Ty jsi přece dobře věděl, že se zabývám chovem těchto koní.“

„Nevěděl jsem, že –“

„Cože?“ Oči se jí rozšířily a rozhodila oběma rukama do vzduchu. „Ty jsi nevěděl, že mám tyhle cikánské koně a že je to moje hlavní záliba? A kde žiju, to jsi taky věděl?“ Ztlumila hlas. „Co si o mně myslíš, Adame? Že budu zavřená v ložnici, abych byla připravená, až večer přijdeš domů? Já jsem ti sice řekla, že chci mít dítě, ale já chci taky normálně žít a pokud možno nepřijít o to, co mám ráda.“

„Mohla jsi mi to říct –“

„Asi jsem měla, to uznávám. Ale nemyslím si, že bych tě měla žádat o dovolení, kdykoli budu chtít udělat nějaké vlastní rozhodnutí.“

„Něco takového jsem neřekl –“

„Tak co jsi řekl?“ Gina se pomalu začala bavit, když zpozorovala, jak se Adam najednou cítí zmatený. To bylo ale určitě lepší, než když s ní odmítal komunikovat vůbec. Zdálo se, že má zájem nejasnosti s ní prohovořit.
Konečně, pomyslela si. Vyvést ho z míry bude možná cesta, jak ho přimět k nějaké diskusi.
Rozpačitě se začal škrábat na bradě. „Tak dobře, nebudeme se o tom už hádat.“

„Na to jsi přišel trochu pozdě, nezdá se ti?“

„Když tady chceš mít ty zatracený koně, tak si je tedy měj.“

Položila mu jednu ruku na prsa. „Moc ti děkuju.“

Jeho tvář se sešpulila do tragikomické grimasy. „Začínáš mě pěkně štvát, Gino!“

„Dobře,“ odpověděla a široce se na něho usmála. Štve ho, to znamená, že ho konečně dostala. Pokud ho vyvede z rovnováhy, bude to pro ni jen dobré. „Jsem ráda, že konečně vůbec vnímáš moji přítomnost.“

Když se otočila a chtěla od něho odejít, chytil ji za ruku, otočil zpět k sobě, a než se ho stačila zeptat, na co si zase chce stěžovat, políbil ji. Jeho rychlý a hladový polibek způsobil, že se jí roztřásla kolena. Teprve potom ji nechal odejít. Ustoupil o krok zpět, jako kdyby byl sám překvapený tím, co udělal.
„Rozmysli si vždycky dobře svá přání, Gino. Ne všechny pocity jsou příjemné.“

Zvedla ruku k ústům, otřela si rty a podívala se na něho. „I to může být někdy příjemnější, než nemít pocity žádné.“

„To se velice mýlíš,“ řekl. Potom ukázal hlavou na trailer. „Jdi a postarej se o své koně.“

Otočil se k Gině zády a odcházel, aniž by se třeba jen jednou ohlédl.
Adam prošel stájí a vstoupil do malé kanceláře, která byla upravená z jednoho ze stájových boxů. Posadil se za otlučený psací stůl, používaný jeho předákem. Byl docela rád, že Sam byl dnes někde mimo ranč.
Za krátkou chvíli se objevil v otevřených dveřích kanceláře Travis, opřel se o rám dveří a zadíval se na Adama. „Zřejmě se opravdu vyžíváš v tom, dělat ze sebe idiota.“

„Vypadni!“

Adam si dal nohy na stůl a a sepnul ruce v klíně. Pořád ještě cítil na svých rtech Ginu a to nebylo dobré. Neměl v úmyslu ji políbit. Když ona ho ale vyprovokovala tak, že se nemohl udržet.
Od návratu z Las Vegas se snažil strávit s Ginou co nejméně času, samozřejmě mimo ložnici. Práci si vždy nějakou našel, a pokud byl zaměstnaný, nebyl problém předstírat, že Gina na ranči nežije. Takže se jeho život – pokud se týká denní rutiny – skoro vůbec nezměnil.
Ale už odpoledne se jeho mysl nezaměstnávala ničím jiným než Ginou. Jeho tělo po ní začalo toužit. A každou noc k ní přicházel jako žíznivý ke studni.
S tím nepočítal. Netušil, že ho její přítomnost tak mocně zasáhne. To bylo něco navíc k plánované dohodě, tak jak si ji představoval on.
Infiltrovala do jeho mysli a do jeho života takovým způsobem, že ho to začalo vážně znepokojovat.
„Gina si zaslouží, aby ses k ní choval lépe, než to děláš,“ napomenul ho Travis.
Adam na něho vrhl pohled, kterým by bratra neraději usmažil, kdyby mohl.
„Co je mezi mnou a Ginou,“ odpověděl, „je naší soukromou záležitostí a tobě do toho nic není.“

Travis opustil rám dveří a vešel do místnosti. Ještě než si sedl, shodil Adamovy nohy ze stolu. Zvedl obočí a koutky úst se mu zkřivily do ironického úsměvu. „Ona si to nezaslouží, protože tě má opravdu ráda.“

„Nemá.“

„A mohla by tě mít ještě raději, kdybys jí to umožnil.“

„Co bych asi  podle tebe měl dělat?“ Klouby Adamových prstů, které měl v klíně sepnuté, mu úplně zbělely.
„Já ti odpovím otázkou. Opravdu se ti líbí žít jako nějaký zatracený poustevník?“ vyzvídal Travis. „Co je to za život, být neustále zavřený na tomhle ranči? Nestýkat se s nikým mimo mě a Jacksona?“

Adam se pomalu a zhluboka nadechl a snažil se udržet na uzdě záchvat hněvu, který v něm vzplanul. „Já se před nikým neuzavírám. Já pracuju. Provoz ranče vyžaduje spoustu práce a –“

„To vykládej někomu jinému,“ řekl Travis a jeho výmluvy přerušil. „Taky jsem tady vyrůstal a dobře vím, kolik ti dá práce, řídit tenhle ranč. Léta jsem měl před očima tátu, stejně jako ty.“

„Jenomže otec neměl s rančem takové plány, jako mám já.“

„V tom máš možná pravdu,“ připustil Travis. „Otec tady sice pracoval, ale taky žil.“

„Já tady taky žiju.“

„Ale jak,“ usmál se Travis. „Stačí mi, co jsem zatím viděl.“

Adam se na něho zamračil. „Proč jsi vůbec dneska přijel? Doufám, že nechceš být dalším trnem, zapíchnutým do mé paty?“

„Možná, že tě to skutečně jako trn píchne,“ připustil Travis. „Ale mám pro to důvod.“ Vstal a zastrčil ruce do kapes svých černých kalhot. „Jedním z našich soukromých letadel odletím na pár týdnů do Napy.“

„Šťastnou cestu,“ popřál mu s ironickým úsměvem Adam a taky vstal. „Ale co to má společného se mnou?“

„Chtěl jsem jen, abys o tom věděl. Je tam velký vinařský závod, kde produkují výborný kabernet. Chtěl bych tam získat nějaké zkušenosti a něčemu se přiučit.“

„Takže, když ty děláš něco pro své vinice, je to v pořádku. Ale když já se koncentruju na svůj ranč, je ze mě poustevník.“

„Protože –“ Travis se zazubil, „ mně při tom zbyde ještě čas taky na ženy. Já nežiju jenom pro ty hrozny, Adame. A teď, když ses zase oženil, je čas si připomenout, že existuje taky něco jiného mimo tenhle zatracený ranč.“

„Víš přesně, proč jsem se oženil.“

„To ještě neznamená, že by to nemohlo být pro vás výhodné.“

„Nemám zájem.“

„Je to proto, že ty a tvá bývalá žena –“ Travis se zarazil, když viděl, jak Adam zrudl. „Dobře, nebudeme o tom už mluvit. Přestože bys měl –“

„Nepotřebuju se podrobovat nějaké psychoanylýze.“

„Nebyl bych si tím tak jistý,“ nedal se odbýt Travis. „Tak v tom pokračuj dál, Adame. Pohřbi klidně kvůli minulosti svoji budoucnost. Ale –“ zadíval se na dvůr,
„– tam venku je jedna moc pěkná ženská. Byla by velká škoda ji jen využít a potom odhodit. Zaslouží si něco lepšího.“

Když na jeho slova Adam nereagoval, Travis dodal: „Zatraceně, Adame, i ty si zasloužíš lepší život.“

Ale ten nechtěl o ničem takovém mluvit. „Neměl bys raději otravovat toho vinaře?“

„Možná že ano.“ Travis zamířil ke dveřím, ale na prahu se zastavil. „Udělal bys mi laskavost, než odejdu?“

„Jakou?“

„Nepokoušej se být pořád takový idiot. Dej Gině šanci. Posloužíš tím i sobě. Slibuješ?“

Když Travis odešel, neměl Adam stání. Přecházel sem tam po malé kanceláři a naslouchal zvukům,, které sem doléhaly zvenku. Klapot kopyt, nervózní ržání a šťastný smích Giny. Přestal se obírat svými myšlenkami a soustředil se na tuto magickou hudbu.
Uvědomil si, že bez ohledu na to, co cítí nebo necítí vůči Gině, jakmile otěhotní, jejich úmluva skončí. I jejich manželství skončí a ona odejde.
Navzdory tomu, co si myslí Travis, nevidí tady pro sebe žádnou budoucnost. On se prostě pro manželství nehodí.
OSMÁ KAPITOLA
Gina nechala Adama dál spát v jejich velké posteli, sebrala župan z vedle stojící židle, oblékla si jej a uvázala pásek. Tiše vyklouzla z ložnice. Nemohla usnout, přestože už dlouho ležela v naprosté temnotě. Tak proč si neudělat trochu čaje a vzít si k tomu několik výborných koláčků, kterými je zásobuje Esperanza.
Ještě ve dveřích se ohlédla a srdce jí poskočilo, když se pozorně zadívala na svého manžela. I ve slabém světle pronikajícím do ložnice otevřenými dveřmi a ve spánku vyvolával Adam dojem mocného muže. Jen kdyby emoce, skryté v jeho nitru, dovedly prorazit trvdošíjnou bariérou. Gina asi bude muset trpělivě bojovat s obrannými zdmi kolem jeho srdce.
Vzdychla, zavřela za sebou dveře a spěchala ke schodišti. Celý dům byl ztichlý, ponořený do tmavé noci, odpočíval po dlouhém dni. I ona sama se cítila dost vyčerpaná. Nemohla přestat myslet na Adama, na hádku s ním a na způsob, jak ji z dálky pozoroval, když odváděla své koně do jejich nového výběhu.
Jak jen si mohla myslet, že ho tak snadno předělá, když během uplynulých pěti let se tak dokonale izoloval od okolního světa? Bude schopná to překonat? Nezačne mít podezření, že se něco děje, když pořád není schopná otěhotnět?
Cítila, jak se jí za očima usadila bolest. Zhluboka vzdychla, jako kdyby ji tím mohla odehnat. Byla bosa, proto její chůze byla velmi tichá, když sestupovala po schodišti do přízemí. Všimla si zarámovaných fotografií, rozvěšených po stěnách.
Byli na nich většinou bratři Kingovi, od ranného dětství až po dospělost. Byl tam rozesmátý Jackson, pyšnící se černýma očima. Stál mezi svými staršími bratry, každý jej ojímal jednou rukou kolem ramen. Byl tam i Travis, v rukou pohár za vítěství v nějaké soutěži, které se jeho středoškolské fotbalové družstvo zúčastnilo. Visela tam i dvacet let stará fotografie z oslav Čtvrtého července. Byli na ní samozřejmě všichni Kingovi bratři, ale i Gina se svými bratry. Adam byl největší ze všech a stál zrovna za desetiletou Ginou, jako kdyby se už i tehdy snažila dostat do jeho blízkosti. Jestlipak si toho všiml? Musela se usmát, když viděla, jak se tam sama tváří. Neviděla však žádný obrázek Moniky, Adamovy bývalé manželky. Nebo jeho zemřelého syna Jeremiáše.
Zamyslela se i nad dalšími fotografiemi, které viděla na jiných místech v domě. Zůstala zachmuřená stát, když si uvědomila, že nikde neviděla fotografie jeho rodiny, kterou ztratil před pěti roky. Zvláštní. Proč už nechce nikoho vidět?
Zapudila tyto myšlenky a vrátila se k prohlížení ostatních fotografií, které visely v rámečcích na stěnách. Všímala si však jen těch, na kterých byl Adam.
Pozorně je prohlížela. Některé si pamatovala, jiné ji překvapily. Byl tam Adam jako dítě, v obnošených džín-sech a baseballové čapce. Adam jako kapitán baseballového týmu. Adam při promoci. Adam s modrou stuhou, kterou získal na místním rodeu. Smějící se Adam. Ach, bože, takhle by se měl smát i dnes, pomyslela si.
Natáhla ruku a konečky prstů se dotkla této rozesmáté tváře. Přála by si, aby mohla tak snadno přivolat úsměv na tuto tvář i teď. Byla mu tak blízko a při tom jí byl tak nesmírně vzdálený.

Zamrazilo ji v zádech. Přitáhla k sobě těsněji zelený kašmírový župan. Ale ten chlad se tentokrát šířil z jejího nitra, ze srdce. Neměl to na svědomí noční chlad. Naposledy se rozhlédla po schodišti a sestoupila do haly.
Dívala se dlouhou chodbou směrem ke kuchyni, kde byly koláčky, připravené Esperanzou. Rychle však změnila své rozhodnutí a zamířila k domovním dveřím.
Noční vzduch byl studený, vlhký a nehybný. Neobjevil se sebemenší závan větru. Obloha byla jasná a pokrytá třpytivými hvězdami. Nikde nebylo rozsvícené žádné světlo. Jediným zdrojem osvětlení byl měsíc, ozářený sluncem jen z poloviny, ale i ta popskytovala dost světla, aby na zemi vznikaly ostré stíny.
Gina vstoupila na prašnou cestu a kráčela po ní k ohradě, kde měla své koně. Zítra je ustájí, ale pro dnešek zůstanou ještě v ohradě, která je jejich prozatímním domovem.
Opřela se předloktími o horní okraj oplocení a zašeptala: „Doufám, kamarádi, že si tady zvyknete rychleji než já.“

Jedna z klisen zvedla hlavu a přiběhla k ní. Gina natáhla ruku a jemně ji pohladila po sametovém nose. Usmála se, když si o ní klisna začala třít hlavu.
„Ahoj, Rosie, stýskalo se ti po mně?“

Kůň začal hrabat nohou, při čemž mu nad kopyty vlály dlouhé jemné rousy. Gina se rozhlédla po ostatních koních, které byli nejblíže Rosie.
„Ještě jste si nezvykli?“ zeptala se a prsty pročísala Ro-sii hřívu. „Dovedu si představit, jak se cítíte. Ale my to tady zvládneme. On Adam není zlý chlap. Chová se jen trochu podrážděně.“

„Já jsem podrážděný.“

Hlas se ozval přímo za ní. Gina sebou trhla, kobyla poskočila a utekla ke koním na druhé straně ohrady. Gina zalapala po dechu a otočila se.
„Měl jsi nejprve něco říct namísto toho, aby ses takhle neslyšně připlížil a přivodil mi infarkt!“

Položila si dlaň na prsa a cítila, jak jí srdce mocně buší do stěn hrudníku. „Ježíšmarjá, Adame!“

„Co tady, ksakru, děláš uprostřed noci?“ neodpustil si zaklení.
Gina zahnala poslední zbytky adrenalinu ze svého krevního oběhu a pořádně se na Adama podívala. Jeho nahý hrudník se v měsíčním světle zlatě leskl. Vlasy měl ještě od spánku rozcuchané a brada vykazovala stopy rašícího tmavého strniště. Byl bosý, jen v obnošených džín-sech, které na sebe zřejmě ve spěchu navlékl. Poklopec neměl dopnutý a Gina si všimla porostu černých chlupů, které v mezeře mezi okraji denimové látky vykukovaly.
Navzdory tomu všemu vypadal úžasně.
Gina potřásla hlavou a zeptala se: „Přibylo nám nějaké další pravidlo, Adame? Mám tě žádat o dovolení, když chci odejít z domu?“

„To nemyslím.“

„Tak co myslíš?“

Přistoupil k ní blíž a typický mužský pach, spolu s vůní mýdla, podráždil její čichové buňky, až se jí z toho rozhoupal žaludek. Ve snaze se uklidnit se zhluboka nadechla, ale tím do sebe jen nasála víc toho Adamova mužského aromátu.
„Probudil jsem se a zjistil, že jsi odešla,“ řekl a omluvně pokrčil rameny.
Svojí poznámkou v ní probudil naději. „Snad ses o mě nebál?“ zeptala se.
Podíval se nejprve na ni, potom na koně v ohradě. „Nenazýval bych to tak dramaticky,“ řekl. „Spíše mě zajímalo, kde bys asi mohla být.“

Pro začátek to stačí, pomyslela si.
„Ty už jsi spal a já nemohla pořád usnout,“ vysvětlila. Obrátila se zase k ohradě a pozorovala koně. „Dostala jsem chuť na koláčky, které nám upekla Esperanza, a potom mě napadlo, že bych se mohla podívat, co dělají mí koně.“

Potřásl hlavou a postavil se k ohradě vedle ní. S pobavením v hlase se jí zeptal: „Co je na těch koních tak zatraceně zvláštního?“

Krátce se na něho podívala, potom se zasmála a řekla: „Všechno.“

„Nemohla bys to trochu upřesnit?“

„Žertuješ?“

Proč však nevyužít příležitosti a něco mu o svých miláčcích říct? Krátce mu položila ruku na předloktí, a když paži neodtáhl, Gina si uvědomila, že vyhrála. „Velmi ráda ti o nich něco povím, Adame.“

„Jsem jedno velké ucho.“

Podíval se opět na ni.
„Především jsou velmi něžní. A bystří. Mají rádi děti, je to až s podivem.“ Hlasitě vydechla a pozorovala, jak jedno z nedávno narozených hříbat se dalo do samostatného závodění kolem plotu ohrady. Musela se smát, když viděla, jak se mu kmitají jeho tenké dlouhé nožičky. „Chovají se už po staletí jako téměř domácí mazlíčkové. Při tom jsou odolní a věrní. Obdivuhodná zvířata.“

„Nádherná,“ řekl, a když se na něho podívala, zjistila, že se nedívá na koně, ale na ni.
Všechny nervy v těle ji brněly, ale v tom pozitivním smyslu.
Noc byla tichá, jen tu a tam bylo možné zaslechnout koně. I vítr se zcela utišil a obloha se skvěla hvězdami jako posázená drahokamy. Jako kdyby celý svět zadržel dech.
Adam mlčel, za to Gině pracovaly nervy. Začala mluvit, aby prolomila ticho, které se mezi nimi rozhostilo. „S cikánskými koníky jsem se setkala poprvé před šesti roky, na jedné výstavě koní.“ Při těchto slovech se její zrak zatoulal opět do ohrady. „Jsou opravdu krásní. Jsou elegantní a mají inteligentní pohled, jako kdyby se z jejich očí na mě dívaly velmi staré duše.“

„Když je tak miluješ, jak to, že jsi schopná je prodávat?“

Zasmála se. „Není to pro mě tak snadné, proto velice pečlivě zjišťuju, do jakých přijdou rukou. Prověřuju si velmi důkladně jejich potenciální kupce. Jsem si jistá, že by to udělalo dojem i na CIA.“

„Po tom, co jsem teď slyšel, to udělalo dojem i na mě.“

„Opravdu?“ Gina otočila hlavu, aby se na něho mohla podívat a spatřila v jeho očích zvláštní lesk, jehož důvod nebyla schopná odhadnout.
„Opravdu,“ potvrdil a opřel se předloktím o vrchní trámek plotu, hned vedle Giny. Ukázal bradou na koně v ohradě a pokračoval: „Pokud já znám chovatele koní, tak ti se zajímají jenom o peníze, které za ně můžou dostat.“

Gina smutně přisvědčila: „Taky takové znám.“

„Ani bych nic jiného nečekal.“ Adam se podíval na Ginu. „Je mi líto, jak jsem se dnes zachoval.“

„Líto?“

Mrkla na Adama, potřásla hlavou, jako kdyby mu špatně porozuměla a usmála se.
„To je vtip? Připravil jsi mi bezesnou noc!“

„Když ty máš tak prořízlou pusu.“

„Asi máš pravdu. I moje matka mi říkala, že s tím jednou budu mít velké potíže.“

„Vždycky jsi poslouchala svoji matku?“

„Kdybych ji poslouchala, nebyla bych se za tebe nikdy vdala,“ odpověděla. Když ale viděla, jak se Adam zamračil, pomyslela si, že měla raději mlčet.
„Tvoje matka měla pravdu, pokud se týká mě. Mám na mysli to, že tě přede mnou varovala.“

„V tom tedy pravdu neměla. Miluju matku, ale někdy má o mě větší strach, než je zdrávo.“ Gina se zadívala na Adama a měla pocit, že se snažil dotknout její ruky – poprvé od jejich uspěchané svatby. Všechno v ní prahlo po tom, aby to byla pravda. Položila mu sama ruku na předloktí a pokusila se nevidět, jak skoro ucukl před jejím něžným dotykem. „Vždyť já tě znám, Adame…“

„Právě, že neznáš.“ Podíval se dolů na její ruku položenou na svém předloktí a jeho pohled byl tak přesvědčivý, že nakonec sama svoji ruku odtáhla. „Znávala jsi mě, Gino, to vím. Ale já už nejsem ten kluk, kterého jsi znala. Časy se mění a lidé s nimi. I já jsem se změnil.“

„Jsi pořád ten Adam,“ trvala na svém.
„Zatraceně.“

Odstoupil od plotu ohrady, chytil ji za ramena a otočil čelem k sobě. Ve světle měsíce viděla ten tvrdý chladný výraz jeho tváře a tmavé zapadlé oči, plné stínů. Gina vycítila sílu jeho paží a žár jeho kůže, pronikající i silnou kašmírovou látkou županu do jejího těla.
„Nedej se mýlit tím, co se tady děje, Gino.“

Nedala se vystrašit. Nebála se ho, i když se o to pokoušel.
„Co to má znamenat?“

„Víš velmi dobře, co to znamená.“ Jeho stisk poněkud povolil, přestože oči ještě ztmavly, jak je na ni upřeně upíral. Vypadaly jako úplně černé.
„Klameš sama sebe, Gino. Myslíš, že to nevidím? A necítím?“

„Adame!“

„To handrkování a smlouvání, které jsme dělali – to je to jediné, na čem jsme se shodli,“ ujišťoval ji. „Každý chceme něco od toho druhého a až to dostaneme – všechno skončí. Nechtěj si tady zvyknout. Neočekávej ode mě víc, než jsem schopný ti dát. A proboha, přestaň se na mě dívat těma svýma zlatýma očima přes růžové brýle.“

„To já přece nedělám.“

„Samozřejmě, že děláš, ale je čas, abys s tím přestala. Pro své vlastní dobro, když už pro nic jiného. Neexistuje něco jako my. Nic takového nikdy nebude!“

Srdce ji bolelo.
Doslova.
Žaludek se jí rozhoupal a byla na pokraji pláče, snažila se však proti tomu bojovat. Dusila v sobě vzrůstající emoce, které jí cloumaly. Věděla, že všechno, co řekl, mínil smrtelně vážně. Že by si všechno jen namlouvala, jak se domníval? Že by připravovala jen půdu pro závěrečný pád, který by ukončil jejich společně strávenou dobu? Čekala, že v muži, který se tolik změnil, najde hocha, jenž se stal v mládí jejím idolem?
„Nemáš pravdu, Adame, že žádné my neexistuje.“ Zvedla obě ruce a položila mu je dlaněmi na hruď. Z jeho tuhých svalů cítila teplo a zřetelně rozeznávala tlukot srdce. Když při nádechu sykl, pochopila to jako výzvu k tomu, aby pokračovala. „My dva jsme toho právě teď důkazem.“

„Gino…“ Potřásl hlavou a vydal ze sebe vzdech plný frustrace. „Děláš to pro nás ještě těžší, než by to mohlo být.“

„Možná,“ připustila. „Možná taky, že zase ty tomu ubíráš mnohem víc potěšení, než bychom si zasloužili.“

Pohnula se a jedním krokem zmenšila vzdálenost, která byla mezi jejich těly. Posunula své dlaně na jeho prsou a konečky prstů hladila ploché bradavky, dokud nenabral dech a nezadržel jej v plicích, aby ukázal, že nijak nepodléhá jejímu dráždění.
Jenomže ona chtěla, aby podlehl, a snažila se o to ze všech svých sil.
Chytil ji za zápěstí a pevně ji držel. Při tom se jí díval do očí. Zdálo se jí, že v něm probíhá nějaký vnitřní boj. „Hraješ si s ohněm, Gino.“

„Nejsem taková křehká bytost, Adame,“ odpověděla. „Nebude mi vadit, když se trochu popálím.“

„Ale tohle je oheň, který spaluje.“

„Co je na tom špatného?“ zeptala se se smíchem, navzdory jeho zamračeným očím a nelítostně sevřeným rtům.
Ať už si to chtěl připustit nebo ne, ten Adam, kterého kdysi znala a milovala, byl pořád tady, ukrytý někde hluboko v jeho osobě, a ona ho chtěla osvobodit. Chtěla mu připomenout, že láska a smích jsou věci, pro které stojí za to žít.
„Jsme manželé, Adame. Mnoho párů sní o tom, že se tento oheň mezi nimi vznítí.“

„Jenomže někdy ten oheň vyhoří velmi rychle.“

„Někdy ano,“ připustila a pokynula hlavou. „Ale pokud hoří, je to senzace.“

„Ty se o těchto záležitostech nenecháš přesvědčit nikým, kdo by měl jiný názor, že?“

„Nenechám,“souhlasila. „Díkybohu.“

Beze slova jí uvolnil zápěstí a sáhl po látkovém pásku, který jí stahoval v pase. Rozvázal jej a rozhrnul župan. Jeho zrakům se objevilo nádherné nahé tělo.
Gina se zachvěla zimou, když noční vzduch políbil její obnaženou kůži, ale tento chlad se rychle rozplynul pod Adamovým žhavým pohledem. Bradavky jí tuhly bolestnou touhou po jeho rtech, jeho ústech. Rukama putoval po jejím těle, mozoly na jeho prstech ji eroticky škrábaly kůži a vysílaly vlny vzrušení do celého těla.
Zcela podvědomě si šoupla tak, aby mu umožnila lepší přístup a zvrátila hlavu nazad. Adam rozděloval své laskání střídavě mezi prsy a klín.
„Tvá kůže doslova svítí v tom měsíčním světle,“ řekl a sklonil se tak, aby mohl vzít její bradavku do úst.
Zalapala po dechu, prohnula se a uchopila do dlaní týl jeho hlavy. Začal důrazněji dráždit její bradavky zuby. Vlny vzrušení zaplavovaly její tělo a Gina musela zadržet dech, když začal sát citlivé hroty prsou. Každý další pohyb úst po ňadrech jen zvýšil její touhu po muži, který se tolik snažil, aby si pro její dobro udržel od ní odstup.
Přidržovala jej u sebe a pozorovala, jak obratně si počínal svými ústy. Škádlil ji, mučil a snažil se prodloužit její pocit rozkoše, jako kdyby ji měl vychutnávat celou noc. Navzdory jeho varování cítila jeho blízkost jako utěšující. Vyjadřoval své city prostřednictvím dotyků. Jemné hlazení, něžné kousání a dráždění jazykem. Stejně eroticky působil i jeho dech na kůži a cestování jeho rukou všude po těle, po jejích křivkách, po stehnech.
V jeho dotycích cítila vše, o čem kdy snila.
Ruce jí klesly na jeho bedra a vychutnávala si jeho sílu. V teple, které jí předával, cítila jistotu. Zvedl hlavu od jejích prsů a ona se skoro rozplakala při představě, že by ho mohla ztratit.
„Chtěl bych tě mít,“ šeptal a Gina se roztřásla od hlavy až k patě.
„Máš mě,“ odpověděla s potlačovaným smíchem.
Usmál se na ni a srdce jí téměř vyskočilo z hrudi. Tento jeho úsměv, který se objevoval tak zřídka, pro ni znamenal víc než cokoli jiného.
„Chtěl bych ale víc,“ pokračoval a putoval dolů po jejím těle, zatímco ona se opřela o sloupek plotu a doufala, že se pod její tíhou neskáčí.
„Proč ne, Adame.“

Tato tři slova byla vyslovená tak měkce, že se skoro ztratila v tiché noci, která je obklopovala a poskytovala jim útočiště.
Klekl si před ni, rozevřel jí stehna a sklonil k ní ústa, aby jimi pokryl její tepající ženství.
Gina zasténala a pevně stiskla jeho ramena. Její krátce ostřihané nehty se mu zaryly do kůže. Přestože stála pevně na nohou, svět se s ní začal točit. Tepal její teplý vlhký hrbolek jazykem a zdálo se, že lapání po dechu nestačí dodat jejím plicím dostatečné množství vzduchu.
Jsme nestydatí prostopášníci, pomyslela si. Tady. Venku. Stojí nahá na dvoře ranče a nechá Adama, aby dělal tohle! A navíc, ona ho vlastně vyprovokovala, aby se jí zmocnil. To vzrušení být s ním venku, pod hvězdami, jenom přidávalo sílu jejímu prožitku.
Ochutnával ji znovu a znovu, mučil ji tímto intimním drážděním, které vysílalo elektrické impulzy do celého jejího těla.
Potom zvedl jednu její nohu a položil si ji přes rameno. Gina se musela opřít a chytit se plotu za sebou. Chtěla ho tak intenzívně, že sotva dýchala. Celý svět se jí smrtštil do toho jednoho bodu. Existuje jen ona, Adam a to, co právě dělá.
Jediné zvuky, které se ozývaly nocí, bylo její přerývané sténání, jeho mocné odychování a nervózní ržání koní ze vzdálenějšího konce ohrady. Zírala nepřítomně na hvězdy nad sebou, soustředěná jenom na pocit, který zažívala. Noc byla vlahá a kouzlo toho, co Adam dělal, bylo víc, než mohla unést.
Zatímco jeho jazyk a rty pořád ještě neumdlévaly, jedna ruka se svezla z obliny jejího zadečku dopředu a obratně vklouzla nejprve jedním prstem, potom dvěma, do její hlubiny. Jeho prsty stále ještě neumdlévaly v hlubině jejího těla, zatímco jazyk pokračoval v dalším delikátním mučení. Chtěla, aby nikdy nepřestal. Aby to takto trvalo stále. Toužila po orgasmu, který by trval věčně. Nechtěla, aby tento okamžik vůbec skončil.
Klesla pohledem od oblohy a zadívala se na muže, který klečel před ní. Musela polknout, když jej pozorovala. Sledovala jeho ústa, která začala po jejím těle putovat vzhůru, zatímco jeho prsty ji stále intenzivněji dráždily uvnitř. Nemohla od něho odvrátit pohled. Nemohla se přestat dívat na Adama, který ji teď dokázal uspokojovat mnohem intimněji, než jak to zažila kdykoli dříve.
Cítila ho všude – uvnitř i vně. Její tělo se otřáslo v křeči, mysl se tříštila. Když ji zaplavila první vlna rozkoše, začala volat jeho jméno a trhavý výkřik se nesl noční temnotou.
Chvění, které přenášelo tuto sladkou vlnu, pomalu ustupovalo a ona se zhroutila do Adamovy náruče. Její manžel pomalu vstal a hladil ji po celém těle.
„Chutnáš sladce,“ řekl a sklonil hlavu, aby mohl líbat její rty, tváře a šíji.
„Adame, to bylo –“

S čelem, opřeným o jeho hruď, stále ještě lapala po dechu. V celém těle jí hučelo, a když si ji přitáhl těsněji k sobě, ucítila na břiše jeho tvrdou erekci. Čerstvá touha v ní vzplála znovu jako kulový blesk.
Adam vycítil její rostoucí žádost, stejně jako cítil téměř bolestivě i tu svoji. S tím nepočítal. Vyběhl původně za ní ven, aby se podíval, jestli se jí něco nestalo. Jestli je všechno v pořádku.
Všiml si, že neleží vedle něho na posteli a usoudil, že šla asi někam ven. Ale v okamžiku, kdy ji uviděl tady stát v měsíčním světle, vzplála v něm neúprosná touha po ní.
Uvědomoval si, že je to nebezpečné. Že toto setkání by mohlo vyústit v něco romantického. Něco, co by mohlo oběma změnit jejich budoucnost. Ale varoval ji přece.
Šli do toho oba s otevřenýma očima, s vědomím, co se může stát. On dělal jenom to, na čem se spolu dohodli. Milování bylo součástí jejích podmínek. A k tomu skutečně došlo.
K tomu všemu.
K tomu, co on připustil, aby došlo.
Potřásl hlavou, aby odehnal všechny ty myšlenky a obavy a mohl se soustředit na okamžitou situaci, která nastala. Nebude dál o tom přemýšlet. Ani se nebude pokoušet to nějak definovat.
Jak Gina řekla, oba to věděli.
S pohledem pořád ještě upraným na ni, sáhl k poklopci svých džínsů, rozepnul poslední dva knoflíky a osvobodil se. Polkla naprázdno a vzala jej do dlaně. Teď bylo na Adamovi, aby sípavě vydechl se zaťatými zuby. Její doteky představovaly mučení a rozkoš zároveň.
Když začala pohybpvat svojí rukou sem a tam, snažil se ovládnout, ale věděl, že to stejně nedokáže. A nedokázal.
DEVÁTÁ KAPITOLA
Objala ho nohama kolem pasu. Adam se obrátil i s ní a opřel se nahými zády o sloupek plotu. Nehoblovaný trám mu rozdíral kůži, ale on na to nedbal. Jediné, co cítil, co chtěl cítit, byla žena, kterou držel v náruči.
Snadno udržel její tělo v rovnováze, i když k němu přitiskla svůj klín, aby do ní mohl vejít centimetr po centimetru. Vklouzl do toho vlhkého tepla, které ho pohltilo a které v něm vzbudilo pocity, jaké do té doby nezažil.
Pokaždé, když byl s Ginou, mu připadalo, jako by to bylo poprvé. Nové a dosud nepoznané.
Zatraceně, nechtěl to přiznat. Ani sám sobě. Dávala mu daleko více, než očekával. Naplňoval ho její smích, její energie byla pro něho vždy novou vzpruhou. A její vášeň vždy spolehlivě rozněcovala i tu jeho.
Adam držel její zadeček v dlaních a pomáhal jí, aby se mohla pohybovat nahoru dolů podél jeho mohutné erekce. Každý její jednotlivý pohyb ho znovu opájel. Když ho opouštěla, vyvolávala agónii, když ho znovu pohlcovala, zažíval vítězství. Jejich těla byla přizpůsobená tomu, aby se dokonale doplňovala.
Hlava jí padala dozadu při této divoké jízdě. Adam by se mohl na ni takto dívat celou noc a poslouchat její vzdechy. Očarovávala ho jemná citrusová vůně její kůže. Sledoval každý její pohyb a pozoroval, jak jemně líbalo měsíční světlo její pleť, která se pokrývala stříbrným pelem jakoby vyvěrajícím odněkud z jejího nitra. A když zvedla hlavu, aby se na něho podívala, zjistila, že stejná měsíční záře tančila i v jeho očích. Podložil jí dlaní hlavu a přitáhl si ji ke svým ústům. Cítil, jak její tělo tuhne očekáváním. Znovu a znovu se na něm rozhoupala divokou jízdou, natřásala hýždě stále rychleji a rychleji a pořád jí to ještě nestačilo.
Chtěl ji. Potřeboval ji.
Jejich jazyky tančily a on si bral všechno, co mu nabízela. Její dech se mísil s jeho, a když dosáhla vyvrcholení, sténala do jeho úst. I ty její vzdechy polykal s vděčností. Chtěl prostě všechno, co mu mohla dát. Potřeboval to a věděl, že nebude mít nikdy dost.
Náhle ho opustilo všechno uvažování a on se vzdal osvobozujícímu uvolnění. Když jí předal vše, co v něm bylo, napadlo ho, jestli toto nebude právě ta noc, kdy by mohla počít dítě a tím všechno, co mezi nimi je, ukončit.
Ale Gina nepočala. Nebyla těhotná.
Tu noc, kterou strávili před dvěma měsíci u plotu koňské ohrady, se Gina trochu bála. Ale osud byl zřejmě na její straně, protože se měsíčky opět objevily v pravý čas.
Zůstává tedy vdaná a pořád se ještě může pokoušet přesvědčit muže, kterého miluje, že taky on miluje ji.
„Přemýšlíš o Adamovi, že?“ ozvala se její matka. „Vidím to na tvé tváři.“

Gina k ní vzhlédla ze svého místa u kuchyňského stolu rodiny Torinových. To místo jí přidělili, už když byla malé děvče a vždy bylo pro ni rezervováno, kdykoli navštívila svůj rodný ranč.
Slunce pronikalo do místnosti širokým oknem, které matka udržovala v úzkostlivé čistotě. Nástěnné hodiny odbily dvanáct hodin a na dvorku štěkal otcův zlatý retriever na veverku. Na sporáku se vařila polévka a naplňovala vzduch vůní oregana.
Nic se tady nezměnilo, zjistila Gina. Ale přece – bylo čerstvě vymalováno. Stejným odstínem jasně žluté, jako vždy po několika letech, na podlaze byl nový koberec, na oknech nové záclony a nad sporákem viselo několik nových pánví. Avšak jinak bylo vše při starém.
Kuchyň byla srdcem domu Torinových. Bylo to místo, kde se rodina scházela k snídani a večeři, kde se Gina a její bratři radovali a někdy i plakali, když se něco přihodilo v jejich životě. Rodiče, zakladatelé rodinné tradice, zde naslouchali, radili se a i trestali své ratolesti, když bylo třeba. A každý z nich rád přicházel domů, kdykoli se naskytla příležitost. Už jen proto, aby neztratil kontakt s ostatními členy rodiny.
Samozřejmě, pokud měli něco, o čem chtěli, aby se rodiče nedozvěděli, bylo nejlépe se kontaktů s domovem zříct. Zejména s matkou. Ta nikdy nechtěla přijít o žádnou novinu.
Teď právě stála u kuchyňského pultu a připravovala oběd. Trvala na tom, že Gina musí poobědvat s ní.
„Takže ty myslíš, že musím pořád jen zářit štěstím, že?“ zeptala se Gina.
„To snad není ani třeba.“ Matka vzala tác se sendviči a salátem, který připravila, a nesla jej ke stolu. Oběma ještě nalila sklenici ledového čaje a posadila se proti Gině.
„Mám o tebe strach,“ řekla. „Už jsi dva měsíce s Adamem a nevypadáš nijak šťastně. Myslíš, že to v tvých očích nevidím?“

„Ale, mami…“

„No dobře,“ řekla matka a sáhla po sklenici, aby se napila trochu čaje. „Ty toužíš po dítěti, tomu rozumím. Jak taky ne? Já bych taky chtěla od tebe vnouče. Při tom tyje chceš mít s mužem, kterého miluješ a který by taky jistě miloval své děti.“

„Je pravda, že svého muže miluju,“ řekla Gina a vzala si kousek pečené, protože věděla, že by jí matka neodpustila, kdyby alespoň něco nesnědla. Žvýkala ukrojené sousto, spolkla je a potom řekla: „Adam velice miloval svého syna a určitě by miloval i naše děti. Ale nemůže si pomoct.“

Tereza se rychle pokřižovala při zmínce o Adamově mrtvém synovi a poznamenala: „Miloval toho chlapce. Taková tragedie. Ale ty víš, stejně jako to vědí všichni, že se velice změnil po tom, co ztratil svoji rodinu.“

Gina se cítila nesvá a zavrtěla se na své židli. „To je celkem přirozené, nebo ne?“

„Ano, to je. Jenomže je to s ním pořád stejné, Gino. Ten temný mrak jej tíží pořád a nezdá se, že by mu chtěl Adam nějak uniknout.“

„Jak to můžeš vědět?“

Matka oponovala: „Je to jasné, jen ty to nechceš vidět.“

Gina vzdychla a položila vidličku na stůl. „Nemusíš se pořád o mě starat, jako kdybych byla malé dítě.“

Tereza Torinová položila sklenici na stůl, natáhla paži a poklepala Ginu po ruce. „Ale budu pořád, pokud uvidím, že se dopouštíš omylu, který ti přinese jenom bolest.“

„Mami, prosím tě…“

Starší žena se opřela o opěradlo židle, zkřížila ruce na svých mohutných prsou a zamračila se. „A co až otěhotníš? Co potom? Odejdeš od něho? Opustíš otce svého dítěte? Opravdu si myslíš, že to dokážeš, aniž by ti to zlomilo srdce?“

Pomyšlení na to jí skutečně působilo muka, ale připustit, že se mýlila, když vymýšlela svůj plán? Nehledě k tomu, že pořád ještě doufala, že ji Adam nakonec nebude chtít pustit. „S Adamem jsme se tak dohodli.“

„Sí,“ pravila matka znechuceně. „To mi tvůj otec neustále opakuje. Je to dohoda. Ale co to bylo za nápad, na tom postavit manželství?“

Gina uchopila opět vidličku, aby si mohla vzít trochu matčina salátu – nejlepšího na světě. „Promiň mi, ale neodjel otec náhodou do Itálie proto, že jeho rodiče znali tvoje rodiče a domluvili se, že byste se mohli spolu vzít?“

Tereziny velké hnědé oči se zaostřily na dceru. „Myslíš si, žé jsi kdovíjak chytrá, že?“

„V každém případě jsem všímavá,“ potvrdila Gina s úsměvem. „Znám přece historii naší rodiny.“

„Tak to budeš znát jistě i toto,“ řekla matka, posunula se blíž ke stolu a opřela předloktí o barevný ubrus. „Můj otec mi řekl, že bych si měla vzít Sala Torina a odstěhovat se do Ameriky. Hádala jsem se s ním. Tvrdila jsem, že se nikdy nevdám za muže, kterého nemiluju. Potom jsem se ale setkala s tvým otcem a na první pohled jsem se do něho zamilovala.“ Zdvihla ruku a namířila ukazováček na Ginu. „Jeden pohled a bylo jasno. Věděla jsem, že to je ten pravý, že naše manželství bude šťastné a vydrží navěky. Můžeš i ty říct něco podobného?“

Gina si zobla další sousto těstovin a střetla se se starostlivým pohledem matky.
„Miluju Adama už od dětství. A taky jsem se zamilovala na první pohled. Tím jsem si jistá.“

Tereza pochybovačně vzdychla.
„To není to samé.“

„Ne, to není,“ odpověděla Gina. „Otec si tě chtěl vzít, Adam mě ne. Ale,“ dodala, „jsme manželé. A vím, že si mě váží.“

„To ale není totéž co láska,“ oponovala matka.
„Není. Ale mohla by. Vím, že mě Adam potřebuje. Mi-luju ho a pokusím se ho přesvědčit. Pomůžeš mi v tom? Prosím!“

Výraz překvapení přelétl přes tvář matky. Její hnědé oči se rozšířily a ústa zůstala otevřená. Vstala, obešla kuchyňský stůl a přistoupila k Gině. Vzala jí hlavu do dlaní a přitáhla ji k sobě. Objala svoji holčičku a pevně ji držela.
„Samozřejmě budu při tobě, Gino. Jsem tvoje matka. Přeju si, aby se i tvá přání splnila. Vždycky. Chtěla bych tě jen ušetřit bolesti.“

Gina držela a chvilku se nechala matkou kolébat. Byla to pro ni jistota, se kterou mohla kdykoli počítat. Myslela na Adama, představovala si v duchu jeho tvář, měla v paměti jeho doteky a její srdce poskočilo, navzdory některým nepříjemným zážitkům. Žila s ním už dva měsíce a milovala ho. Život v novém domě už se jí zdál příjemnější a doufala, že si časem získá i Adamovo srdce.
Ta naděje za to stála. Musí věřit v úspěch svého snažení. A nesmí se nechat odradit. Nemít tak pevnou víru, byla by to už dávno vzdala.
„Vím, že to se mnou myslíš dobře, mami,“ řekla a kladla důraz na každé slovo. „Ale někdy člověk dojde ke štěstí jen cestou plnou bolesti.“

„Ta vaše žena to s koňmi ale umí,“ řekl uznale Sam Ottowell, když se probíral stohem stvrzenek za zboží pro ranč.
„To máš pravdu,“ usmál se Adam. „V tom je opravdu dobrá.“ Naklonil se přes předákův stůl a přitáhl si k sobě sešit. Udělal tam několik poznámek a potom mu jej opět vrátil. „Potřeboval bych, abys zavolal Flanagonovi a našel tu objednávku na oves. S těmi Gininými koňmi budeme teď mít dvakrát větší spotřebu.“

„Dobře,“ odpověděl Sam, uložil se pohodlně do židle a složil ruce na svém objemném břiše. „To jsem ještě neviděl. Když se objeví v ohradě, ti koně za ní jdou jak cvičená štěňata. Nevím proč, ale dívky mají pro koně zvláštní dar.“

Ona má těch darů ještě víc, pomyslel si Adam. Mimo jiné má dar, jak změnit perfektně organizovaný život v úplný chaos. Od té doby co se oženil, není schopný pro sebe vyšetřit ani chvilku. A pokud se mu to někdy podaří, stejně se jeho myšlenky týkají jenom jí.
„Slyšíte ta děcka?“ zeptal se Sam a naklonil hlavu, jako kdyby mu to pomohlo lépe uslyšet ten dětský smích, který k nim zaléhal z ohrady s koňmi.
„Těžko to neslyšet,“ poznamenal Adam. Bůh ví, že se o to už pokoušel.
Sam se vzpřímil na své židli a zeptal se: „Zavoláte Simpsonovi ohledně toho stoakrového pozemku, který chce pronajmout?“

„Ano,“ přisvědčil Adam, který se chopil oběma rukama možnosti změnit téma hovoru. Podíval se na hodinky a řekl: „Zavolám do jeho kanceláře zítra. Mohli bychom vypracovat –“

Ať už chtěl říct cokoli, jeho slova byla přerušená vyděšeným výkřikem, který rozřízl vzduch.
Se Samem v patách a srdcem až v krku vyběhl Adam ze stáje a zastavil se teprve, když se vyděšený křik změnil ve výbuch smíchu. Vrhl pohled na ohradu a strnul.
Malý kluk, ne starší než čtyři nebo pět let, seděl na hřbetě jednoho z cikánských koní. Jeho rodiče stáli za plotem ohrady a pozorovali scénu. Asi desetiletá dívka netrpělivě poskakovala vedle rodičů a čekala, až na ni přijde řada.
Gina šla vedle koně a držela ruku na noze malého kovboje a přidržovala ho v sedle. Chlapec nadšeně vřískal, zatímco Adam zápasil s bolestí, která se mu usadila uprostřed hrudníku.
Nemohl se ani hnout. Nemohl odtrhnout oči od Giny a chlapce, kteří obcházeli vnitřek ohrady. Všímal si všeho. Slunce ozařovalo blonďaté vlásky malého kovboje, koník pravidelně kráčel a na Ginině tváři se usadil trpělivý úsměv. Znovu a znovu se chlapec smál a potřepával radostně koníka po krku. Jeho malé prstíky se úplně ztrácely v bohaté hřívě.
„Jdu nazpátek do kanceláře,“ řekl Sam a zmizel.
Zatímco Adam pozoroval chlapce, jeho mysl byla naplněná obrazem jiného dítěte. Tehdy byl taky krásný slunný den.
„Chtěl bych zůstats tebou, tatínku.“ Jeremiášovy velké hnědé oči byly plné slz a jeho spodní ret se třásl.
„Já vím, že chceš,“ řekl Adam s bolestí v duši. Musel na schůzi a už tedměl zpoždění. Měl učinit důležitou nabídku, podepsat dokumenty a rozptýlit nějaké naivní představy obchodních partnerů. V duchu se usmál. Od té doby, co převzal rodinný ranč, řešil velmi rozmanité úkoly.
Našel nové kupce pro své obilí a dobytek. Vyhledal nájemce pro pozemky a stanovil plány, jak přebudovat Kin-govy stáje. Mělo-li by to znamenat, že napříště bude mít méně času na ženu a synka, které tolik miloval, bude to chápat jako daň, kterou je nutno za reformy zaplatit. Dělá to pro lepší budoucnost své rodiny.
„Nech mě u sebe, prosím,“ žadonil Jeremiáš a slzička se mu koulela po tváři. „Já budu hodný.“

„Jeremiáši,“ řekl Adam a poklekl na jedno koleno, aby se mohl podívat synkovi do očí. „Já vím, že budeš hodný. Ale já opravdu musím jít do práce. Nemůžu si s tebou teď hrát. S maminkou si užiješ víc legrace.“

Adam zvedl oči k ženě, která stála za synem. Monika se ale netvářila o nic šťastněji než Jeremiáš. Ale spíše než slzy viděl v jejích očích oheň. Nebo spíše vztek. Tento výraz viděl u své ženy v poslední době stále častěji.
Jeremiášova brada se opřela o jeho hruď a útlá ramínka se schoulila zármutkem. Špičkou červených tenisek hrabal do prachu cesty, hlasitě popotahoval a rukávem si utíral nos. „ Tak dobře.“

Když se chlapec otočil a pomalými krůčky kráčel ke stříbrnému sedanu, zaparkovanému na příjezdové cestě, Adam vstal a zadíval se do očí své ženy.
„To je pro tebe typické, Adame,“ procedila mezi zuby a pohledem přes rameno se přesvědčila, je-li synek už z doslechu.
„Nebudeme to řešit teď, souhlasíš?“ Podíval se znovu na hodinky a Monika jen sykla.
„Ty to nechceš řešit nikdy, Adame. To je ten problém.“

„Nemám na to teď čas, věř mi.“

„Tak se domluvme třeba na úterku příští týden. Budeš mi moct věnovat minutku? Nebo dvě?“

Natáhl k ní ruku, ale ona ucukla zpět, aby se vyhnula jeho dotyku. Adam vzdychl. „ Víš stejně dobře jako já, že mám určitou zodpovědnost.“

„To tedy máš.“

Tato situace jej roztrpčila a rozzlobila. Začínal z ní být už unavený. Monika měla čím dát tím méně pochopení a trpělivosti s tím, co nazývala jeho zaujatostí Kingovým rančem. Vzdalovala se stále víc od Adama a on dělal totéž-Jenomže ranč byl rodinným odkazemm a vyžadoval čas.
Za Jeremiášem se zavřely dveře vozu. Adam ještě sledoval, jak si přes sebe přetahuje bezpečnostní pás a upevňuje jej do zámku.
Zadíval se zpět na Moniku a řekl: „Nemohli bychom to tedy vyřešit ještě dnes? Teď mám ale obchodní poradu.“

„Dobře,“ potřásla hlavou a její světlé vlasy se rozlétly kolem hlavy. „Tak tu schůzi z rodinných důvodů zmeškáš.“

„Zatraceně, Moniko!“

„Zatraceně, Adame!“

Otočila se a vykročila směrem k autu, aniž by se na něho podívala. Těsně před nasednutím do vozu mu věnovala ještě krátký pohled. „A ne abys potom říkal, že jsi to nevěděl, nebo něco podobného pamatuj si, my už se sem nevrátíme. Odjíždím s Jeremiášem k matce do San Františka. Oznámím ti, kam poslat naše věci, jakmile se definitivně usadíme.“

„Tak počkej ještě chvilku,“ rozběhl se za ní Adam.
Avšak ona nastartovala motor a rozjela se dřív, než ji mohl dostihnout. Díval se jen, jak se za nimi práší. Slunce ho pálilo do hlavy a ramen, ale on přes ten žár cítil jen chlad, pronikající až do morku kostí.
Po chvíli prach usedl, ale Adam stál pořád ještě na stejném místě a pozoroval v dálce auto, kterému odváželo syna. Potom ho budíček na hodinkách upozornil na jeho schůzi.
Kráčel ke svému off-roadu. Má nejvyššíčas, aby to stihl. O dvacet minut později byli Monika a Jeremiáš mrtví.
Adam se vrálil ze svých myšlenek do přítomnosti.
Už mnoho let si nedovolil na tuto událost ani pomyslet. Ale teď – ten dětský křik v ohradě u koní, který se stále ještě ozýval, mu všechno připomněl.
Bylo mu, jako kdyby jej na prsou tížil několikatunový ocelový ingot, který s každým jeho vydechnutím ještě zvyšoval svoji váhu. Přimhouřil oči a uviděl Ginu a chlapce na konci dlouhého tmavého tunelu. Byl od nich na míle vzdálený. Sluneční paprsky je ostře osvětlovaly a zdůrazňovaly ten rozdíl mezi Adamem ve stínu a jeho ženou, zalitou zlatým světlem.
Potom si ho Gina všimla, usmála se a zamávala na něho. Její pohled plný vřelosti ho skoro přimrazil. Tohle nechtěl.
Je pravda, že během posledních měsíců si zvykl na její přítomnost. Na její vůni, která naplňovala celý dům. Její něžnost a jemnost, když ji držel v náruči. V noci vnímal její tělesnost, ve dne naslouchal jejímu hlasu. To vše však bylo jenom na přechodnou dobu.
Když neodpověděl na její zamávání, ale namísto toho na ni jen zíral chladnýma studenýma očima, Gina se zamračila a vrátila se pohledem k chlapci na koni.
„S dětmi to umí, že?“

Adam se obrátil a pokývl hlavou Tonymu, který k němu přicházel. Ani nevěděl, že její bratr je na ranči.
Tony si na ochranu proti sluníčku posunul klobouk hlouběji do čela. Postavil se vedle Adama a zadíval se na sestru. „Matka vám posílá domácí chleba. Taky jsem se chtěl zastavit za Ginou, než se vrátím domů.“ Podíval se na Adama. „Vidím, že nejsem jediný divák. Nějak tě to ale vzalo!“

Adam se zamračil. „Proč myslíš?“

Tony se zazubil. „Způsob, jakým ses díval na Ginu, mi napověděl, že to dočasné opatření začíná pro tebe znamenat něco víc.“

„To se pleteš.“

Pohled na Ginu a chlapce Adamovi připomněl, že ji bude muset dostat ze svého života co nejříve. Čím dříve, tím lépe. Musí se zase vrátit ke svému bývalému způsobu života.
„Nemyslím,“ nedal se odbýt Tony a doprovázel Adama cestou ke stáji. Když došli do stínu, zastavili se: „Připouštím, že jsem měl stejný názor jako matka na to vaše manželství. Ta je považuje za velmi špatný nápad. Ale,“ odmlčel se a pozoroval sestru, „Gina je tady šťastná. A ty taky, že?“

„V tom se tedy pleteš. Rozuměl jsi mně, Tony? Já nejsem vůbec šťastný.“

Adam se odvrátil od nezvaného hosta a kráčel dál ke stáji.
Tony ho samozřejmě následoval. „Chováš se jako mizerný bastard, Adame.“

„Moc se tady nevytahuj, Tony.“ Adam se ani nezastavil, ani se na něho nepodíval. Úmyslně nechtěl být za-dobře s jejich rodinou. Chtěl nazpátek svůj život. Dříve, než se Gina stane jeho součástí.
Šel rovnou dozadu do stáje, do předákovy kanceláře. Mrkl na Sama a ten vyskočil ze své židle a vyzval Adama a Tonyho, aby se posadili.
„Tak jak jč to s tou vaší dohodou, Adame? Zdá se mi, že nechceš přiznat, že vlastně o Ginu stojíš.“

Adam jej obdařil ledovým pohledem. „Proč do toho strkáš ten svůj nos?“

Tony se nijak nedal zastrašit.
„Protože mám strach o svoji sestru a předpokádám, že bys to měl pochopit.“

V tom měl pravdu a Adam to věděl zatraceně dobře. Je to běžná rodinná loajalita. V tom byli Kingové vychovaní stejně jako Torinové.
„Tomu rozumím, ale stejně ti říkám: měl bys odtud raději vypadnout. To si vyřídíme spolu s Ginou a nepotřebujeme k tomu ani tvoji, ani pomoc někoho jiného.“

„Když to tak chceš, prosím.“ Tony si nasadil klobouk, nahnul se nad stolem a opřel se dlaněmi o jeho desku. „Budu se starat jen o svoje věci.“

„Já taky,“ odpověděl Adam. Cítil, jak ho zalévá vlna vzteku od paty až k hlavě. „Jestli mi chceš ještě něco říct, tak to řekni hned, nebo vypadni!“

„Všechno, co ti chci říct, Adame, je, že jsi kardinální idiot, jestli sobě a Gině nechceš dát reálnou příležitost. Ale přiznám se, že já bych tě byl dříve za idiota nikdy netipoval.“

„Tony! Co tady děláš?“ Gina se objevila ve dveřích kanceláře. Přejížděla zrakem z jednoho na druhého a z očí jí šlehaly blesky.
„Myslel jsem, že jsi u koní,“ řekl Adam.
„Vzal to za mě Sam. Já jsem chtěla jenom vědět, co tady děláte vy.“

„Bavím se se svým švagrem,“ vysvětlil Tony.
„A ty?“ podívala se na Adama.
„Nepleť se do toho, Gino,“ řekl.
„Proč?“

„Protože už jsme skončili,“ řekl Adam a podíval se na Tonyho. „Že ano?“

„Jo,“ přisvědčil stručně Tony a zamířil ke dveřím. Snažil se proklouznout kolem Giny dřív, než se její pozornost obrátí na něho.
„Skončili jsme, Adame. Je po všem. Čau.“

Adam přikývl a čekal, než Tony odejde. Potom se obrátil k Gině. Teprve v tom okamžiku mu došla Tonyho po slední slova: Je po všem.
Jen aby, napadlo ho, když se díval do jejích jantaro vých oči.
DESÁTÁ KAPITOLA
Když Tony odešel, osaměla Gina s Adamem v Samově maličké kanceláři. Adam, i když byl fyzicky přítomný, se do sebe uzavřel tak dokonale, že vůbec nevnímal její existenci.
„Adame,“ snažila se na sebe upozornit a přistoupila k němu blíž navzdory jeho chladnému výrazu.
„Co se to děje? O čem jste s Tonym hovořili? A proč vypadáš takový rozezlený?“

„Rozezlený?“

Podíval se na ni a jeho oči byly sice chladné, ale naprosto klidné. „Nejsem rozezlený, Gino. Jsem prostě jen velmi zaměstnaný.“ Aby to dokázal, vzal hromádku papírů, srovnal je, dírkovačkou do nich dělal příslušné otvory a vkládal je postupně do pořadače.
„Příliš zaměstnaný na to, abys hovořil se mnou, ale zase ne natolik, abys nemohl hovořit s Tonym?“

Opřel se do své židle, opřel si lokty o úzká čalouněná opěradla a sepnul ruce. Naklonil hlavu na stranu a řekl: „Tvůj bratr se tady objevil znenadání, neměl jsem možnost se mu vyhnout. Zrovna tak, jako jsem musel přerušit práci a zjistit co se děje, když jsem uslyšel vykřiknout toho chlapce.“

Gina pokrčila rameny a usmála se. „Nic se mu nestalo.
Danny byl jen tak vzrušený, to bylo všechno. Rodiče pro něho a jeho sestru koupili jednoho z mých koní a toto byla jeho první jízda.“

„Neptal jsem se, proč ten chlapec křičel,“ odpověděl úsečně a sáhl po propisovačce, která ležela na stole. Nepřítomně mačkal její konec a pokračoval: „Jenom mi připadalo, že vykřikl bolestí. Myslel jsem, že se něco přihodilo, něco vážného. Nejsem zvyklý, aby sem přicházeli cizí lidé.“

Nyní trochu zrudla zase Gina. Řekl to tak, jako kdyby sem za ní chodili lidi každý den. Jestliže se tady jednou dvakrát za týden někdo objeví, tak by ho to přece nemělo nijak rozčilovat. Pokud by se uráčil vylézt ven z kanceláře a trochu s nimi promluvit, nemusel by je potom tak nenávidět. Namísto toho je pořád sám, stále pracuje a nanejvýš projede rančem na jednom ze svých koní.
Když už se ale sám utápí v práci, proč nedovolí jiným, aby využili stejného privilegia. Její práce je pro ni stejně důležitá jako ta jeho pro něj. Člověk by očekával, že to alespoň ocení.
Nemá ale smysl hledat rozumné důvody pro diskusi s člověkem, jehož výraz naznačuje, že se chce hádat. Jenomže o to ona nemá sebemenší zájem. Gina ho namísto toho chce přimět, aby se trochu změnil. Aby z něho byl zase ten Adam, kterého znala jako mladá dívka, a o kterém byla přesvědčená, že je ukrytý někde hluboko v té současné osobnosti.
Pokud Gina mluvila, snažila se zachovávat věcný a klidný tón, navzdory svému přirozenému temperamentu, který její matka nazývala torinovskou povahou.
„Během posledního týdne mě navštívilo několik lidí, Adame. Vesměs to byli zájemci o koně, které chovám. Chci je poznat osobně, protože mi záleží na tom, do jakých rukou se mí koně dostanou.“

„Nechci tady mít žádné čumily.“

„Moc mě mrzí, co říkáš.“

V této záležitosti ale neměla v úmyslu mu ustoupit. Milovala ho, ale současně chtěla mít na čele vytetováno: Vítáme vás.
Na jeho tváři se objevil výraz nesouhlasu. „Takhle to nebude mezi námi fungovat, Gino.“

„A co nebude fungovat?“

„Naše manželství,“ odpověděl stručně.
Postavila se na paty. Žaludek se jí sevřel a okolo srdce se usadil tísnivý pocit. Navzdory tomu její mysl horečně pracovala. Co udělala špatně? Promítla si v duchu dnešní den. Nejzářnějším zážitkem byl obrázek malého rozjásaného kovboje. Rázem ji to trklo.
„Je to kvůli Dannymu, že?“ zašeptala. „Ten první srdceryvný výkřik malého Dannyho to všechno odstartoval.“

Rysy mu ztuhly a Gina věděla, že uhodila hřebíček na hlavičku. Ztratil syna a ten dětský výkřik mu to vše připomněl.
„Ten kluk s tím nemá nic společného.“

„Myslím, že nemáš pravdu.“

„Je mi jasné, co si myslíš,“ řekl, „ale ten s tím nemá nic společného.“

„Ale má, Adame.“ Popošla k němu několik kroků. „Když jsi uslyšel Dannyho, připomněl ti Jeremiáše.“

Zamračil se. Jeho tmavé oči jakoby zapadly ještě hlouběji. Vstal a díval se jí přímo do očí.
„To se netýká mého syna. A nevytahuj moji minulost, prosím.“

„Minulost poznamenává všechno, i co se děje právě teď,“ připomněla mu.
„Možná že tobě, ale mě nijak neovlivňuje.“

Gina se na něj dívala a bylo jí jasné, že Adam této lži skutečně věří. Ona však pravdu zná Danny v něm rozjitřil starou ránu. Otevřel v Adamově duši něco, co skrývá před celým světem.
„Netýká se to toho chlapce, týká se to naší dohody,“ řekl. Jeho slova byla tentokrát nedotčená jakoukoli emocí. Byla to neosobní mluva nějakého robota. „Dohody, kterou bych chtěl se ctí dodržet.“

„Ano, to chápu,“ řekla přiškrceným hlasem a snažila se ignorovat napětí, kterému bylo její uvažování vystaveno při vzpomínce na dnešní noc. Kdyby neužívala pesar, určitě by už byla těhotná. Její matka jí vždy říkala, že ženy v celém jejich rodu byly vždy plodné, a nebesa vědí, že i Adam vložil vždy všechno do úsilí zplodit dítě, ke kterému se zavázal.
„Chci naši dohodu splnit, stejně jako ty,“ odpověděla rychle.
„Dobře.“

Nezdálo se jí na okamžik, že v jeho očích zahlédla záblesk něčeho vřelejšího? Nevzpomněl si taky na dnešní noc, kterou spolu prožili? Nebo bylo její přání otcem myšlenky?
„Ale,“ pokračoval a vynutil si její pozornost, „už jsme spolu víc jak dva měsíce a ty jsi stále neotěhotněla. Budeme asi nucení naši dohodu nějak přehodnotit.“

„Cože?“

Tohle tedy neočekávala. Nikdy jí ani nepřišlo na mysl, že by Adam ustoupil od dohody, kterou si sliboval získat vytoužený kus půdy. Ale jestli bude on chtít vycouvat, co by s tím měla udělat ona? Nebyla ještě připravená svěřit se mu, proč zatím není těhotná. Má sebrat svých pět švestek a odjet domů? Zapomenout na vše, co zatím spolu prožili?
Ach, bože.
Jako kdyby pro tuto rozmluvu potřeboval větší prostor, Adam vystoupil z malé kamceláře a prošel kolem ní do setmělé stáje. Směs pachu koní, čerstvého sena a starého dřeva vytvářela celkem příjemné aroma. Šla za ním a sledovala jeho pohled, i když otočil hlavu a zadíval se ven na sluncem ozářený dvůr.
„Ty bys chtěl tu naši dohodu úplně zrušit?“ zeptala se a trhla sebou, když jí skoro selhal hlas. „Jestli ano, pak já s tím nesouhlasím.“

Sice by měla, samozřejmě, protože která žena by chtěla setrvávat s mužem, který ji nechce. Zatraceně, kde je její sebeúcta? A kde je ta torinovská pýcha? Ale v okamžiku, kdy ji tato otázka napadla, měla v hlavě už připravenou odpověď.
Její pýchu přebila láska. Na druhé straně neměla jinou volbu. Nerozhodovala se, koho má milovat. Milovala jenom Adama. A ten čas, který strávili spolu, ji v jejích citech jen utvrdil.
Nebyla žádný hlupák. Věděla o svých nedostatcích. Byla daleko od dokonalosti. Ale ani Adam nebyl bez chyb. Nebylo to s ním snadné, ale nikdy nebyl zlý nebo úmyslně bezohledný. V očích měl stíny bolesti a jeho zřídka kdy se objevující úsměv dokázal její srdce rozehřát, i když se snažila být neústupnou.
Přesto ho vždy vnímala jako dokonalého.
Nebyl to dostatečný důkaz opravdové lásky?
Přesunul svůj pohled na ni a dlouho se jí díval do očí. Přála si, aby byla schopná v nich přečíst, co si skutečně myslí. Ale Adam byl příliš zkušený ve skrývání svých citů. Byl taky schopný byznysmen, který dal najevo jen to, co mu mohlo přinést prospěch.
Nakonec přece jen promluvil.
„Ne, já nechci ukončit naši dohodu.“

Gina se dlouze a pomalu nadechla. Zaplavil ji pocit úlevy, i když kdesi v koutku její duše byl ukrytý strach, připravený ji kdykoli ovládnout.
„Dobře,“ prohlásila. „O čem tedy budeme diskutovat?“

„Myslím, že je v zájmu nás obou, přehodnotit některé podmínky,“ řekl tiše. „Pořád jsi ještě neotěhotněla a…“

„Jsme spolu teprve dva měsíce,“ připomněla.
„To je pravda. Ale co když to bude trvat ještě rok? Nebo dva?“

Neřekla na to nic, i když ona osobně v tom žádný problém neviděla. Čím déle bude s Adamem, tím větší je pravděpodobnost, že se s ní nakonec nebude chtít rozejít vůbec.“

„Mám za to, že bychom si měli stanovit nějaké časové meze pro toto úsilí.“

„Úsilí?“

Nevěnoval pozornost sarkasmu, s jakým toto slůvko po něm zopakovala. „Řekněme, pokud neotěhotníš během šesti měsíců, tak to ukončíme a půjdeme každý svou cestou.“

Zavrtěla hlavou a vyhrkla: „Ty dostaneš svoji půdu, ale co dostanu já?“

„Ještě jsem neskončil.“ Trochu se zamračil a pokračoval. „Jestliže do konce šestého měsíce nebudeš těhotná, zrušíme naše manželství i tu naši dohodu. Ztratíme oba.“

„Ty se vzdáš té půdy, po které jsi tolik toužil?“

Je opravdu tak nedočkavý, aby ji vystrnadil ze svého života? A je pro něho jejich manželství opravdu tak obtížné? Copak se jí zatím nepodařilo ho ani trochu změnit? Určitě ano. To věděla. Dovedla to vycítit každou noc v jeho dotycích. Vycítila to ze záblesků touhy a žádosti, které mu vyčetla z očí, když za ní přicházel do postele. Proč se ale tak urputně brání dát jím oběma šanci na společnou šťastnou budoucnost?
A nakonec, proč ona je stále tady? Jak může pořád milovat člověka, který si tak zřetelně přeje, aby odešla?
„Pokusím se najít jinou cestu, jak tu půdu získat. Samozřejmě, tvůj otec si to může kdykoli rozmyslet.“ Zastrčil ruce do kapes džínsů a potřásl hlavou.
„Je to jediná cesta, Gino. Jaký by mělo smysl to dále prodlužovat? A dělat to pro nás ještě těžší?“

„Tak to ti tedy moc děkuju,“ řekla.
Odměnil ji strohým úsměvem. Jednalo se spíše jen o takové zkřivení rtů než o úsměv. A Gina se smutkem zjistila, že i ten jí udělal radost.
„Mám tě rád, Gino. Vždycky jsem měl. Upřímně, dal bych přednost skončit to mezi námi, dokud se ještě máme rádi. Jestliže nepřijdeš do jiného stavu do konce šestého měsíce, nikdo z nás nebude spokojený s tím, jak to dopadlo.“

„Ty mě máš rád?“

„Ano.“

Musela se usmát.
Ona ho milovala, zatímco on ji má rád. V tom je právě ten velký rozdíl.
Protože Adam pořád ještě neskončil, soustředila pozornost na to, co řekne.
„Bude jedině spravedlivé, když ukončíme po těch šesti měsících i tu naši dohodu. Budeme mít oba stejný časový limit a můžeme se podle toho zařídit.“

„V pořádku,“ přikývla, namáhavě polkla a snažila se rozpustit ten knedlík zklamání v krku, který ji začal dusit.
„Mistr ve vyjednávání to vymyslel dobře. Je to skvělá myšlenka, Adame.“

„Gino, nezlehčuj to!“
„Ne, ne!“ Zvedla obě ruce a odcházela. Věděla, že už tam nemůže zůstat ani minutu. Sama nevěděla, koho by nakopla raději… Adama nebo sebe? Byl tak dokonale tvrdohlavý. A co byla ona? Oběť odsouzená k potrestání?
Poodešla od něho několik kroků – možná, že by od něho měla rovnou odejít úplně.
„Uvědomuješ si, Adame, jak je to všechno absurdní? Samozřejmě, tobě to nikdy nemůže dojít. Nejsem pořád ještě těhotná, tak si dáme termín a ona se příroda určitě lekne a já přijdu do jiného stavu.“ Gina zvedla ruce do výšky a zase je spustila dolů. „Mohli bychom taky dát zprávu mým vajíčkům. Víš, něco krátkého, ale mobilizujícího, jako: Postavte se do řady, budeme vás oplodňovat. Žádné předbíhání a zdržování!“

Zamračil se. Samozřejmě to na ni nemělo žádný účinek, protože na jeho trvalé mračení už byla zvyklá.
„Žádným sarkasmem věc neuspíšíš, nebo myslíš, že ano?“

„Nepředpokládala jsem, že by sis mohl něco takového myslet,“ opáčila. „Ale doufám, že ti už došlo, že žádné stanovování termínu ničemu nepomůže. Co my potřebujeme, je, být si bližší, víc si rozumět.“

Nadzvedl obočí.
„A my jsme si nebyli zatraceně blízcí? Každou noc během posledních měsíců?“

„To je taková typicky mužská představa o hloubce vztahu. Mít sex ještě neznamená být si blízký,“ vysvětlila.
„Myslíš, že ne?“

„Určitě ne! Pořád to nechápeš? Je pravda, že v noci spolu spíme, ale přes den mě úplně ignoruješ. Souložíš se mnou třeba celou noc, ale od rána mě už neznáš. Jak si myslíš, kčertu, že budeme dost uvolnění na to, abychom počali dítě?“

V tváři se mu objevil naprosto chladný výraz, pro něho ovšem zcela typický.
„Jestli jsi na to zapomněla, tak naše manželství není standartní.“

Položila si dlaň na prsa. „Opravdu? Není? Tak to vysvětluje mnohé.“

Přimhouřil oči. „Pokud se o tom nechceš bavit vážně jako rozumný člověk, pak…“

„Pak co?“ zeptala se Gina a poklepávala špičkou boty o zaprášenou betonovou podlahu. „Najmeš nějakého člověka, aby mluvil za mě? Anebo počkej – najmi si někoho, kdo bude mluvit za tebe. Potom se nebudeš muset na mě ani dívat, dokud nepřijdeš ke mně do postele odbýt si svoji povinnost, kterou dlužíš Kingově ranči v rámci dohody.“

Zaťal zuby a čelisti mu cukaly. „Ty myslíš, že chápu sex s tebou jako nějakou pracovní povinnost?“

„A ne?“ vypálila a okamžitě si přála, aby raději neudělala. Člověk by neměl klást otázky, když ví, že se mu odpověď nebude líbit. Ale už bylo pozdě. Věděla dobře, že Adama milování s ní docela těšilo. Ale co když se mýlí? Co když Adam dělá jen něco, k čemu se zavázal jejich dohodou? Co když ani v té posteli se jí nepodařilo v něm něco změnit?
„Dohodli jsme se na určitých podmínkách,“ připomněla mu a doufala, že Adam popře to, co měla na mysli, „a ty jsi ke mně přicházel každou noc, aby sis mohl v seznamu svých podmínek odškrtnout sex.“

„To, co teď říkáš, je úplný nesmysl,“ řekl s odmítavým posměškem.
„Ne? Tak mi řekni, jestli mě chceš, Adame. Řekni mi, jestli je sex se mnou pro tebe něco víc, než jen povinnost, kterou plníš jako jednu z podmínek dohody.“ Postavila se těsně před něho a on náhle pocítil horko, které začalo proudit celým jeho tělem.
„Dokaž mi, že se mýlím, Adame,“ trvala na svém.
Dívala se mu do očí a vteřiny utíkaly. Tmavé čokoládové oči žhnuly touhou a Gina začínala mít obavy, že to zahnala příliš daleko.
Chytil ji do náruče a zmocnil se jejích úst s takovou agresivní vášní, že jí začaly měknout kosti v celém těle.
Asi to opravdu přehnala.
Nemohl ani dýchat.
Zlost, která jím lomcovala, se najednou přetavila v moře touhy. Přitáhl ji blíž, obemkl pažemi a vzdal se spalující žádosti. Pootevřela ústa a jeho jazyk začal dobývat její horké hlubiny. Ochutnával ji a bral si od ní tolik, kolik vůbec mohl, jako kdyby na tom závisel celý jeho život.
V mnoha směrech byla směsicí protikladů. Sladká, ale vždy připravená chránit svoje zájmy proti všem, i proti němu. Byla sexy a horkokrevná, ale úplně cílevědomě změnila jeho život a zavedla mu do něj chaos. Přivádí cizí lidi na jeho ranč. Klade velké nároky na jeho city a chce toho moc.
Sevřel v dlani její vlasy, zatáhl za ně a zvrátil jí hlavu dozadu. Současně se prohnula, takže si snadněji mohl vzít vše, co nabízela. Vše, co slibovala. Připadalo mu, že na něho působí jako droga. Naplňovala touhou každou jeho buňku, probudila každý jeho nerv.
Byla nebezpečná.
Při této myšlence se probudil z okouzlení, které jej omámilo, a odtrhl od ní ústa, jako když topící se lapá po posledním doušku vzduchu. Pustil ji a ona se slabě zapotácela, než se postavila pevně na nohy. Potom zvedla jednu ruku ke svým ústům a zadívala se mu do očí.
Adam se zatím pokoušel zhluboka dýchat. Ignoroval bušící tep ve svých genitáliích a zoufalou snahu po uvolnění. Jakmile zjistil, že už je zase schopný mluvit, řekl: „Ty pro mě nepředstavuješ žádnou povinnost, Gino. Ale taky tě nepovažuju za něco trvalého.“

V očích se jí odrazila bolest, kterou pocítila. Všiml si toho, ale okamžitě se proti tomu obrnil. Jakoby se ho to nijak nedotklo. Dalo by se říci, že i teď se choval v souladu s podmínkami, které vyplývaly z jejich dohody s Ginou a zaručovaly mu nedotknutelnost jeho světa.
„Proč, Adame?“

Její hlas byl laskavý, ale zaznívala v něm bolest, stejná, jež se zračila v jejích očích. „Proč se tak urputně snažíš necítit vůbec nic? Vždyť ty už jsi jednou ženatý byl a miloval jsi Moniku.“

Ledová tekutina okamžitě vystřídala horkou krev, která ještě před okamžikem proudila jeho žilami. „Nevíš nic o mém manželství.“ Doufal, že tím je hovor o jeho dřívějším vztahu uzavřený, ale to by to nesměla být Gina.
„Vím, že už je mrtvá, a dovedu si představit bolest, kterou jsi musel zakoušet při ztrátě ženy a syna.“

„Nevíš o tom nic.“

„Tak mi o tom něco pověz!“ Tuto žádost téměř vykřikla, až okenní tabulky ve staré stáji zadrnčely. „Jak o těchto záležitostech můžu něco vědět, když o tom se mnou nechceš mluvit? Svěř se mi, Adame.“

Zavrtěl odmítavě hlavou. Hledal vhodná slova, ale nenalézal je. Navíc ji nechtěl vůbec do tohoto problému zasvěcovat. Považoval vše za čistě intimní záležitost. Byla to prostě jeho minulost a k té už se nechce vracet. Nebude znovu vážit vinu a bolest, nebo jakékoli jiné emoce, které jen zatemňují úsudek.
Adam řídil svůj život stejně, jako řídil svěřenou část majetku Kingovy rodiny. S klidem a rozvahou. To je něco, co Gina nikdy nemůže pochopit.
„Co ty obrázky tvé rodiny v hale?“ podívala se na něho s otázkou v zlatých očích. „A zarámované fotografie všude po celém domě? Jsi na nich jen ty, tvoji bratři, rodiče, bratranci a sestřenice, ale –“

Věděl velmi dobře, na co se ho Gina teď zeptá, a proto se zachvěl ještě před vyslovením otázky.
„Nikde jsem neviděla obrázek Moniky a Jeremiáše. Proč, Adame?“

Naježil se, ale klidným hlasem, prostým všech emocí, odpověděl: „Ty bys raději viděla, kdybych si dům přecpal samými fotografiemi? Myslíš, že bych si chtěl každým pohledem na obrázek syna připomínat, že zemřel? Tobě by se to líbilo? Mně tedy ne.“

„Mně taky ne.“

Vzala ho oběma rukama za předloktí. Cítil sílu jejího stisku a teplo jejího dotyku až ve svých kostech. „Ale jak ho dokážeš vymazat ze své paměti? Jak si dovedeš poručit na něho nemyslet?“

Jenomže on na něho myslí. Nosí trvale jeho obrázek ve svém srdci. Malý chlapec s blonďatými vlásky po mamince a otcovýma hnědýma očima. Vždy usměvavý – tak si ho Adam pamatuje. Ale to je jeho přísně osobní vzpomínka, se kterou se nechce s nikým dělit.
Pomalu a jemně jí sundal ruce ze své paže a ustoupil o krok.
„Jestliže se neobklopuju jeho fotografiemi a osobními předměty, ještě neznamená, že bych mohl nebo chtěl na něho zapomenout. Ale já si nesestavuju svůj život ze vzpomínek, Gino. Moje minulost nijak neovlivňuje moji přítomnost nebo budoucnost.“ Přinutil se k pohledu na ni. Snažil se distancovat se od lítosti a zklamání, které v jejích očích spatřil. Poznala, že on nehledá lásku. Jestliže doufala v něco víc, pak to není jeho chyba. Nebo ano?
Protože nic neříkala, prolomil ticho Adam.
„Máme spolu obchodní dohodu, Gino. Nic víc. Nedoufej v něco, co já ti nejsem schopný dát. Jen tak můžeme mít z naší smlouvy užitek.“

JEDENÁCTÁ KAPITOLA
Mnoho dní se Gina potýkala s důsledky rozhovoru, který měla s Adamam ve stáji. V živé paměti měla dosud nejen jeho žhavý polibek, ale i ledový pohled jeho očí.
Nežila těch posledních pár měsíců v obrovském omylu? Nepodléhala naivně svým dětským snům, které neměly nic společného se skutečností? Nepřišel čas, kdy by bylo vhodné si přiznat porážku a zabránit tak těžkému zranění svého upřímně milujícího srdce? Přitáhla Shadow otěž a jemně navedla kobylu na upravenou cestu, vedoucí ke hřbitovu Kingovy rodiny. Když se k němu blížila, bouřkové mraky, které se od rána tvořily na horizontu, náhle zakryly oblohu s rychlostí invazní armády.
Sluníčko zmizelo a okamžitě klesla i teplota. Šeď pokryla celou krajinu a prudké závany větru si hrály s Gininým dlouhým copem, který jí nakonec přehodily na záda. Kobyla začala být neklidná a nejraději by se vrátila do tepla své stáje.
Avšak Gina sem přijela s určitým cílem a nechtěla se vzdát, dokud svůj úkol nesplní. Jak mohl Adam vymazat ze své paměti památku na svoji ztracenou rodinu? S chirurgickou přesností odřízl tuto část své minulosti od svého života a necitelně ji odhodil. Co to může být za člověka, který je schopný něco takového udělat?
Konec léta pomalu vklouzával do podzimu. Listí stromů, které strážily hřbitov, se pomalu barvilo do žlutá a do červena, a ty listy, které už opadaly, tvořily na zemi barevný koberec. Dny se krátily a počasí bylo stále chladnější.
Shadow zaržála, potřásla hlavou a opět se pokusila opustit cestu k hřbitovu. Avšak Gina byla pevně rozhodnutá se setkat s památkou na Adamovu minulost.
Ornamenty litinových mříží, které tvořily plot tohoto místa posledního odpočinku, už byly značně zašlé, ale pořád ještě byly elegentní a pevné. Byly pořízeny s láskou a úctou k předchozím generacím. Tak jak si to rodina Kingů zasloužila.
Místy bylo mřížoví pokryto psím vínem. Bledé květy se třepetaly ve větru. Náhrobní kameny zcela vyplňovaly plochu tohoto malého hřbitůvku. Některé z nich stály na svých místech už od počátku osmnáctého století. Několik náhrobků se opile naklánělo a vyryté nápisy, porušené počasím a časem, byly sotva čitelné. Zato ty nejnovější stály vzpříma a pozlacené nápisy a tabulky zářily novotou.
Gina sesedla ze Shadow, uvázala otěže k oplocení a opatrně jako zloděj, se snažila otevřít komplikované uzavírání vrat. Kovové skřípám’jí drásalo nervy a protivítr ji vytlažoval ven, jako kdyby jí někdo nebo něco bránilo vejít. Nevstupuj na tato místa posledního odpočinku mrtvých a vrať se mezi živé!
Začalo pršet. Ledové kapky jí promáčely košili a stékaly po krku na záda. Vzduch byl plný vířícího suchého listí, jehož šum připomínal dav lidí. Zdálo se jí, že si šeptají a diví se, co tady ona vůbec dělá. Opatrně kráčela po mokrém trávnílu podél starších hrobů až k poslední řadě, kde ji čekal jasně bílý náhrobek. Byli tady pochováni – jeden vedle druhého – Adamovi rodiče, kteří zahynuli před více než deseti roky, po tom, co se jejich soukromé letadlo, které sami pilotovali, zřítilo v blízkosti San Francis-ka. Hrob byl ozdoben čerstvými květinami. Poznala, že růže jsou z květinové zahrádky ranče.
Ale Gina sem nepřišla ke hrobu Adamových rodičů. Byly tady další dva hroby, tiché a studené, kvůli kterým dnes navštívila toto místo.
Monica Cullenová-Kingová a Jeremy Adam King.
I tady byly čerstvé květy růže pro Moniku a sedmikrásky pro Jeremiáše. Vytrvalý déšť skrápěl náhrodní kámen i mosazné tabulky se jmény. Ticho a chlad, který náhle padl na Ginu, ji skoro dusily. Tady leží rodina, na kterou Adam nemůže zapomenout, ale kterou si nechce připomínat. To je důvod, proč žije vlastně jenom poloviční život. Tady je ta minulost, která mu poskytla víc, než mu budoucnost i s Ginou vůbec může dát.
„Jak bych ho mohla přimět k tomu, aby mě miloval?“ ptala se sama sebe a její oči těkaly z jednoho jména na druhé. „Jak bych ho mohla přesvědčit, že žít plně v budoucnosti ještě neznamená, že by ho to nutně muselo oddělit od minulosti.“

Na to samozřejmě neexistovala žádná odpověď. Kdyby ji znala, pravděpodobně by nyní utíkala s křikem ze hřbitova domů. Zdálo se jí však, že tu její otázku přece jen někdo slyšel a porozumněl jí.
Když poklekla na jedno koleno před dvojitým hrobem, ucítila, jak studená voda rychle pronikla denimovou látkou. Bezmyšlenkovitě odhodila stranou suchou větvičku, kterou vítr shodil na hrob. Zadívala se na chladný bílý kámen s Jeremiášovým jménem. S očima plnýma slz si vzpomněla na zničenou Adamovu tvář, když syna pochovával. „Vím, že tě miloval, ale myslím, že by mohl milovat i mě.
V žádném případě nechci, aby na tebe zapomněl. Jediné, co bych chtěla…“ Silný vítr jí bral slova od úst a vrhal jí je zpět do tváře.
„Asi klamu sama sebe, když si myslím, že by to bylo možné. Určitě nechce znovu riskovat, když za svoji lásku zaplatil takovou vysokou cenu.“

Déšť sílil a obloha byla už skoro černá. Vypadala nebezpečně. Proudy vody jí stékaly po tvářích a prudký vítr vířil kolem ní. Chlad pronikal až dp morku kostí. Věděla, že to nemá na svědomí jen ta bouře. Určitě to je důsledek poznání, že nikdy nedojde k tomu, po čem tak dlouho toužila. Nezůstane natrvalo s Adamem a on se do ní nikdy nezamiluje.
Je taky čas se zbavit té antikoncepce.
Pomalu vstala, rozhlédla se po hrobech Adamovy rodiny a zašeptala: „Dobře se mi o něho starajte, až odejdu.“

Adam právě sedlal svého koně, když na dvůr ranče vjela úplně promočená Gina. Vypadala velmi zuboženě, hůře snad ani už vypadat nemohla. Adam byl připravený ji hledat což bylo v tomto okamžiku zbytečné připomínat. Na ranči, s pozemky tak rozlehlými jako je Kingův majetek, by taky mohlo trvat několik dní, než by ji našel. Neměl ani ponětí, kam mohla jet, a tak by musel jezdit křížemkrážem, než by na ni náhodou narazil. Mohlo se jí stát cokoli  mohla někde ležet zraněná, nebo ztratit cestu –strachy o ni téměř šílel.
Když ji teď spatřil, nevěděl, jestli má být rád, nebo se rozčílit a pořádně jí vynadat. Bez ohledu na trvající déšť, vyběhl ze stáje a zastavil se teprve, když stanul vedle jejího koně. Pomohl jí sesednout a chytil ji pevně za ramena.
Podíval se jí do očí a křičel: „Kde jsi, ksakru, byla? Je to už několik hodin, co jsi pryč.“

„Byla jsem se projet,“ odpověděla a snažila se vyprostit z jeho sevření. Trošku zavrávorala, ale hned nabyla rovnováhu a rozhlížela se kolem sebe, jako kdyby se snažila upamatovat, kde je a jak se sem dostala. „Jezdila jsem a přišla bouřka…“

Zadrhl se jí hlas a cokoli se snažila říct dál, zaniklo v ohlušujícím hřmotu hromu. Prohlížela se, jako by byla překvapená, že je kompletně promočená. Déšť padal v mohutných proudech vody z otevřených nebes, takže bylo vidět sotva na pár kroků.
V Adamovi to vřelo, ale navrch udržoval příslovečný klid, což ostatně dělal po většinu času svého života. Zatraceně, byl blízek šílenství, když zjistil, že Gina nikde není a on nevěděl, co s ní je. Strávil poslední dvě hodiny pozorováním okolí v naději, že ji uvidí, jak se vrací. Byl z toho úplně vyčerpaný. Nejistota, co je s Ginou, jej doháněla na pokraj šílenství.
Shrnul jí mokré vlasy z obličeje a řekl: „Zatraceně, Gi-no, nesmíš odejít z ranče, aniž bys někomu řekla, kam jdeš. Tohle je velký ranč a něco se může stát i zkušenému jezdci.“

„Já jsem úplně v pořádku,“ zamumlala a otírala si rukou vodu z tváře. Otřepala se a dodala úsečně: „A nekřič na mě.“

„Ještě jsem ani nezačal,“ varoval ji. Stále ještě v sobě musel potlačovat rozčilení, které ho popadlo, když ji uviděl přijíždět na dvůr ranče. Copak ta ženská opravdu neví, co všechno se může stát? Chřestýš může splašit koně. Může ji napadnout divoká kočka, která hledá potravu. Nebo kůň šlápne do nějaké nory a zlomí si nohu a Gina s ním zůstane bez pomoci daleko od ranče. Ještě teď mu tluče srdce, v hlavě mu hučí a to rozčilení, které držel na uzdě od okamžiku, kdy ji začal postrádat, se nyní uvolnilo.
Chytil ji za paži a trhnul s ní, až se jí zvrátila hlava a zlaté oči se na něho s údivem upřely.
„Co, ksakru, bylo tak důležité, že tě neodradilo vyjet si ven před blížící se bouřkou?“

Mrkla na něho a dešťové kapky jí stékaly po tvářích jako slzy. „Tomu bys stejně nerozumněl.“

Bylo to, jako když dostane políček. No dobře. Nechce mu říct, kde byla. Tak ať. Přece tady ale nebudou pořád stát na dešti. „Pojd dovnitř.“ Otočil se a táhl ji za sebou do domu.
Cukala sebou, ale málo platné, v tomto boji nemohla zvítězit. „Musím se jít podívat za kobylou,“ namítala.
„Teď máš strach o koně?“ zavrtěl hlavou. „Neboj se, někdo se o ni postará.“

„Můžeš mě alespoň pustit?“ žádala. „Umím chodit sama. A postarat se o sebe taky umím. O kobylu taky.“

Podíval se na ni shora. „Sam už ji odvádí do stáje. Vytře ji do sucha a nakrmí ji. Spokojená?“

Otočila se a viděla Sama, jak vede Shadow do teplé suché stáje. Připadalo jí, že ji opusily poslední síly. Zavrávorala a v Adamovi se něco hnulo. Převrátila mu život ve zmatek a dokonce ho přiměla, aby na ni křičel jako nějaký maniak. On, který se vždy ovládal natolik, že ani nezvedal v rozčilení hlas.
„Pojd,“ zamumlal a chytil ji znovu, tentokrát mnohem jemněji, a vedl k domovníém dveřím. Otevřel je, dupáním oklepal bláto z bot a zavolal: „Esperanzo!“

Hospodyně přispěchala do haly z kuchyně a okamžitě se věnovala Gině. „Dios mio, co se vám stalo? Jste v pořádku madam?“

„Ano, je mi dobře,“ odpověděla Gina a snažila se uvolnit z Adamova držení. „Omlouvám se za ten nepořádek,“ dodala a ukázala na louži a bláto na podlaze.
„Nic se neděje.“ Esperanza se nevraživě podívala na Adama a zeptala se: „Co jste jí to udělal?“

„Já?“

„Ne,“ vložila se do toho okamžitě Gina. „Adam za to nemůže. Vyjela jsem si na koni a přepadla mě bouře.“

Esperanza odměnila Adama velmi nepřátelským pohledem. „To jste jí v tom nemohl zabránit?“

Adam viděl, jak se Gina otřásla chladem a tak se nechtěl zdržovat nějakým vysvětlováním. „Vezmu ji nahoru,“ řekl jen a odváděl ji ke schodišti. „Mohli bychom dostat něco horkého, řekněme tak za hodinku? Třeba nějakou polévku, je-li to možné?“

„Sí, sí,“ odpověděla Esperanza. „Za hodinku ji tam máte.“

Adam chytil Ginu do náruče a odnášel ji po schodech nahoru. Bral dva schody najednou.
„Mohu jít sama,“ protestovala.
„Teď už nechci slyšet ani slovo,“ přikázal. Na schodech se ještě ohlédl zpět a viděl Esperanzu, jak uklízí znečištěnou podlahu, kterou po sobě zanechali.
Gina nebrala Adamovo rozčilení tak vážně. Plácla ho do prsou a řekla: „Nemusíš mě nosit, Adame. Nejsem žádný invalida.“

„Dobře vím, že nejsi invalida, jsi jenom blázen,“ řekl a rychle s ní pospíchal chodbou k jejich ložnici. Vběhl s ní do ložnice, ale ani tam se nezastavil a zanesl ji nejprve do přilehlé koupelny.
Velká místnost, celá obložená bílými a světle zelenými dlaždicemi, byla vybavená dvěma umyvadly, sprchou a velkou vanou. Širokým oknem byl výhled do zahrady. Teď ale byly okenní tabulky omývány vydatným deštěm a až do dálky nebylo vidět nic jiného než tmavošedé mraky.
Postavil ji na podlahu a přikázal: „Svlékni se.“

Nevraživě se na něho podívala. „Ne.“

„Tak dobře, udělám to za tebe. Na štěstí se v tom trochu vyznám.“ Sáhl po prvním knoflíčku na její košili, ale Gina ho pleskla přes ruce. Nijak ho to nebolelo, protože nebyla vůbec ve formě – třásla se a zuby jí drkotaly.
„Pokud se chceš se mnou prát, tak počkej, až ti bude lépe,“ řekl a obrátil se k vaně. Otočil knoflík kohoutku, kterým začala proudit do vany horká voda.
Vrátil se Gině. Tentokrát už se nezdržoval rozepínáním knoflíčků, ale prudkými pohyby z ní košili doslova strhal. „Vždyť jsi napůl zmrzlá, tady jde o zdraví,“ omlouval svůj neurvalý spěch. Když jí sundal podprsenku, Gina si stydlivě zakryla prsy rukou. Musel se usmát tomuto zbytečnému gestu stydlivosti.
„Trochu pozdě na projev dívčí cudnosti, nemyslíš?“ zeptal se a rozpustilý záblesk se mihl v jeho očích.
„Jdi odtud pryč,“ požádala ho. Možná že by její slova měla větší váhu, kdyby se jí při tom tak netřásl hlas chladem.
„Tak už nezlob,“ napomenul ji a klekl si před ní, aby ji mohl zbavit bot. „Co si, kčertu, myslíš? Proč jsi dnes šla vůbec ven. Musela jsi vidět, že přijde bouřka. Nehledě k tomu, že to říkali i v předpovědi počasí, kterou jsme spolu ráno při snídani poslouchali v radiu.“

„Myslela jsem, že to ještě stihnu,“ omlouvala se a zachytila se jednou rukou skříňky, aby mohla zdvihnout nejprve jednu, potom i druhou nohu. „Musela jsem –“

„Cože?“ V kleče k ní zvedl hlavu a pořád ještě zčásti rozlobený, zčásti šťastný, že už se vrátila, zabručel: „Co jsi musela?“

Zavrtěla odmítavě hlavou. „Ale nic.“

Nelíbilo se mu, že Gina zřejmě něco zatajuje. Nechce říct, kde byla. Proč se v jejích očích objevil tak zoufalý výraz úplného zničení. On přece jenom chce… zatraceně, co on vlastně chce?
Aby se tady cítila dobře.
Co se to, kčertu, s ním stalo? Od kdy se zajímá, jak se tady Gina cití? Co by měl udělat s tím vzrůstajícím pocitem sympatie k ní? Jak to zastavit?
Pořád ještě kroutil hlavou nad změnou svých pocitů, když jí stahoval boty, potom ponožky a začal pracovat na jejích džínsech. Byly úplně promočené a denimová látka ztvrdla a obtížně se s ní manipulovalo. Dalo mu dost práce, než ty její těsné džínsy stáhl přes stehna a kotníky. Voda stékala po její bledé, trochu promodralé kůži. Znovu se začala třást zimou a Adam musei bojovat s touhou se s ní začít mazlit a trochu ji zahřát svými dotyky.
Místo toho jenom sykl: „Jsi promrzlá na kost.“

„V tom máš úplně pravdu.“

Obrovská vana se zatím úspěšně plnila horkou vodou a pára zamlžila všechny tabulky okna. Ani nebylo vidět, že venku už se na krajinu snesla tma. Oba byli spolu uzavření v jedné jasně osvětlené místnosti uprostřed tmavé noci.
„Tak už si můžeš vlézt do vany,“ řekl Adam.
Podívala se na něho. „Napřed ale odejdi.“

„V žádném případě,“ odmítl, chytil ji, jako kdyby nic nevážila, a se žbluňknutím ji ponořil do vody.
Když se její promrzlé tělo ocitlo v teplé vodě, zalapala po dechu, ale už za okamžik klidně ležela a těšila se z toho, jak teplo pomalu proniká do jejího zimou zkřehlého těla.
Zavřela oči a zvrátila hlavu. Soustředila se na ten senzační pocit, který může unavenému prozmrzlému člověku poskytnout jenom horká lázeň. Slyšela, jak Adam otevřel ventil trysek, kterými do vany proudily ostré prameny horké vody. Masírovaly její zubožené tělo, což v tomto okamžiku vnímala jako zázračné požehnání.
Pravda, Adam se chová pánovitě a rozčiluje ji, a právě teď je to poslední člověk, se kterým se chtěla ocitnout o samotě, ale s tou horkou vanou to byl geniální nápad. Měla by mu poděkovat, že zapnul ty masážní vodní trysky. Když otevřela oči, aby tak učinila, viděla, že i on ze sebe taky rychle shazuje své mokré svršky.
„Co děláš?“

Podíval se na ni a stáhl si džínsy, aby je přihodil k mokré košili, která ležela vedle páru jeho promočených bot. Po široké hrudi mu stékaly kapky vody, které odkapávaly z konečků úplně mokrých vlasů.
„Jaká je voda?“

„Snad si sem nechceš vlézt taky?“ zeptala se zděšeně a odtáhla se co možná nejvíc na druhý konec vany. Ano, její tělo ožilo zvláštní touhou, ale to neznamená, že ona si to přeje. Je to prostě takový biologický imperativ. Vidět Adama nahého má na její tělesný organizmus vždy jen jediný účinek.
Proboha, snad to nebude navěky?
Ne. Jestliže ho neuvidí pár let, řekněme deset patnáct, bude možná schopná ovládnout své reakce na příležitostný pohled. Ale v tomto okamžiku měla co dělat, aby překonala tělesnou žádost. Navzdory varování a předpovědi, její mozek najednou přestal fungovat.
Adam vstoupil do vany, usadil se naproti ní, opláchl si obličej vodou a řekl: „Měl jsem o tebe strach.“

Ta slova se v její mysli odrážela jako sladká ozvěna. Před několika týdny – co týdny? – ještě před několika dny by byla šťastná, kdyby něco takového uslyšela. Znamenalo by to pro ni naději, věřila by, že má ještě šanci.
Teď už ale věděla lépe, jak to s ním je.
Gina se mu zahleděla do očí a napadlo ji, že teď už to nestačí. Mít o ni strach, obávat se, že leží někde zraněná – takové pocity může mít každý dobrý soused nebo známý.
Ona chtěla víc.
A toho se nedočkala.
„Jsi pořád ještě celá studená,“ řekl.
„To jsem.“ Velmi studená. Studenější, než kdy vůbec byla. Gina měla nejasný pocit, že by bylo lépe podlehnout těm lákavým pocitům.
„To se dá spravit.“ Adam se nahnul dopředu, chytil ji za ruce a vrátil se do původní polohy. Posadil si ji na sebe a natáhl své dlouhé nohy.
Objal ji rukama a přitáhl si její hlavu k hrudi. Usadila se pohodlně v této poloze a poslouchala, jak mu bije srdce.
„Už mi to nikdy nedělej,“ řekl a ona, s uchem přitisknutým k jeho hrudníku, ta slova vnímala skoro jako hřmění.
Horká voda jí stříkala do obličeje a nelítostné trysky jí masírovaly kůži na těle, zatímco Adam ji hladil. Dokonce se jí zdálo, že ji líbá na temeno hlavy. Ihned však odmítla uvěřit v takový projev intimity.
„Už to neudělám,“ slíbila. Vždyť už tady dlouho nebude. Její pobyt na Kingově ranči se zřejmě blíží ke konci a až odtud odejde, Adam si na ni ani nevzpomene. Nebude se muset strachovat, kde ona je. Bude mít, co chtěl. Včetně dvacetiakrového pozemku, který konečně zaokrouhlí Kingův ranč na jeho historickou výměru.
Za několik měsíců bude pro něho jen nepohodlnou vzpomínkou. Možná že až někdy navštíví ten pozemek, jehož získání mu přineslo takové potíže, vzpomene si na ni. Možná že ho při tom napadne, kde asi tehdy byla, co dělala? Ale potom to pustí z hlavy. Odstřihne ji ze své paměti, stejně jako to udělal s Monikou a Jeremiášem.
„Při nejmenším by sis měla příště vzít s sebou ten zatracený mobil,“ řekl Adam a hladil jí svojí velkou dlaní záda. Velice jemně, na rozdíl od ostrých pramínků z masážních trysek. „Vždy mě přivádí k šílenství, když slyším, jak ten telefon u tebe vyzvání a ty to nebereš, protože jsi jej nechala někde, kde není vůbec slyšet.“

„Příště si mobil vezmu,“ slíbila. Zatím, když odcházela pryč, na to nikdy moc nemyslela, ale je pravda, že se leccos může stát. Kdykoli a kdekoli. A najít někoho na ranči o rozloze Ringových pozemků, může trvat týdny.
Pokud se týká mobilu, nevzala jej tentokrát s sebou úmyslně. Nechtěla, aby někdo rušil její výlet do Adamovy minulosti.
„To je peklo, Gino…“

Znělo to spíše jako nářek. Uslyšela v něm naléhavou potřebu a podle erekce, kterou pod sebou ucítila, jí bylo hned jasné, o co jde. Tělo jí tuhlo, srdeční tep se během několika vteřin zrychlil a jeho ruce se po ní pohybovaly mnohem hladověji.
„Tebe něco zranilo,“ pronesl tichým hlasem a otočil si její tvář k sobě. Sám se taky nahnul a dlouze a vřele ji políbil. Jeho jazyk jí vklouzl do úst, jeho dech jí ovanul tvář a z hrdla se vydralo zasténání, které se spojilo s jejím.
Proud z vodních trysek ji přitiskl ještě blíže k Adamovi a podněcoval v ní touhu, která vzrůstala.
Byl tvrdý a byl připravený. Když přehodil jednu nohu přes její hýždě, dech se mu změnil v přiškrcené sípání. Rukama ji chytil v pase a posadil si ji na sebe jako na koně. Když Gina ucítila, že do ní pomalu vniká, setkaly se i jejich zraky. Vyplnil ji a ona vychutnávala toto jejich spojení. Okamžitě se jí vybavily pocity, které s ním zažívala dříve. Cítila jeho chlapskou vůni, chuť jeho vášnivých polibků.
Věděla, že teď, když se zbavila antikoncepce, může snadno otěhotnět. Příznivá na to byla i její perioda.
Taky si však uvědomovala, že i když se jejich těla spojila, je to jen začátek rozloučení. Každý dotyk dnešní noci tiše říkal sbohem.
O dva měsíce později Adam seděl ve své pracovně a prohlížel zprávy svých brokerů a návrhy na spolupráci od několika menších společností, o které měl Kingův ranč zájem. Nejméně jednou týdně trávil čas v této místnosti a probíral se množstvím dopisů a zpráv, které musel vyřídit.
Pracovna se moc nezměnila od doby, kdy ji používal dědeček. Stěny byly vymalované tmavě zelenou barvou. Dvě ze stěn byly od podlahy až po strop pokryty policemi a okna poskytovala pohled na rozlehlý trávník, rozprostírající se před domem. V jednom rohu stál mahagonový nápojový bar a padesátipalcová plazmová televize byla zakrytá Manetovým obrazem, oblíbeným dílem jeho zesnulé matky. Uprostřed místnosti stály proti sobě dvě pohovky, které jen čekaly, až si do nich někdo sedne a zahájí konverzaci. Mimo pohovky tu byly ještě dvě ohromné kožené klubovky. V zimě byla místnost vytápěná mohutným krbem, do kterého se mohly pohodlně postavit i děti. Nejdůležitějším kusem nábytku byl samozřejmě velký psací stůl s pohodlnou čalouněnou židlí.
To byla Adamova svatyně. Nikdo sem neměl přístup, jen Esperanza místnost pravidelně uklízela. Adam právě studoval sloupce čísel a návrhy na další plánované akce, o kterých ani nevěděl, když se otevřely dveře.
Jakmile zase zaklaply, řekl, aniž zdvihl oči od svých papírů: „Nemám hlad, Esperanzo. Ale dal bych si další kávu, jestli ještě nějaká je.“

„Lituju,“ řekla Gina. „Právě došla.“

Překvapený Adam konečně zvedl hlavu a viděl, jak se Giňa rozhlíží po místnosti, kde ještě nikdy nebyla. Měla na sobě modré džínsy, červené tričko s dlouhými rukávy a boty, které byly asi tak staré, jako ranč sám. Vlasy měla stažené dozadu, kde vytvářely koňský ohon a na tváři nebylo vidět ani stopy po make-upu. Zlaté oči zářily zvláštním ohněm a Adam si byl jistý, že nikdy neviděl krásnější ženu. Když se na ni zadíval, pocítil to známé vzrušení připomínající elektrický náboj. Jeho mužství okamžitě ztuhlo jako žula a ucítil v něm touhu po vybití. Už jsou spolu několik měsíců, a přesto se nestal imunní vůči její přítomnosti.
Vzrušen těmito myšlenkami raději odvrátil od Giny zrak a zahleděl se zase na svoji haldu papírů před sebou.
„Nevěděl jsem, že jsi to ty, Gino. Mám tady teď dost práce. Potřebuješ něco?“

„Ne,“ odpověděla vesele a přešla po tlustém orientálním koberci k masivnímu dubovému stolu, který kdysi patřil jeho otci. „Ty už jsi mi dal všechno, co jsem potřebovala.“

Zbystřil pozornost, spíše kvůli slavnostnímu tónu než obsahu jejích slov. Znovu k ní zvedl pohled a tentokrát si všiml úsměvu, který se usadil na jejích rtech, a lesku několika neusušených slz, díky kterým její oči zářily jak brilianty.
„O čem to mluvíš?“ zeptal se a vstal. „Nějaký problém?“

Zavrtěla hlavou a setřela slzu, kterou cítila, jak stéká po tváři. Z kapsy vytáhla složený papír. „Ne, Adame, žádný problém. Naopak – všechno je v naprostém pořádku.“

„Takže co?“

Místo odpovědi mu podala papír a pozorovala, jak jej rozevírá a čte. První, co Adam uviděl, bylo slovo doplněné ručně černými písmeny.
Pozitivní.
Stiskl papír v ruce. To může znamenat jen jedno… podíval se na Ginu a zeptal se: „Jsi těhotná?“

Odměnila ho zářivým úsměvem.
„Jsem. Udělala jsem si nejprve sama těhotenský test a včera jsem byla u doktora, aby mi to potvrdil.“ Zhluboka se nadechla a řekla: „Už šest týdnů. Všechno je v pořádku.“

Gina nosí pod srdcem jeho dítě! Pocit, který nechtěl dát najevo, bláznivě proletěl jeho myslí. Zadíval se na její ploché bříško, jako kdyby mohl uvidět to mrňavé děťátko, které tam roste. Dítě! Jeho dítě! Čekal, že ucítí něco mimořádného, ale nic takového se nekonalo a Adam nevěděl, jak se k této skutečnosti postavit.
„Blahopřeju ti, Adame,“ slyšel její slova, která pronesla tichým, poněkud přerývaným hlasem. „Odvedl jsi skvělou práci. Dodržel jsi naši dohodu. Nyní jsi konečně získal půdu, kterou sis tolik přál. Naše dohoda tím končí.“

„Jo.“ Na víc se v tomto okamžiku nezmohl. Blahopřání. Jemu! V prstech mnul papír, který držel v ruce a domníval se, že by teď měl cítit nějaké zadostiučinění. Splnil úkol. Pět let se snažil připojit ten poslední kousek půdy ke svému ranči. Teď se to podařilo. Konečně je ta parcela jeho a on by měl pociťovat…

Necítil nic!
„Už jsem si zabalila,“ oznámila mu Gina. Adam se zamračil a dlouze se na ni zadíval. „Ty odcházíš? Už teď?“

„Není důvod, abych tady zůstávala déle.“ Její slova byla jasná, hlas ostrý.
„Tak to ne!“ Podíval se znovu na papír, který držel v ruce. Manželství skončilo, Gina odchází. „V žádném případě!“

„Podívej se, Adame, je tady ještě jedna věc.“ Zhluboka se nadechla a potom vyhrkla: „Něco bys ale měl vědět: já tě miluju, Adame.“

Zachvěl se při těch slovech. Ona ho miluje a při tom odchází. Proč jí nic neřekne? Proč, kčertu, teď není schopný normálně myslet?
„A vždycky jsem tě milovala,“ dodala a setřela si netrpělivým gestem slzu. „Jestli nejsi schopný mi teď něco říct, tak se o to raději nepokoušej, ano?“

Nevěděl co teď, jenom si byl jistý, že musí něco udělat. Oběhl psací stůl, ale Gina ho rukou zarazila. „Neříkej nic. A nedotýkej se mě, ani ke mně nebud laskavý. Zítra odjíždím.“

„Odjíždíš? Kam? Na jak dlouho? Proč?“

„Stěhuju se do Colorada.“ Odměnila ho úsměvem, který ho však nijak nepotěšil. „Budu bydlet u Nicka a jeho rodiny, dokud si nenajdu něco svého.“ Ustupovala ke dveřím, ale při tom se mu stále dívala do očí, jako kdyby se tím udržovala při životě. „Tady nemůžu zůstat, Adame. Nemůžu vychovávat dítě v blízkosti otce, který si je nepřeje. A taky nemůžu žít s tebou, když vím, že tě nikdy nebudu mít. Moje dítě si zaslouží, aby bylo šťastné. Já, nakonec, taky.“

„Gino, to jsi mi to všechno hodila na krk příliš rychle. Co myslíš, že bych teď měl dělat já?“

„Nedělej nic, Adame.“ Sáhla na kliku za sebou. „Ono to není o tobě. Takže, v každém případě… sbohem.“

Změnila kvůli němu celý svůj život. Připadal si jako idiot, ale nebyl schopný se sebrat a říct jí to. Ale v každém případě by neměla odcházet. Opustit domov, který milovala. Kvůli němu. „Gino, zatraceně –“

Zavrtěla hlavou. „Je to přesně tak, jak to mělo být, Adame. Tak se měj hezky, ano?“ Odešla a Adam zůstal sám. Přesně tak, jak si to přál  obchod je obchod.
DVANÁCTÁ KAPITOLA
„Jste úplný blázen.“

Adam se ani nepodíval na Esperanzü, která mu naservírovala snídani i se svým názorem na situaci. Ranní slunce ozařovalo jídelnu, kde seděl v čele dlouhého stolu z třešňového dřeva. Jeden člověk u stolu pro dvanáct lidí.
Typické pro jeho život.
Káva už byla chladná, ale Adam měl nejasný dojem, že co nejříve by Eperanza měla přinést čerstvou horkou kávu, o kterou požádal. Podíval se na svůj talíř a všiml si, že míchaná vajíčka jsou řídká nenáviděl polosyrová vejce a Esperanza to dobře věděla. Slanina byla na jedné straně připálená, na druhé straně syrová a toast byl skoro zuhelnatělý.
Byla to stejná snídaně, jakou mu denně připravovala od doby, co Gina odjela.
Dobře věděl, že jakékoli stěžování je bezpředmětné. Esperanza byla už příliš dlouho ve službách rodiny, a pokud někdo utírá zadeček člověku, když je miminko, těžko se pak dožaduje autority v dospělém věku.
„Díky,“ řekl, vzal si vidličku a přemýšlel, má-li se do vajíček vůbec pustit. Zatraceně, neměl Gině říkat, aby odešla. To byl úplný nesmysl. Opustila ho sice na základě vlastního rozhodnutí, ale stejně nemělo smysl to teď hospodyni vysvětlovat.
A mělo to vůbec smysl i pro něho? Nebylo to poprvé, kdy ho napadlo, co asi Gina dělá? Sedí teď s bratrovou rodinou u stolu a snídá? Směje se, povídá si a raduje se s nimi? Nebo ho postrádá a je smutná? Jestlipak si na něho vůbec taky někdy vzpomene?
„Vy si tady klidně sedíte a neděláte nic, zatímco matka vašeho dítěte je někde v cizí divočině.“ Esperanza stála vedle stolu se založenýma rukama a poklepávala špičkou boty o dřevěnou podlahu. Její černé oči svítily zlostí a rty měla tak sevřené, že jí ústa nebyla skoro vidět.
Adam vypustil myšleky na Ginu z hlavy, ale ne zase na moc dlouho. Zhluboka vydechl a definitivně se rozhodl, že se těch vajíček vzdá. Se svojí hospodyní konverzují na toto téma už tři týdny. Esperanza ho při každé příležitosti obviňuje, že nechal Ginu odejít. „Colorado není žádná divočina,“ namítl.
„Ale není to jako tady.“

„To máš pravdu.“

Adam upustil vidličku na talíř a riskoval raději další den o hladu. Možná že si zajede do města na pořádnou snídani. Ale hned zase tuto myšlenku opustil. Ve městě zase budou lidé. A budou chtít s ním promluvit. A ujišťovat ho, jak jim je líto, že jeho manželství takto skončilo. Při tom to obvykle říkají jenom proto, aby z něho vytáhli další informace.
„Měl byste se rozjet za ní.“

Vystřelil na hospodyni umlčující pohled. Ale ona se ani nehnula. „Esperanzo, Gina ode mě odešla, protože chtěla odejít. My jsme se na tom tak domluvili. Už jsem vám to vysvětloval, pamatujete se? Ta naše dohoda definitivně skončila.“

„Dohoda!“ To slovo, samo o sobě tak nechutné, zůstalo viset ve vzduchu. „Vy jste se s ní oženil a budete s ní mít dítě, které nikdy neuvidí svého tátu. To je to, co jste si přál, Adame? To je vaše představa o manželském životě?“

„Ne,“ připustil zachmuřeně a díval se na židli, kde obvykle sedávala Gina. Představil si ji, jak se směje. Cítil na ruce její dotyk, když chtěla zdůraznit svá slova. A to ani nemyslel na svoji potřebu vidět ji každý den. Slyšet ji. Mluvit s ní. Přít se s ní.
Během několika posledních týdnů se život na Kingově ranči vrátil k normálu. Cikánští koně zase odešli, zatím jsou na Torinově ranči, než si je Gina vezme k sobě do Colorada. Kingův ranč přestali navštěvovat občasní zájemci o koupi těchto koní. Taky už nebyly vidět vázy s čerstvými květinami, rozestavěné po celém domě a pečlivě obměňované, zejména v ložnici. Už tu nebyla Gina, aby o ně pečovala. Také už se nekonaly pozdně noční sedánky při promítání videofilmů, spojené s pojídáním popkornu. Gina tu nebyla, aby vybírala z půjčovny nové zajímavé filmy na DVD.
Prostě, na ranči už nebyl žádný život.
Adamův svět se opět stal černobílý, tak jak jej znal dříve a jak jej s pountíčkářskou pravidelností zachovával. Ale teď… začal jej nenávidět. Začal nenávidět tu šedou jednotvárnost. To ticho a prázdnotu. Tu strohou pravidelnost své existence. Všechno bylo jako ta dnešní snídaně, kterou připravila Esperanza. Nechutné.
Ale on na tom nemůže nic změnit. Gina odešla. Začala si budovat život bez něho, který byl lepší. Pro ni. Pro její dítě. Byl si tím skoro jistý.
„Už jsou to tři týdny, co paní odešla,“ připomněla mu Esperanza.
Tři týdny, pět dní a jedenáct hodin. Ale kdo by to počítal. „Musíte za ní jet a přivézt ji zpátky. Sem, kam patří.“

„Není to tak jednoduché,“ namítl.
„Jenom pro muže,“ zdůraznila a začala odnášet nedotčenou snídani ze stolu.
Otočil se na židu a zavolal na ni: „Jenomže já jsem muž.“

„Bláznivý k tomu!“ zavolala zpět.
„Jste propuštěná!“

„Haha!“

Adam vyskočil ze své židle a zavrtěl hlavou. To by opravdu nebyl dobrý nápad. Esperanza by nikdy neodešla. Ta tady bude nejméně ještě dalších sto let, aby mu při každé příležitosti ztrpčovala život.
Ale potom, když odcházel od stolu, ho napadlo, jestli si vůbec zaslouží něco lepšího? Nechal Ginu beze slova odejít, protože nechtěl riskovat starost o ni a o dítě.
Což znamená, a to si dobře uvědomoval, že je vlatně zbabělec.
A každý ví, že zbabělci umírají tisícinásobnou smrtí.
Do odpoledne stačil Adam naštvat, rozčílit a znechutit všechny své zaměstnance a začal i sám sobě lézt na nervy. Raději se zavřel do pracovny, vyřizoval různé telefonáty a začal uvažovat o nových projektech. Konečně vlastní ten pro něho velice cenný kus půdy, po kterém tak nesmírně toužil. Teď se potřebuje soustředit na něco nového.
Vyrušilo ho zaklepání na dveře. „Kdo je?“ Sal Tormo otevřel dveře a zadíval se na něho takovým dlouhým pohledem, že Adam strnul jako ledová socha. Vyskočil ze své židle. Je jenom jeden důvod, proč Sal přichází, napadlo ho.
„Co je s Ginou? Je v pořádku?“ Sal vstoupil do místnosti, zavřel za sebou dveře a chvíli pozoroval Adamovu tvář, než promluvil. „Přišel jsem, protože si myslím, že bys o tom měl vědět.“

Led, roznášený Adamovými žilami, se pomalu dostával k srdci. Zaťal pěsti, stiskl zuby a snažil se ovládnout. „Tak povídejte. Co Gina?“

„Gina je v pořádku,“ odpověděl Sal a pomalu obcházel velkou místnost, jako kdyby tu byl poprvé.
Adam pocítil uvolnění tak rychle, že se mu začaly třást kolena. Bylo mu jak po hodinovém běhu. Srdce mu tlouklo a rychle dýchal.
„Zatraceně, Sale, tak o co jde?“ téměř vykřikl svoji otázku. „Chcete zkoušet moji trpělivost?“

„Tak nějak,“ připustil Sal a přistoupil ke stolu. „Chtěl bych vědět, jestli milujete moji dceru. Teď to vím.“

Adam si zajel rukou do vlasů. Miluju? O tomto slově si zakázal poslední týdny přemýšlet. I když v noci často přemýšlel o možnosti zaletět za Ginou do Colorada, vyloučil toto slovo z úvah o tom, co by jí řekl.
Nebylo to součástí jeho plánu.
Láska lidi jenom mate. Ničí životy. Některé i ukončuje. Adam se do toho nesmí zamotat. I když jeho srdce, o kterém si dlouho myslel, že je mrtvé, zřejmě zase ožilo a bolelo.
„Lituju, jestli jsem vás zklamal. Samozřejmě, že mě zajímá, jak to s ní vypadá. Ale jestli se má dobře a je v pořádku, pak nevím, proč jste přišel.“ Adam už zase seděl za svým stolem, vzal do ruky pero a pohroužil se do svých papírů.“

„Děkuju vám za návštěvu.“

Ale Sal se nehýbal. Naklonil se dopředu a opřel se dlaněmi o desku stolu. Čekal, až k němu Adam zase pozvedne pohled.
„Něco bych ti chtěl říct, Adame. Něco, na co máš právo o tom vědět.*’

„Tak ven s tím,“ zamumlal Adam. Má Sal nějakou špatnou zprávu? Zamilovala se Gina do někoho? Co jiného by se mohlo stát?
„Gina přišla o dítě.“

„Cože?“ Sotva slyšitelně vyřkl tuto otázku a pero mu vypadlo z ruky. „Kdy?“

„Včera,“ řekl Sal a zármutek čišel z jeho pohledu.
Včera. Jak se mohlo stát, že nic nepozoroval. Snad by to měl nějakým mimosmyslovým způsobem vnímat? Gina byla sama a on byl tady. Vzdálený ve svém samotářském světě. Potřebovala ho a on s ní nebyl.
„Jak je Gině?“ Hloupá otázka, napadlo ho okamžitě. Dovede si představit, jak jí asi může být. Tolik toužila po dítěti. Musí být úplně zničená. Zdrcená. Se zlomeným srdcem.
Teprve po chvíli si uvědomil, ke svému velkému překvapení, že on to cítí taky. Utrpěl otřes, který mu pronikl až do kostí, ale nebyl na to připravený. Nevěděl, co si o tom má myslet.
„Ona se z toho zase dostane,“ utěšoval ho Sal. „Nechtěla, abych ti o tom řekl, ale myslím, že bys to měl vědět.“

„Samozřejmě.“ Samozřejmě, že to musí vědět. Jejich dítě je mrtvé. I když se ještě ani poprvé nenadechlo, Adam cítil jeho ztrátu stejně, jako kdysi smrt Jeremiáše. Nebyla to jen smrt dítěte, byla to smrt všech snů. Nadějí. Budoucnosti.
„Taky bys asi měl vědět, že Gina zůstává v Coloradu,“ dodal Sal.
„Zůstává v Coloradu…“ opakoval nepřítomně.
„Cože?“ Adam trhl hlavou, když mu to došlo. Snažil se tou bolestí, která ho zasáhla až do morku kostí, proniknout do reality.
„Nevrátí se sem k nám domů,“ řekl Sal a připojil tiše: „Pokud se nestane něco, co by její rozhodnutí zvrátilo.“

Adam si ani nevšiml, že Sal odešel. Jeho mysl byla příliš zaměstnaná představou trpící Giny. Značně to přispělo k tomu, že jeho vlastní bolest se stala téměř nesnesitelnou. Poslední týdny nepřemýšlel o ničem jiném než o ní, přestože se pokoušel vrátit se totálně do svého izolovaného světa. Do světa, na který byl zvyklý a ve kterém, jak se domníval, bude spokojený.
Bez ohledu na jeho úsilí, myšlenky na Ginu přetrvávaly. Znepokojovaly ho. Mučily ho. Co asi bude jednou svému dítěti o něm vyprávět.
Jenomže, teď už nebude žádné dítě. Najednou Adam věděl přesně, co musí udělat. Musí ji podpořit. Utírat slzy. Utěšit ji v jejím zármutku a snažit se i něčím potěšit.

Zatoužil usínat s Ginou v náruči a probouzet se s pohledem do jejích očí.
Vstal a podíval se z okna na trávník, táhnoucí se až k hlavní cestě. Staré stromy, lemující příjezdovou cestu, tančily ve větru a jejich listy se barvily do zlatová. Podzim přicházel velmi rychle. Dny byly studené a noci dlouhé.
Stejné, jako jeho život bez Giny – dlouhý, studený a prázdný.
„Esperanza má pravdu,“ zamumlal. „Ale ne úplně – byl jsem blázen, to ano, ale teď už nejsem.“ Sáhl po telefonu.
Gina se smála na malého chlapce, který nadskakoval v sedle. Byl tak rozradostněly z představy, že je kovboj, že se řehtal od okamžiku, kdy ho Gina vysadila na koně.
Naštěstí, přestože její bratr Nick byl povoláním trenér středoškolského fotbalového dužstva, vlastnil taky malý ranč za městem. Ten poskytoval Gině možnost i tady se věnovat koním a práci s nimi. Hodně času trávila se svými synovci a neteří, což ji zaměstnávalo natolik, že mohla myslet na Adama sotva každou druhou minutu.
To byl bezesporu pokrok.
„Ty už na něho zase myslíš?“

S omluvným úsměvem a pokrčením ramen přijala poznámku svého staršího bratra.
„Jenom trošku.“

„Včera večer jsem mluvil s Tonym,“ řekl jí Nick a opřel se předloktím o horní trám oplocení ohrady. „Jestli ti to pomůže, tak Adam vypadá velmi mizerně.“

Slabá útěcha, pomyslela si Gina, ale přijala informaci s povděkem. Opřela se taky o plot. „Bylo by na tom něco špatného, kdybych řekla: to ráda slyšímV
„Nic, je to úplně v pořádku.“ Nick ji zatahal za její koňský ohon. „Tony se nabídl, že mu za tebe namlátí, stačí říct slovo.“

„Vy kluci jste strašní.“

Jeho zlatavé oči zajiskřily. „Prostě ti to pro každý případ vyřizuju.“

Zase se zasmála a otočila se, když uslyšela, že na dvůr přijíždí nějaké auto. Nerozpoznala nápadně žluté auto, takže se jí srdce nijak nerozbušilo, dokud se neotevřela dvířka vozu a nevystoupil řidič.
„To snad není pravda,“ zamumlal Nick.
„Adame!“ zvolala Gina a litovala, že není lépe oblečená. Je to směšné, uvědomila si. Ale ta její čistě ženská část osobnosti si nemohla pomoct. Nebyla spokojená s tím, že při jeho příchodu má na sobě obnošené džínsy a špinavé boty. Rozběhl se k ní a Gina udělala krok, než se otočila k bratrovi. „Nicku, pohlídal bys na chvíli Mikeyho?“

„Jasná věc,“ přisvědčil stručně Nick. „Ale jestli chceš, abych s Adamem vyběhl, tak jen řekni.“

Vyhodit ho? V žádném případě! Nechce, aby ho odtud vyhnal. Naopak, kochala se pohledem na Adama. Je to škoda. Bože, takový nádherný chlap! Vypadá ještě lépe než ten, kterého stále vidí, když zavře oči. Krev jí začala vřít, srdce divoce tlouklo a v ústech jí vyschlo tak, že nemohla ani polknout.
Přelezla plot a přinutila se, aby mu vyšla vstříc pomalými kroky, přestože ji instinkt nutil k rychlému běhu, na jehož konci by se mu měla vrhnout do náruče a už nikdy ho neopustit. Jak dlouho to trvá, než láska vyprchá? Měsíce? Roky?
„Gino,“ řekl a jeho hlas byl jako hluboké dunění, které se jako ozvěna odráželo v jejím nitru.
„Adame, co tady děláš?“

Jednou rukou se začal drbat na zátylku. „Musel jsem tě vidět, tak jsem si vzal jedno z našich letadel a na letišti jsem si půjčil auto –“ Odmlčel se a nevraživě se podíval na vypůjčené auto.
„Má zajímavou barvu.“

„Nic jiného neměli,“ poznamenal na omluvu.
Zasmála se.
„Neptám se, jak ses sem dostal, ale proč jsi tady?“

„Přijel jsem tě navštívit a taky bych ti chtěl něco říct.“

Oči mu svítily dojetím – víc, než u něho kdy zahlédla. Ozvala se v ní naděje, ale hned ji potlačila.
Přejížděl ji pohledem shora dolů a nakonec se zeptal: „Jsi v pořádku?“

„Cože?“ usmála se na něho. „Proč bych neměla být? Je mi fajn, Adame. Co se děje?“

„Přinesl jsem ti něco.“

Vydoloval z kapsy složený papír a podal jí jej.
„To je tvoje.“ Stačilo jí jen mrknout a hned poznala, že je to potvrzení o jejím těhotenství. Zavrtěla hlavou. „Já ti nerozumím.“

„Je to jednoduché. Ruším naši úmluvu. Ten pozemek už zase patří vaší rodině.“

Přejela pohledem z něho na papír a zase zpět.
„To mi nedává žádný smysl.“

„Tvůj otec byl u mě a řekl mi tom.“

V mysli Giny začalo klíčit podezření. Otec určitě něco provedl.
„O čem ti přesně řekl?“

Položil jí obě paže na ramena a zahleděl se do jejích očí.
„Prozradil mi, že jsi přišla o dítě.“

Téměř se zhroutila, ale Adam ji zachytil.
„Je mi to strašně líto, Gino. Vím, že slova nestačí, ale je to jediné, co jsem schopný ti dát.“

Její otec mu lhal. A protože si Adam snadno dovedl představit, jak asi Gině je, udělal, co mohl, aby v takové chvíli byl s ní. Gina pocítila teplo u srdce. Poprvé od doby, co opustila Kalifornii.
„Adame…“

„Počkej. Přijel jsem ti toho říct mnohem víc.“ Přitáhl ji k sobě a hladil ji oběma rukama po zádech. Gina neudělala nic, aby ho zastavila. Vzdala se úplně tomu zázraku, ocitnout se zase v jeho náruči. Cítit jeho chlapskou vůni. Být ochraňovaná jeho silnými pažemi, které ji objímají.
Adam pokračoval. „Ptala ses mě, proč nemám v domě žádné obrázky Moniky a Jeremiáše.“

Cítil, jak se jí napnuly svaly a přitiskl ji k sobě ještě těsněji. „Samozřejmě jsem na ně nezapomněl. Ale došlo mezi námi k něčemu, o čem ty nevíš, Gino. Monika mě opustila.“ Odtáhl se trochu od ní, aby se jí mohl podívat do očí. „Byl jsem špatný manžel a o nic lepší otec.“

To vysvětluje mnohé, pomyslela si. „Nesmíš se tak obviňovat, Adame.“

Zavrtěl hlavou. „Neobviňuju se za to neštěstí, i když kdybych byl lepší manžel, asi by k němu nedošlo. Cítím se vinen, že jsem nebyl tím, koho potřebovali!“

Adam jí konečky prstů zvedl bradu. „Ale chtěl bych být dobrým manželem pro tebe, Gino. A chci mít opravdové manželství, proto ti vracím zpět tu zatracenou půdu. Nechci ji. Dej ji našemu příštímu dítěti, které budeme mít spolu. Jen mi dovol, abych se choval tak, jak si přeješ ty.“

„Ach, Adame…“ Vždyť to bylo všechno, co si tak toužebně přála. Všechno, o čem snila a za co se modlila.
„Moc jsi mi scházela,“ řekl. „Bylo to, jako kdybych přišel o ruku nebo o nohu. S tebou odešla část mé bytosti. Bez tebe nemá nic žádný smysl. Chtěl bych, aby ses vrátila domů, Gino. Buď zase mojí ženou. Přijmi mě zase jako manžela, kterým bych měl být. Já tě opravdu miluju, Gino. Nejsem dostatečně tvrdohlavý, abych to pořád opakoval. Pomůžeš mi pokusit se znovu o další dítě?
Gina byla šokovaná už tím, že přišel, jeho slovy, láskou, která mu zářila z očí. Byla ochotná odpustit dokonce i otci, že se takovým trikem mezi ně zamíchal.
„Já tě taky miluju, Adame,“ řekla a vzala jeho tvář do dlaní.
„Díkybohu,“ zašeptal a přitáhl si ji zase k sobě blíž. V jeho polibcích byla zoufalost, obdiv i touha, kterou Gina znala tak dobře. Nakonec, když se od sebe konečně oddělili, Gina mu řekla: „Půjdu s tebou domů, Adame, a prožijeme spolu nádherný život, uvidíš. Ale –“

Zamračil se. „Jaké ale?“

„Nemusíme se hned pokoušet o další děťátko,“ řekla a položila si jeho dlaň na bříško. Podívala se mu do očí a se širokým úsměvem mu oznámila: „Našemu prvnímu děťátku je docela dobře.“

Vypadal zmateně. „Ty jsi pořád –“

„Ano.“

„Takže tvůj otec –“

„Ano,“ odpověděla Gina a zazubila se. Stoupla si na špičky a objala ho kolem krku.
„Ten starý podvodník!“ neodpustil si Adam, usmál se taky na Ginu, zvedl ji do výše a roztočil se s ní.
„Připomeň mi, abychom mu koupili nějakou láhev, až pojedeme domů.“

„Ujednáno,“ souhlasila.
„Zase nějaká obchodní dohoda? Snad už ne.“ Potom ji Adam políbil a získal pocit, že teprve teď se jeho svět opět vrátil do normálního stavu.
Příští měsíc vyjde další díl minisèrie Bratři z Kalifornie.
